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General information: 
3M™ ESPE™ Adper™ Scotchbond™ multi-purpose, is a versatile system 
for bonding all classes of direct composite restorations as well as bonding 
porcelain veneers, porcelain and composite repairs with light cure composite 
and bonding light cure composite to amalgam. Direct composite placement 
involves etching, priming, and application of a light cure adhesive. 

Indications 
Bonding all classes of direct composite restorations as well as bonding 
porcelain veneers, porcelain and composite repairs with light cure 
composite and bonding light cure composite to amalgam. 

Recommendations: 
Use 3M™ ESPE™ Vitrebond™ Light Cure Glass Ionomer Liner/Base in 
areas of deep cavity excavation such as Class I and II restorations. If a 
pulp exposure has occurred, use a minimum amount of calcium hydroxide 
followed by an application of Vitrebond liner/base. 

Adper Scotchbond multi-purpose adhesive will bond to Vitrebond light cure 
glass ionomer liner/base whether or not the ionomer was treated with etchant 
and primer. If a temporary material was used on the Vitrebond glass ionomer 
liner/base, an alcohol wipe is required after removal of the temporary cement. 

The Adper Scotchbond multi-purpose system includes an etch of enamel 
and dentin as part of the procedure. It is recommended that the surfaces 
be left moist after the rinse. Excess surface moisture can be removed with 
a brief exposure to an air syringe or by blotting. The Adper Scotchbond 
multi-purpose primer can be dried immediately without agitation or waiting 
time. Do not rinse off the primer. The primed surface should appear shiny. 
With gentle drying this will occur with only one application of the primer. 

Light curing time assumes the use of a 3M™ ESPE™ light curing unit or 
other dental visible light curing unit ofcomparable intensity. Air used for 
drying the various components should be free of oil and water contaminants. 

Components: 
3M™ ESPE™ Scotchbond™ Universal Etchant (32% phosphoric acid by 
weight) etches the enamel and removes the dentinal smear layer. Use of an 
etchant is critical on both enamel and dentinal surfaces. If etched surfaces are 
contaminated it is recommended that the surfaces be re-etched and rinsed. 

Adper Scotchbond multi-purpose primer facilitates the wetting of the 
adhesive onto the prepared tooth structure. Use on dentinal surfaces is 
mandatory for optimum adhesion. 

Adper Scotchbond multi-purpose adhesive is the light cure component of 
the system. It bonds to etched enamel and to dentin when conditioned 
using the etchant and primer.   

Precautionary Information for Patients and Dental Personnel 
3M ESPE Scotchbond Universal Etchant contains Phosphoric Acid. 
Contact with eyes or skin may cause burns. Wear suitable protective 
clothing, gloves and eye/face protection. In case of contact, flush area with 
plenty of water and seek medical advice. 

Precautionary Information for Patients 
This product contains substances that may cause an allergic reaction by 
skin contact in certain individuals. Avoid use of this product in patients with 
known acrylate allergies. If prolonged contact with oral soft tissue occurs, 
flush with large amounts of water. If allergic reaction occurs, seek medical 
attention as needed, remove the product if necessary and discontinue 
future use of the product. 

Precautionary Information for Dental Personnel 
This product contains substances that may cause an allergic reaction by 
skin contact in certain individuals. To reduce the risk of allergic response, 
minimize exposure to these materials. In particular, avoid exposure to 
uncured product. If skin contact occurs, wash skin with soap and water. Use 
of protective gloves and a no-touch technique is recommended. Acrylates 
may penetrate commonly used gloves. If product contacts glove, remove 
and discard glove, wash hands immediately with soap and water and then 
re-glove. If allergic reaction occurs, seek medical attention as needed. 

3M ESPE MSDS can be obtained from www.3MESPE.com or contact your 
local subsidiary. 

Sensitivity 
Some patients may experience transitory postoperative sensitivity. The 
risk of sensitivity can be minimized by the following measures: Remove 
minimal tooth structure. Use proper isolation. Use of a rubber dam is 
highly recommended. Use adequate pulp protection. Use a glass ionomer 
cavity liner/base in areas of deep excavation. Place restorative material in 
increments, curing each increment separately. Adequately cure restorative 
according to instructions for shade and thickness of restorative and light 
exposure time. Adjust occlusion carefully. 

Check for hyperocclusion, particularly in lateral excursion contacts. 

Instructions for Use 
1. Etchant syringe assembly 

1.  �Protective eyewear for patients and dental staff is recommended 
when using the delivery system. 

2.  �Prepare delivery system: Remove cap from etchant syringe and 
SAVE. Twist a blue disposable tip securely onto the syringe. Holding 
the tip away from the patient and any dental staff, express a small 
amount of etchant onto a dispensing pad or a 2 x 2 gauze to assure 
that the delivery system is not clogged. If clogged, remove the 
dispensing tip and express a small amount of etchant directly from 
the syringe. Remove any visible plug, if present, from the syringe 
opening. Replace dispensing tip and again express etchant. If clog 
remains, discard dispensing tip and replace with a new one. Bend 
the dispensing tip to a desired angle. Place bend midway along tip. 
Do not bend dispensing tip at its hub. The small chamfered hole in 
the three-well tray was designed for bending syringe tips. 

3.  �Delivery system storage: Remove used dispensing tip and discard. 
Twist on storage cap. Storage of the delivery syringe with a used 
dispensing tip or without the storage cap will allow drying of the 
etchant and consequent clogging of the system. Replace storage 
cap with a new dispensing tip at next use. 

4.  �If desired, the etchant may be extruded onto a dispensing pad and 
applied with a brush or other appropriate instrument. 

5.  �If a liquid etchant is desired, the etchant may be dispensed into a 
dappen dish and stirred to increase its fluidity.

6.  �Disinfection: Discard used dispensing tip. Replace syringe  
storage cap. 

Disinfect the product (capped syringe or vial) using an intermediate level 
disinfection process (liquid contact) as recommended by the Centers 
for Disease Control and endorsed by the American Dental Association, 
Guidelines for Infection Control in Dental Health-Care Settings, 2003. 
MMWR, December 19, 2003:52(RR-17), Centers for Disease Control  
and Prevention.

2. Direct light cure restorations in enamel and dentin 
1.  �Isolation: Rubber dam is the preferred method of isolation.

2.  �Cavity preparation: Prepare cavity with minimal tooth reduction. 
Bevel cavosurface enamel margins.

3.  �Etching: Apply etchant (phosphoric or maleic) to enamel and dentin. 
Wait 15 seconds. Rinse for 15 seconds. Dry for 5 seconds. 

4.  �Priming: Apply Adper Scotchbond multi-purpose primer to etched 
enamel and dentin. Dry gently for 5 seconds. 

5.  �Adhesive application: Apply Adper Scotchbond multi-purpose 
adhesive to the primed enamel and dentin. 

6.  �Adhesive curing: Light cure for 10 seconds.

7.  �Restorative placement, cure and finishing: Refer to manufacturer’s 
instructions for placement, cure and finishing of restorative material. 

3. Direct light cure restoration of noncarious cervical lesions 
1.  �To restore noncarious cervical lesions, clean the lesion and adjacent 

enamel with a plain pumice/water slurry. Do not use prophy pastes 
containing oils. Remove excess surface moisture with a brief 
exposure to an air syringe or by blotting. 

2.  �Leave dentin moist. Follow the procedural steps 1 through 7 above 
limiting step #2 to beveling enamel adjacent to the erosion. 

4. Direct light cure restorations in enamel only 
1.  �In all-enamel preparations, use of the primer is not required. 

Application of the primer will neither adversely affect nor significantly enhance 
the bond of the adhesive to etched enamel surfaces. For restorations in enamel 
only, follow the procedural steps from section 2 above omitting step #4. 

5. Bonding porcelain veneers 
1.  �Silane Treatment: Porcelain bonding surfaces should have been etched 

with hydrofluoric acid by the dental laboratory. Apply 3M™ ESPE™ RelyX™ 
Ceramic Primer to the bonding surface of the restoration. Dry for 5 seconds. 

2.  �Clean the prepared teeth in preparation for seating and bonding using a plain 
flour of pumice slurry. Rinse and dry thoroughly and isolate from moisture. 

3.  �Try in veneer with 3M™ ESPE™ RelyX™ Try-In Paste. After try in, isolate from 
adjacent teeth with clear matrix strip. 

4.  �Etching: Apply etchant (phosphoric or maleic) to both enamel and dentin. Wait 
15 seconds. Rinse for 15 seconds. Dry for 2 seconds. Leave moist. The etched 
enamel should display a “frosty white” appearance. An additional 15 second 
etch time may be appropriate for teeth that were not prepared using a diamond 
or bur. Residual organic matter can also require additional etch time. 

5.  �Priming: Apply Adper Scotchbond multi-purpose primer to etched enamel and 
dentin. Dry gently for 5 seconds. 

6.  �Adhesive application to the tooth: Apply Adper Scotchbond multi-purpose 
adhesive to the primed enamel and dentin. Do not light cure. 

7.  �Adhesive application to veneer: Apply Adper Scotchbond multi-purpose 
adhesive to the silane treated bonding surface of the veneer.  

8.  �Luting material application to veneer: Apply 3M™ ESPE™ RelyX™ Veneer 
Cement material to the bonding surface of the veneer.  

9.  �Seating and curing: Carefully seat the veneer. Clean excess luting materials 
from the veneer margins. Cure each area of the veneer for times recommended 
by the luting cement manufacturer. We recommend curing the gingival margin 
first, followed by the body and the incisal margin. Avoid direct contact with the 
light guide during initial curing. 

6. Porcelain repair using light cure composite 
1.  �Clean the surface to be repaired with a slurry of plain flour of pumice. Rinse and 

dry thoroughly and isolate from moisture. 

2.  �Porcelain preparation: Use a diamond to remove all weakened porcelain and 
roughen the surfaces to be bonded. Bevel the margin and remove 1 mm of 
surface glaze beyond the margin. 

3.  �Metal preparation: Roughen areas of exposed metal with diamond or  
sandblast technique. 

4.  �Surface treatment: Cleanse the metal and porcelain surfaces by applying 
etchant for 15 seconds, followed by rinsing and drying.  

5.  �Silane priming: Apply RelyX ceramic primer to the prepared surface and dry. 

6.  �Adhesive application: Apply Adper Scotchbond multi-purpose adhesive.  
Light cure for 10 seconds. 

7.  �Masking: Mask any metal surfaces with an appropriate masking agent. Cure. 

8.  �Restorative placement, cure and finishing: Refer to manufacturer’s instructions 
for placement, cure and finishing of restorative material. 

7. Composite repair using light cure composite 
1.  �Clean the composite surface and tooth structure using a plain flour of pumice 

slurry. Rinse and dry thoroughly and isolate from moisture. Note: if bonding 
only to composite, pumice the composite, apply primer and adhesive as 
indicated below (etching is not necessary in this case). 

2.  �Roughen composite surfaces with a bur or diamond. 

3.  �Etching: Apply etchant (phosphoric or maleic) to both enamel, dentin and 
composite. Wait 15 seconds. Rinse for 15 seconds. Dry for 2 seconds. 

4.  �Priming: Apply Adper Scotchbond multi-purpose primer to etched enamel, 
dentin and composite. Dry gently for 5 seconds. 

5.  �Adhesive application: Apply Adper Scotchbond multi-purpose adhesive to the 
primed tooth structure and composite. 

6.  �Adhesive curing: Light cure for 10 seconds. 

7.  �Restorative placement, cure and finishing: Refer to manufacturer’s instructions 
for placement, cure and finishing of restorative material. 

8. Bonding light cure composite to set amalgam 
1.  �Prepare tooth as desired. 

2.  �Roughen the set amalgam surface using a sandblast technique. The remaining 
steps duplicate the use of Adper Scotchbond multi-purpose system for direct 
composite placement. 

3.  �Etching: Apply etchant (phosphoric or maleic) to both enamel, dentin and set 
amalgam. Wait 15 seconds. Rinse for 15 seconds. Dry for 2 seconds.  
Leave moist. 

4.  �Priming: Apply Adper Scotchbond multi-purpose primer to etched enamel, 
dentin and set amalgam. Dry gently for 5 seconds. 

5.  �Adhesive application: Apply Adper Scotchbond multi-purpose adhesive to the 
primed tooth structure and amalgam. 

6.  �Adhesive curing: Light cure for 10 seconds. 

7.  �Masking: Mask amalgam with an appropriate masking agent. Cure. 

8.  �Restorative placement, cure and finishing: Refer to manufacturer’s instructions 
for placement cure and finishing of restorative material.  

Storage and use 
This product is designed to be stored and used at room temperature. Shelf life 
at room temperature is 36 months. Ambient temperatures routinely higher than 
27°C/80°F, or lower than 10°C/50°F may reduce shelf life. See outer package for 
expirationdate. Do not expose materials to elevated temperature or intense light.  
Do not store materials in proximity to eugenol-containing products. For cleanup,  
Adper Scotchbond multi-purpose etchant and primer can be removed with water.

No person is authorized to provide any information which deviates from the 
information provided in this instruction sheet.

Warranty 
3M ESPE warrants this product will be free from defects in material and manufacture. 
3M ESPE MAKES NO OTHER WARRANTIES INCLUDING ANY IMPLIED 
WARRANTY OF MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. 
User is responsible for determining the suitability of the product for user’s application.  
If this product is defective within the warranty period, your exclusive remedy and  
3M ESPE’s sole obligation shall be repair orreplacement of the 3M ESPE product. 

Limitation of Liability 
Except where prohibited by law, 3M ESPE will not be liable for any loss or damage 
arising from this product, whether direct, indirect, special, incidental or consequential, 
regardless of the theory asserted, including warranty, contract, negligence or  
strict liability. 

DEUTSCH

Allgemeine Informationen: 
Beim 3M™ ESPE™ Adper™ Scotchbond™-Multi-Purpose handelt es sich um ein 
vielseitiges System zum Befestigen aller Klassen direkter Komposit-Restaurationen, 
das auch zum Verkleben von Keramik-Veneers, Keramik- und Komposit-Reparaturen 
und zum Verkleben von lichthärtenden Kompositen mit Amalgam eingesetzt werden 
kann. Bei direkten Kompositfüllungen sind das Ätzen und Primen der Oberflächen 
und das Aufbringen eines lichthärtenden Adhäsivs erforderlich. 

Indikationen 
Befestigung aller Klassen direkter Komposit-Restaurationen sowie Verkleben 
von Keramik-Veneers, Keramik- und Komposit-Reparaturen und Verkleben von 
lichthärtenden Kompositen mit Amalgam. 

Empfehlungen: 
Verwenden Sie 3M™ ESPE™ Vitrebond™ Light Cure Glasionomer-Liner/Unterfüllung 
für tiefe Bereiche von Kavitäten, wie sie bei Füllungen der Klassen I und II auftreten. 
Tragen Sie bei direkter und indirekter Überkappung zuerst eine geringe Menge 
Kalziumhydroxid, danach Vitrebond Liner-Unterfüllung auf. 

Das Adper Scotchbond-Multi-Purpose-Adhäsiv verbindet sich mit der Vitrebond Light 
Cure Glasionomer-Liner/Unterfüllung unabhängig davon, ob letztere mit Ätzgel und 
Primer behandelt worden ist oder nicht. Falls auf der Vitrebond-Glasionomer-Liner/
Unterfüllung ein temporäres Material eingesetzt wurde, muss die Oberfläche nach 
dem Entfernen des temporären Zements mit einem Alkoholtupfer abgerieben werden. 

Beim Adper Scotchbond-Multi-Purpose-System ist das Ätzen von Schmelz und 
Dentin ein integraler Bestandteil des Vorgehens. Es wird empfohlen, die Oberflächen 
nach dem Spülen feucht zu lassen. Überschüssige Feuchtigkeit an den Oberflächen 
kann durch kurze Behandlung mit einem Luftbläser oder durch Abtupfen entfernt 
werden. Der Adper Scotchbond-Multi-Purpose-Primer kann unmittelbar und ohne 

Schütteln oder Wartezeit getrocknet werden. Den Primer nicht abspülen. Die geprimte 
Oberfläche sollte glänzen. Bei vorsichtigem Trocknen ist dies selbst nach einer 
einzigen Anwendung des Primers der Fall. 

Die angegebenen Lichthärtezeiten für dieses Produkt gelten bei Verwendung eines 
Lichtgerätes von 3M™ ESPE™ oder eines anderen Lichtgerätes vergleichbarer 
Leistung. Die zum Trocknen der verschiedenen Komponenten verwendete Luft muss 
frei von Wasser und Öl sein. 

Komponenten: 
Das 3M™ ESPE™ Scotchbond™ Universal-Ätzgel enthält 32 Gew. % Phosphorsäure, 
ätzt den Zahnschmelz an und entfernt Präparationsabrieb (Schmierschicht) auf dem 
Dentin. Die Verwendung von Ätzgel auf Schmelz- und Dentinflächen ist unbedingt 
erforderlich. Im Fall einer Kontamination der geätzten Oberflächen wird empfohlen, 
diese erneut zu ätzen und zu spülen. 

Der Adper Scotchbond-Multi-Purpose-Primer vereinfacht das Aufbringen des 
Adhäsivs auf die präparierte Zahnstruktur. Für eine optimale Adhäsion ist die 
Anwendung auf Dentin-Oberflächen unbedingt erforderlich. 

Beim Adper Scotchbond-Multi-Purpose-Adhäsiv handelt es sich um die lichthärtende 
Komponente des Systems. Es haftet auf geätztem Schmelz und Dentin, wenn beide 
Oberflächen mit dem Ätzgel und dem Primer konditioniert worden sind.   

Warnhinweise für Patienten und Praxispersonal 
3M ESPE Scotchbond Universal-Ätzgel enthält Phosphorsäure. Kontakt mit Haut 
oder Augen kann zu Verätzungen führen. Bei der Arbeit geeignete Schutzkleidung, 
Schutzhandschuhe und Schutzbrille/Gesichtsschutz tragen. Falls das Material in die 
Augen oder auf die Haut gerät, sofort mit reichlich Wasser spülen und einen Arzt 
aufsuchen. 

Warnhinweise für Patienten 
Dieses Produkt enthält Substanzen, die bei Hautkontakt bei einigen Personen eine 
allergische Reaktion hervorrufen können. Verwenden Sie dieses Produkt nicht bei 
Patienten mit bekannter Acrylat-Allergie. Spülen Sie bei längerem Kontakt mit oralem 
Weichgewebe mit viel Wasser. Suchen Sie bei einer allergischen Reaktion einen Arzt 
auf, entfernen Sie wenn nötig das Produkt und verwenden Sie das Produkt in Zukunft 
nicht mehr. 

Warnhinweise für zahnmedizinisches Personal 
Dieses Produkt enthält Substanzen, die bei Hautkontakt bei einigen Personen eine 
allergische Reaktion hervorrufen können. Um das Risiko einer allergischen Reaktion 
zu reduzieren, minimieren Sie die Kontaktdauer mit diesen Materialien. Vermeiden 
Sie besonders den Kontakt mit dem nicht ausgehärteten Produkt. Bei Hautkontakt 
die Haut mit Wasser und Seife waschen. Der Gebrauch von Schutzhandschuhen 
und eine berührungsfreie Technik werden empfohlen. Acrylate können üblicherweise 
verwendete Handschuhe durchdringen. Wenn das Produkt mit dem Handschuh in 
Berührung kommt, ziehen Sie den Handschuh aus und entsorgen Sie ihn, waschen 
Sie Ihre Hände sofort mit Wasser und Seife und ziehen Sie einen neuen Handschuh 
an. Suchen Sie bei einer allergischen Reaktion einen Arzt auf. 

3M ESPE Sicherheitsdatenblätter sind unter www.3MESPE.com oder bei Ihrer lokalen 
Niederlassung erhältlich. 

Sensitivitäten 
Bei einigen Patienten zeigt sich nach der Behandlung vorübergehend eine 
postoperative Überempfindlichkeit. Die Gefahr einer Überempfindlichkeit können 
Sie mit den folgenden Maßnahmen verringern: Versuchen Sie, möglichst wenig 
Zahnsubstanz zu entfernen. Für ausreichende Trockenlegung sorgen. Die Verwendung 
eines Kofferdams ist dringend zu empfehlen. Schützen Sie die Pulpa ausreichend. 
Verwenden Sie in Bereichen mit tiefer Exkavation eine/n Glasionomer-Kavitäten-
Liner/Unterfüllung. Tragen Sie das Füllungsmaterial in Schichten auf, und lichthärten 
Sie jede neue Schicht separat. Lichthärten Sie das Füllungsmaterial ausreichend 
lang, entsprechend den Angaben für die verwendete Farbe und Schichtstärke in der 
Bedienungsanleitung des Materials. Schleifen Sie die Okklusion sorgfältig ein. 

Überprüfen Sie auf Frühkontakte, insbesondere bei lateralen Exkursionsbewegungen. 

Gebrauchsanweisung 
1. Ätzgel-Spritze vorbereiten 

1.  �Bei Anwendung des Applikator-Systems wird ein Augenschutz empfohlen. 

2.  �Vorbereiten des Applikationssystems: Entfernen Sie die Kappe der Ätzgel-
Spritze, werfen Sie sie aber NICHT weg. Stecken Sie eine blaue Einmalkanüle 
unter Drehen fest auf die Spritze. Um sicherzustellen, dass die Spritze nicht 
verstopft ist, drücken Sie vom Patienten und Praxispersonal abgewandt eine 
geringe Menge Ätzgel auf einen Mischblock oder ein Stück 5 x 5 cm-Mull. Wenn 
die Spritze verstopft ist, entfernen Sie die Einmalkanüle, und drücken Sie eine 
kleine Menge Ätzgel direkt aus der Spritze. Entfernen Sie eventuelle sichtbare 
Verstopfungen an der Spritzenöffnung. Setzen Sie wieder eine Einwegkanüle 
auf und testen Sie erneut. Sollte die Verstopfung noch nicht behoben sein, 
verwenden Sie bitte eine neue Einmalkanüle. Biegen Sie die Kanülenspitze 
in die gewünschte Richtung. Die Biegung sollte in der Mitte der Einmalkanüle 
liegen. Die Kanüle nicht am Ansatz biegen. Das kleine abgekantete Loch in der 
dreisenkigen Schale ist für das Biegen von Spritzenkanülen vorgesehen. 

3.  �Lagerung des Applikationssystems: Entfernen Sie die gebrauchte 
Einmalkanüle und entsorgen Sie sie. Setzen Sie die Verschlusskappe wieder 
auf. Eine Lagerung mit einer bereits verwendeten Einwegkanüle oder ohne 
Verschlusskappe führt zum Austrocknen des Ätzgels und damit zur Verstopfung 
der Spritze. Entfernen Sie die Verschlusskappe beim nächsten Gebrauch und 
setzen Sie eine neue Einwegkanüle auf. 

4.  �Falls gewünscht, kann das Ätzgel auch auf einen Mischblock gegeben und mit 
einem Pinsel oder einem anderen geeigneten Instrument appliziert werden. 

5.  �Wird ein flüssiges Ätzmittel gewünscht, kann das Ätzgel in eine Mischschale 
gegeben und durch Rühren verflüssigt werden.

6.  �Desinfektion: Entsorgen Sie die benutzte Dosierspitze. Setzen Sie die 
Verschlusskappe der Spritze wieder auf. 

Die verschlossene Spritze oder das Fläschchen mit einem mittelintensiven 
Desinfektionsmittel (flüssiger Kontakt) laut CDC- und ADA-Empfehlungen 
desinfizieren. Siehe „Guidelines for Infection Control in Dental Health-Care Settings, 
2003. MMWR, 19. Dezember 2003:52(RR-17)“ des „Centers for Disease Control and 
Prevention.

2. Direkte lichthärtende Füllungen in Schmelz und Dentin 
1.  �Isolierung/Trockenlegung: Kofferdam ist die bevorzugte Isolationsmethode.

2.  �Präparation der Kavität: Präparieren Sie die Kavität möglichst 
substanzschonend. Schneiden Sie die Schmelzränder schräg an.

3.  �Ätzen: Bringen Sie das Ätzgel (Phosphor- oder Maleinsäure) auf Schmelz und 
Dentin auf. Warten Sie 15 Sekunden. 15 Sekunden lang spülen. 5 Sekunden 
trocknen lassen. 

4.  �Primen: Tragen Sie Adper Scotchbond-Multi-Purpose-Primer auf den geätzten 
Schmelz und das geätzte Dentin auf. Blasen Sie ihn 5 Sekunden lang  
leicht trocken. 

5.  �Aufbringen des Adhäsivs: Tragen Sie Adper Scotchbond Multi-Purpose-Adhäsiv 
auf den vorbereiteten Schmelz und das Dentin auf. 

6.  �Aushärtung des Adhäsivs: Härten Sie 10 Sekunden mit Licht.

7.  �Legen der Füllung, Lichthärten und Finieren/Polieren: Beachten Sie die 
jeweilige Gebrauchsanleitung zum Einbringen, Lichthärten und Finieren/Polieren 
des Füllungsmaterials. 

3. Direkte lichthärtende Restauration nichtkariöser zervikaler Läsionen 
1.  �Um nichtkariöse zervikale Läsionen zu restaurieren, säubern Sie die Läsion 

und den anliegenden Zahnschmelz mit Bimsstein-/Wassergemisch. Verwenden 
Sie keine ölhaltigen Pasten. Entfernen Sie überschüssige Feuchtigkeit an den 
Oberflächen durch kurze Behandlung mit einem Luftbläser oder durch Abtupfen. 

2.  �Lassen Sie das Dentin feucht. Befolgen Sie die Schritte 1 bis 7 oben und 
beschränken Sie Schritt 2 dabei auf das Anschrägen des an der Erosion 
anliegenden Zahnschmelzes. 

4. Direkte lichthärtende Füllungen in Schmelz 
1.  �Bei reinen Schmelz-Präparationen ist kein Primer erforderlich. Der Einsatz eines 

Primers beeinträchtigt weder die Haftung des Adhäsivs an geätzten Zahnschmelz-
Oberflächen, noch wird durch ihn eine wesentliche Verbesserung erzielt. Für 
Restaurationen, die ausschließlich am Zahnschmelz erfolgen, folgen Sie den 
obigen Verfahrensschritten ab Abschnitt 2 und lassen Sie dabei Schritt 4 aus. 

5. Verkleben von Keramik-Veneers 
1.  �Silanisierung: Glaskeramik-Klebeflächen sollten bereits im zahntechnischen 

Labor mit Fluorwasserstoffsäure (Flusssäure) geätzt werden. Bringen Sie den 
3M™ ESPE™ RelyX™-Keramik-Primer auf die Klebefläche der Restauration 
auf. 5 Sekunden trocknen lassen. 

2.  �Reinigen Sie den präparierten Zahn mit Bimssteinpulver als Vorbereitung für 
das Kleben und die Zementierung. Spülen Sie die Oberfläche gründlich und 
isolieren Sie sie vor Feuchtigkeit. 

3.  �Probieren Sie das Veneer mit der Try-In-Paste von 3M™ ESPE™ RelyX™ 
ein. Nach der Einprobe mit einem durchsichtigen Matrizenband von den 
Nachbarzähnen isolieren. 

4.  �Ätzen: Bringen Sie das Ätzgel (Phosphor- oder Maleinsäure) auf Schmelz und 
Dentin auf. Warten Sie 15 Sekunden. 15 Sekunden lang spülen. 2 Sekunden 
trocknen lassen. Leicht feucht halten. Der geätzte Schmelz sollte ein „frostig 
weißes” Aussehen aufweisen. Bei Zähnen, die nicht mit einem Diamanten oder 
Bohrer präpariert wurden, ist möglicherweise eine zusätzliche Ätzzeit von  
15 Sekunden angebracht. Auch organische Rückstände können eine zusätzliche 
Ätzzeit erfordern. 

5.  �Primen: Tragen Sie Adper Scotchbond-Multi-Purpose-Primer auf den geätzten 
Schmelz und das geätzte Dentin auf. Blasen Sie ihn 5 Sekunden lang  
leicht trocken. 

6.  �Aufbringen des Adhäsivs auf den Zahn: Tragen Sie Adper Scotchbond Multi-
Purpose-Adhäsiv auf den vorbereiteten Schmelz und das Dentin auf. Nicht 
lichthärten. 

7.  �Aufbringen des Adhäsivs auf das Veneer: Tragen Sie Adper Scotchbond-Multi-
Purpose-Plus-Adhäsiv auf die präparierte Klebefläche des Veneers auf.  

8.  �Aufbringen von Befestigungsmaterial auf das Veneer: Bringen Sie den  
3M™ RelyX Veneer-Zement auf die Klebefläche des Veneers auf.  

9.  �Einsetzen und Lichthärten: Setzen Sie das Veneer vorsichtig auf. Entfernen Sie 
überschüssiges Befestigungsmaterial am Rand des Veneers. Lichthärten Sie 
alle Bereiche des Veneers für die vom Hersteller des Befestigungsmaterials 
angegebene Dauer. Wir empfehlen, mit dem Lichthärten am gingivalen Rand zu 
beginnen, dann in der Mitte und schließlich mit dem inzisalen Rand fortzufahren. 
Vermeiden Sie zu Beginn des Lichthärtens jeden Kontakt mit dem Lichtleiter. 

6. Keramikreparatur mit lichthärtendem Komposit 
1.  �Zu reparierende Oberflächen sollten mit Bimssteinpulver gereinigt werden. 

Spülen Sie die Oberfläche gründlich und isolieren Sie sie vor Feuchtigkeit. 

2.  �Keramikpräparation: Mit einem Diamant die geschädigte Keramikoberfläche 
entfernen und die Klebeflächen aufrauen. Schrägen Sie den Rand an und 
entfernen Sie die Glasurschicht 1 mm über den Rand hinaus. 

3.  �Metallpräparation: Rauen Sie freiliegende Metallbereiche mit einem 
Diamantfräser oder per Sandstrahlverfahren auf. 

4.  �Oberflächenbehandlung: Reinigen Sie die Metall- und Keramikoberflächen, 
indem Sie Ätzgel auftragen und 15 Sekunden lang einwirken lassen und die 
Oberflächen anschließend abspülen und trocknen.  

5.  �Silanisierung: RelyX-Keramik-Primer auf die geätzte Fläche aufbringen und 
trocknen. 

6.  �Aufbringen des Adhäsivs: Bringen Sie das Adper Scotchbond Multi-Purpose-
Adhäsiv auf. Härten Sie 10 Sekunden mit Licht. 

7.  �Abdecken/Maskieren: Decken Sie metallische Oberflächen mit einem 
geeigneten Opaker ab. Härten. 

8.  �Legen der Füllung, Lichthärten und Finieren/Polieren: Beachten Sie die 
jeweilige Gebrauchsanleitung zum Einbringen, Lichthärten und Finieren/Polieren 
des Füllungsmaterials. 

7. Komposit-Reparatur mit lichthärtendem Komposit 
1.  �Reinigen Sie die Oberfläche des Komposits und die Zahnstruktur mit 

Bimssteinpulver. Spülen Sie die Oberfläche gründlich und isolieren Sie sie vor 
Feuchtigkeit. Hinweis: Falls die Befestigung ausschließlich an Komposit erfolgt, 
reinigen Sie die Kompositoberfläche mit Bimssteinpulver und tragen Sie Primer und 
Adhäsiv wie unten beschrieben auf (ein Ätzen ist in diesem Fall nicht erforderlich). 

2.  �Rauen Sie Komposit-Oberflächen per Sandstrahlverfahren, mit einem Bohrer 
oder einem Diamantfräser auf. 

3.  �Ätzen: Bringen Sie das Ätzgel (Phosphor- oder Maleinsäure) auf Schmelz, 
Dentin und Komposit auf. Warten Sie 15 Sekunden. 15 Sekunden lang spülen. 
2 Sekunden trocknen lassen. 

4.  �Primen: Tragen Sie den Adper Scotchbond-Multi-Purpose-Primer auf den 
geätzten Schmelz, das Dentin und das Komposit auf. Blasen Sie ihn 5 Sekunden 
lang leicht trocken. 

5.  �Aufbringen des Adhäsivs: Tragen Sie Adper Scotchbond-Multi-Purpose-Adhäsiv 
auf die vorbereitete Zahnstruktur und das Komposit auf. 

6.  �Aushärtung des Adhäsivs: Härten Sie 10 Sekunden mit Licht. 

7.  �Legen der Füllung, Lichthärten und Finieren/Polieren: Beachten Sie die 
jeweilige Gebrauchsanleitung zum Einbringen, Lichthärten und Finieren/Polieren 
des Füllungsmaterials. 

8. Verkleben von lichthärtendem Komposit mit abgebundenem Amalgam 
1.  �Präparieren Sie den Zahn nach Wunsch. 

2.  �Rauen Sie die Amalgam-Oberfläche mithilfe eines Sandstrahlverfahrens auf. 
Die übrigen Schritte entsprechen der Verwendung des Adper Scotchbond-Multi-
Purpose-Systems zum Legen von direkten Kompositfüllungen. 

3.  �Ätzen: Bringen Sie das Ätzgel (Phosphor- oder Maleinsäure) auf Schmelz, 
Dentin und das abgebundene Amalgam auf. Warten Sie 15 Sekunden.  
15 Sekunden lang spülen. 2 Sekunden trocknen lassen. Leicht feucht halten. 

4.  �Primen: Tragen Sie Adper Scotchbond-Multi-Purpose-Primer auf den geätzten 
Schmelz, das geätzte Dentin und das geätzte Amalgam auf. Blasen Sie ihn  
5 Sekunden lang leicht trocken. 

5.  �Aufbringen des Adhäsivs: Tragen Sie Adper Scotchbond-Multi-Purpose-Adhäsiv 
auf die vorbereitete Zahnstruktur und das Amalgam auf. 

6.  �Aushärtung des Adhäsivs: Härten Sie 10 Sekunden mit Licht. 

7.  �Abdecken/Maskieren: Decken Sie das Amalgam mit einem geeigneten Opaker  
ab. Härten. 

8.  �Legen der Füllung, Lichthärten und Finieren/Polieren: Beachten Sie die 
jeweiligen Herstelleranweisungen zum Einbringen, Lichthärten und Finieren/
Polieren des Füllungsmaterials.  

Lagerung und Verwendung 
Dieses Produkt wurde für die Aufbewahrung und Anwendung bei Zimmertemperatur 
entwickelt. Die Haltbarkeit des Produktes bei Raumtemperatur beträgt 36 Monate. 
Anhaltende Temperaturen über 27°C, oder unter 10°C können die Haltbarkeit des 
Produktes verkürzen. Das Haltbarkeitsdatum finden Sie auf der äußeren Verpackung. 
Setzen Sie das Produkt nicht erhöhten Temperaturen oder intensivem Licht aus. 
Lagern Sie die Materialien nicht in der Nähe von Präparaten, welche Eugenol 
enthalten. Das Adper Scotchbond-Multi-Purpose-Ätzgel und der Primer können mit 
Wasser abgewaschen werden.

Es ist untersagt, Informationen zu verbreiten, die von den Angaben in dieser 
Anweisung abweichen.

Garantie 
3M ESPE garantiert, dass dieses Produkt frei von Material- und Produktionsfehlern 
ist. 3M ESPE ÜBERNIMMT KEINE WEITERE HAFTUNG, AUCH KEINE IMPLIZITE 
GARANTIE BEZÜGLICH VERKÄUFLICHKEIT ODER EIGNUNG FÜR EINEN 
BESTIMMTEN ZWECK. Es obliegt dem Benutzer, die Eignung des Produkts für die von 
ihm vorgesehene Verwendung zu ermitteln. Wenn innerhalb der Gewährleistungsfrist 
Schäden am Produkt auftreten, bestehen Ihr einziger Anspruch und die einzige 
Verpflichtung von 3M ESPE in der Reparatur oder dem Ersatz des 3M ESPE-Produkts. 

Haftungsbeschränkung 
Soweit gesetzlich zulässig, lehnt 3M ESPE jegliche Haftung für direkte, indirekte 
oder Folgeschäden oder Verluste jeglicher Art in Zusammenhang mit diesem 
Produkt ab, unabhängig davon, ob die gestellten Forderungen vermögens- oder 
haftungsrechtlicher oder sonstiger Natur sind. 

FRANÇAIS

Informations générales : 
L’adhésif 3M™ ESPE™ Adper™ Scotchbond™ Multi-Purpose est un système à 
usage multiple pour le collage de tous types de restaurations composites directes 
ainsi que pour le collage de facettes en céramique, les réparations de céramique 
ou de composite avec un composite photopolymérisé et le collage d’un composite 
photopolymérisé à l’amalgame. La mise en place de composites en technique directe 
implique l’utilisation d’un gel de mordançage et d’un apprêt, ainsi que l’application 
d’un adhésif photopolymérisé. 

Indications 
Pour le collage de tous types de restaurations composites directes ainsi que pour le 
collage de facettes en céramique, les réparations d’une céramique ou d’un composite 
avec un composite photopolymérisé et le collage d’un composite photopolymérisé à 
l’amalgame. 

Recommandations : 
Utiliser une base/liner à base de verre ionomère photopolymérisé de type  
3M™ ESPE™ Vitrebond™ dans les zones les plus profondes de la cavité telles que 
des restaurations de classe I et II. En cas d’exposition pulpaire, utiliser une quantité 
minimale d’hydroxyde de calcium puis appliquer la base/liner Vitrebond. 

L’adhésif Adper Scotchbond Multi-Purpose se collera à la base/liner à base de verre 
ionomère photopolymérisé Vitrebond, que le verre ionomère ait été traité ou non avec 

un mordançage et un apprêt. Si un matériau provisoire a été utilisé sur une base/liner 
à base de verre ionomère Vitrebond, un tampon imbibé d’alcool est nécessaire après 
le retrait du matériau provisoire. 

Le mordançage de l’émail et de la dentine fait partie de la procédure d’utilisation 
du système Adper Scotchbond Multi-Purpose. Il est conseillé de laisser les 
surfaces humides après le rinçage. L’excès d’eau à la surface peut être retiré 
grâce au buvardage ou à une brève exposition à une seringue à air. L’apprêt Adper 
Scotchbond Multi-Purpose peut être séché immédiatement sans frottement et sans 
délai. Ne pas rincer l’apprêt. La surface apprêtée doit apparaître luisante. Avec un 
séchage léger, une seule application d’apprêt est nécessaire. 

Le temps de photopolymérisation implique l’emploi d’une lampe à photopolymériser 
3M™ ESPE™ ou de toute lampe à photopolymériser d’intensité comparable. L’air 
utilisé pour sécher les différents composants ne doit contenir ni huile ni eau. 

Composants : 
Le gel de mordançage 3M™ ESPE™ Scotchbond™ Universal (contenant 32 % en 
poids d’acide phosphorique) permet le mordançage de l’émail et retire la couche de 
boue dentinaire. L’utilisation d’un gel de mordançage sur les surfaces d’émail et de 
dentine est cruciale. Si les surfaces mordancées sont contaminées, il est conseillé de 
les mordancer à nouveau et de les rincer. 

L’apprêt Adper Scotchbond Multi-Purpose facilite le mouillage de l’adhésif sur la 
structure de la dent préparée. L’utilisation sur des surfaces dentinaires est obligatoire 
pour une adhésion maximale. 

L’adhésif Adper Scotchbond Multi-Purpose est le composant photopolymérisé du 
système. Il se colle à l’émail et à la dentine mordancés lorsqu’il est préparé en 
utilisant le gel de mordançage et l’apprêt.

Précautions d’emploi pour les patients et le personnel des cabinets dentaires 
Le gel de mordançage 3M ESPE Scotchbond Universal contient de l’acide phosphorique. 
S’il entre en contact avec les yeux ou la peau, il peut provoquer des brûlures. Porter 
des vêtements, gants et lunettes de protection adaptés. En cas de contact, rincer 
immédiatement et abondamment avec de l’eau, puis consulter un médecin. 

Précautions d’emploi pour les patients 
Ce produit contient des substances susceptibles de provoquer une réaction allergique 
par contact cutané chez certaines personnes. Éviter d’utiliser ce produit chez des 
patients présentant une allergie avérée aux acrylates. En cas de contact prolongé avec 
les tissus mous buccaux, rincer abondamment à l’eau. En cas de réaction allergique, 
consulter un médecin, retirer le produit si nécessaire et ne plus l’utiliser à l’avenir. 

Précautions d’emploi pour le personnel dentaire 
Ce produit contient des substances susceptibles de provoquer une réaction allergique 
par contact cutané chez certaines personnes. Pour minimiser le risque de réaction 
allergique, limiter l’exposition à ces produits. En particulier, éviter l’exposition aux 
produits non polymérisés. En cas de contact cutané, laver la peau à l’eau et au 
savon. Il est recommandé de porter des gants de protection et d’éviter tout contact 
avec le produit lors de l’utilisation. Les acrylates peuvent traverser les gants utilisés 
couramment. En cas de contact avec le produit, retirer et jeter les gants, puis se laver 
immédiatement les mains à l’eau et au savon avant de remettre des gants neufs.  
En cas de réaction allergique, consulter un médecin. 

Les fiches de données de sécurité 3M ESPE peuvent être obtenues sur le site 
www.3MESPE.com ou auprès de votre filiale locale. 

Sensibilité 
Certains patients peuvent être sujets à une sensibilité post-opératoire temporaire. Le 
risque de sensibilité peut être minimisé en prenant les mesures suivantes : préparer à 
minima la structure dentaire. Procéder à une isolation efficace. Utiliser une digue en 
caoutchouc est fortement conseillé. Utiliser une protection pulpaire adéquate. Utiliser 
une base/liner à base de verre ionomère dans les zones les plus profondes de la 
cavité. Placer le matériau de restauration par couches, en les polymérisant chacune 
séparément. Photopolymériser parfaitement en respectant la teinte, l’épaisseur et le 
temps d’exposition mentionnés dans le mode emploi. Régler l’occlusion avec soin. 

Supprimer les sur-occlusions et en particulier les interférences en latéralités. 

Mode d’emploi 
1. Assemblage de la seringue de mordançage 

1.  �Le port de lunettes de protection pour les patients et l’opérateur est conseillé au 
cours de l’utilisation du système de distribution. 

2.  �Préparer le système de distribution : retirer le capuchon de la seringue de 
gel de mordançage et le CONSERVER. Fixer un embout jetable bleu sur 
la seringue. En tenant la seringue avec l’embout éloigné du patient et du 
personnel, extruder une petite quantité de gel de mordançage sur un bloc de 
mélange ou une compresse de 5 cm x 5 cm pour s’assurer que la seringue 
n’est pas bouchée. En cas d’obstruction, retirer l’embout d’application et 
extruder une petite quantité de gel de mordançage directement depuis la 
seringue. Éliminer toute obstruction éventuelle à la sortie de la seringue. 
Replacer l’embout d’application et extruder à nouveau du gel de mordançage. 
Si l’obstruction persiste, éliminer l’embout et le remplacer. Plier l’embout 
d’application selon l’angle désiré. Placer l’angulation à mi-distance sur l’embout. 
Ne pas courber l’embout d’application au niveau de sa garde. Le petit orifice 
chanfreiné dans le plateau du godet à trois trous a été conçu pour plier les 
embouts des seringues. 

3.  �Stockage de la seringue de mordançage : retirer et éliminer l’embout 
d’application. Remettre le capuchon en le vissant. La conservation de la 
seringue avec un embout utilisé ou bien sans le capuchon de protection peut 
provoquer le séchage du gel de mordançage et par conséquent l’obstruction 
du système. Remplacer le capuchon de protection par un embout d’application 
neuf lors de l’utilisation suivante. 

4.  �Si besoin, l’agent de mordançage peut être délivré sur un bloc de mélange et 
appliqué avec un pinceau ou un autre instrument approprié. 

5.  �Pour fluidifier l’agent de mordançage, dispenser un peu de gel de mordançage 
dans un godet Dappen et mélanger vigoureusement avec une spatule.

6.  �Désinfection : jeter l’embout d’application après usage. Replacer le capuchon 
de protection sur la seringue. 

Désinfecter le flacon ou la seringue rebouché(e) selon un procédé de désinfection 
de niveau intermédiaire (contact liquide) tel que recommandé par les Centers for 
Disease Control et avalisé par les Guidelines for Infection Control in Dental Health-
Care Settings, 2003. MMWR, 19 décembre, 2003:52(RR-17) des Centers for Disease 
Control and Prevention.de l’American Dental Association. 

2. Restaurations directes photopolymérisées dans l’émail et la dentine 
1.  �Isolation : la digue est la méthode de choix pour l’isolation.

2.  �Préparation de la cavité : préparer la cavité avec une réduction minimale des 
tissus dentaires. Biseauter les zones marginales de l’émail à la périphérie 
cavitaire.

3.  �Mordançage : appliquer le gel de mordançage (acide phosphorique ou 
maléique) sur l’émail et la dentine. Attendre 15 secondes. Rincer pendant  
15 secondes. Sécher pendant 5 secondes. 

4.  �Application de l’apprêt : appliquer l’apprêt Adper Scotchbond Multi-Purpose sur 
l’émail et la dentine mordancés. Sécher délicatement pendant 5 secondes. 

5.  �Application de l’adhésif : appliquer l’adhésif Adper Scotchbond Multi-Purpose 
sur l’émail et la dentine apprêtés. 

6.  �Photopolymérisation de l’adhésif :  photopolymériserpendant 10 secondes.

7.  �Mise en place, polymérisation et finition des matériaux de restauration : se 
reporter au mode d’emploi du fabricant pour la pose, la polymérisation et la 
finition des matériaux de restauration. 

3. Restauration directe photopolymérisée de lésions cervicales non cariées 
1.  �Pour restaurer des lésions cervicales non cariées, nettoyer la lésion et l’émail 

adjacent avec un mélange de pierre ponce pulvérisée et d’eau. Ne pas utiliser 
de pâtes prophylactiques contenant des huiles. L’excès d’eau à la surface peut 
être retiré grâce au buvardage ou à une brève exposition à une seringue à air. 

2.  �Garder la dentine humide. Suivre les étapes 1 à 7 de la procédure ci-dessus en 
limitant l’étape n° 2 au biseautage de l’émail adjacent à l’érosion. 

4. Restaurations directes photopolymérisées dans l’émail uniquement 
1.  �Dans les préparations pour tout l’émail, l’utilisation d’un apprêt n’est pas 

nécessaire. L’application de l’apprêt ne causera ni effet indésirable ni 
amélioration significative du collage de l’adhésif aux surfaces mordancées de 
l’émail. Pour les restaurations dans l’émail uniquement, suivre les étapes de la 
procédure 2 ci-dessus en omettant l’étape n° 4.

5. Collage de facettes en céramique 
1.  �Silanisation : les surfaces de collage en vitrocéramique doivent avoir été 

préalablement mordancées à l’acide hydrofluorhydrique au laboratoire de 
prothèses dentaires. Appliquer l’apprêt 3M™ ESPE™ RelyX™ Ceramic à la 
surface à coller de la restauration. Sécher pendant 5 secondes. 

2.  �Avant tout essayage ou collage, nettoyer les préparations dentaires à l’aide 
d’une pâte à base de pierre ponce. Rincer et sécher soigneusement, puis 
mettre à l’écart de l’humidité. 

3.  �Essayer la facette avec la pâte d’essai 3M™ ESPE™ RelyX™ Try-In Paste. 
Après l’essai, isoler de la dent adjacente avec une bandelette de matrice 
transparente. 

4.  �Mordançage : appliquer le gel de mordançage (acide phosphorique ou 
maléique) à l’émail et à la dentine. Attendre 15 secondes. Rincer pendant  
15 secondes. Sécher pendant 2 secondes. Conserver humide. L’émail 
mordancé doit paraître « blanc givré ». La durée du mordançage peut être de 
15 secondes supplémentaires pour les dents qui n’ont pas été préparées avec 
des fraises, diamantées ou non. En cas de matières organiques résiduelles,  
le mordançage peut aussi exiger plus de temps. 

5.  �Application de l’apprêt : appliquer l’apprêt Adper Scotchbond Multi-Purpose sur 
l’émail et la dentine mordancés. Sécher délicatement pendant 5 secondes. 

6.  �Application de l’adhésif sur la dent : appliquer l’adhésif Adper Scotchbond Multi-
Purpose sur l’émail et la dentine apprêtés. Ne pas photopolymériser. 

7.  �Application de l’’adhésif sur l’intrados des facettes : appliquer l’adhésif Adper 
Scotchbond Multi-Purpose à la surface à coller silanisée de la facette.  

8.  �Application du composite de collage sur l’intrados des facettes : appliquer le 
ciment 3M™ ESPE™ RelyX™ Veneer à la surface de collage de la facette.  

9.  �Mise en place et polymérisation : avec précaution, mettre en place la facette. 
Nettoyer l’excès de composites de collage des zones marginales de la facette. 
Photopolymériser chaque zone de la facette pendant le temps recommandé par 
le fabricant du composite de collage. Nous conseillons de photopolymériser la 
zone marginale gingivale en premier, puis le corps et enfin la zone incisale. Éviter 
le contact direct avec le guide-faisceau pendant la photopolymérisation initiale. 

6. Réparation d’une céramique avec un composite photopolymérisé 
1.  �Nettoyer la surface à réparer avec un mélange à base de pierre ponce pulvérisée 

et d’eau. Rincer et sécher soigneusement, puis mettre à l’écart de l’humidité. 

2.  �Préparation de la céramique : à l’aide d’une fraise diamantée, retirer toute la 
céramique fragilisée et rendre rugueuses les surfaces à coller. Biseauter la 
zone marginale et retirer 1 mm de la surface de glaçage au-delà de cette limite. 

3.  �Préparation des métaux : rendre rugueuses les surfaces du métal exposé avec 
une fraise diamantée ou une technique de sablage. 

4.  �Traitement de la surface : nettoyer les surfaces en métal et en céramique en 
appliquant du gel de mordançage pendant 15 secondes, puis rincer et sécher.  

5.  �Silanisation : appliquer l’apprêt RelyX Ceramic sur la surface préparée,  
puis sécher. 

6.  �Application de l’adhésif : appliquer l’adhésif Adper Scotchbond Multi-Purpose. 
Photopolymériser pendant 10 secondes. 

7.  �Masquage : masquer toutes les surfaces métalliques avec un agent de 
masquage adéquat. Photopolymériser. 

8.  �Mise en place, polymérisation et finition des matériaux de restauration : se 
reporter au mode d’emploi du fabricant pour la pose, la polymérisation et la 
finition des matériaux de restauration. 

7. Réparation d’un composite avec un composite photopolymérisé 
1.  �Nettoyer la surface du composite et la structure dentaire avec un mélange à 

base de pierre ponce pulvérisée et d’eau. Rincer et sécher soigneusement, puis 
mettre à l’écart de l’humidité. Remarque : en cas de collage à un composite 
uniquement, rendre rugueuse la surface de composite, appliquer l’apprêt et 
l’adhésif selon les indications ci-dessous (le mordançage n’est pas nécessaire 
dans ce cas). 

2.  �Rendre rugueuses les surfaces du composite avec une fraise diamantée ou non. 

3.  �Mordançage : appliquer le gel de mordançage (acide phosphorique ou 
maléique) à l’émail, la dentine et au composite. Attendre 15 secondes. Rincer 
pendant 15 secondes. Sécher pendant 2 secondes. 

4.  �Application de l’apprêt : appliquer l’apprêt Adper Scotchbond Multi-Purpose à 
l’émail, la dentine et au composite mordancés. Sécher délicatement pendant  
5 secondes. 

5.  �Application de l’adhésif : appliquer l’adhésif Adper Scotchbond Multi-Purpose à 
la structure dentaire et au composite apprêtés. 

6.  �Photopolymérisation de l’adhésif :  photopolymériserpendant 10 secondes. 

7.  �Mise en place, polymérisation et finition des matériaux de restauration : se 
reporter au mode d’emploi du fabricant pour la pose, la polymérisation et la 
finition des matériaux de restauration. 

8. Collage d’un composite photopolymérisé sur un amalgame durci 
1.  �Préparer la dent selon vos besoins. 

2.  �Rendre rugueuse la surface de l’amalgame en place grâce à une technique 
de sablage. Les étapes suivantes sont identiques à celles de l’utilisation du 
système Adper Scotchbond Multi-Purpose pour la mise en place de  
composites directs. 

3.  �Mordançage : appliquer le gel de mordançage (acide phosphorique ou maléique) 
à l’émail, à la dentine et à l’amalgame en place. Attendre 15 secondes. Rincer 
pendant 15 secondes. Sécher pendant 2 secondes. Conserver humide. 

4.  �Application de l’apprêt : appliquer l’apprêt Adper Scotchbond Multi-Purpose 
à l’amalgame en place, l’émail et la dentine mordancés. Sécher délicatement 
pendant 5 secondes. 

5.  �Application de l’adhésif : appliquer l’adhésif Adper Scotchbond Multi-Purpose à 
la structure dentaire et à l’amalgame apprêtés. 

6.  �Photopolymérisation de l’adhésif :  photopolymériserpendant 10 secondes. 

7.  �Masquage : masquer l’amalgame avec l’agent de masquage adéquat. 
Photopolymériser. 

8.  �Mise en place, polymérisation et finition des matériaux de restauration : se 
reporter aux instructions du fabricant pour la mise en place, la polymérisation et 
la finition des matériaux de restauration.  

Stockage et utilisation 
Ce produit est conçu pour être stocké et utilisé à température ambiante. La durée de 
conservation à température ambiante est de 36 mois. Les températures ambiantes 
régulièrement supérieures à 27°C/80°F, ou inférieures à 10°C/50°F peuvent réduire 
la durée de conservation. Voir la date limite d’utilisation sur l’emballage extérieur. Ne 
pas exposer les matériaux à des températures élevées, ni à une lumière intense. Ne 
pas stocker les matériaux à proximité de produits contenant de l’eugénol. Le gel de 
mordançage et l’apprêt Adper Scotchbond Multi-Purpose peuvent être éliminés avec 
un nettoyage à l’eau.

Nul n’est autorisé à divulguer des informations non conformes à celles fournies dans 
le présent mode d’emploi.

Garantie 
3M ESPE garantit que ce produit est exempt de tout défaut matériel et de fabrication. 
3M ESPE NE FOURNIT AUCUNE AUTRE GARANTIE, NOTAMMENT AUCUNE 
GARANTIE IMPLICITE DE QUALITÉ MARCHANDE OU D’ADAPTABILITÉ À UN 
USAGE SPÉCIFIÉ. Il incombe à l’utilisateur de déterminer l’adéquation du produit 
à l’application prévue. Si ce produit s’avère défectueux pendant la période garantie, 
votre seul recours et l’unique obligation de 3M ESPE sera la réparation ou le 
remplacement du produit 3M ESPE. 

Responsabilité limitée 
Sauf si la loi l’interdit, 3M ESPE décline toute responsabilité en cas de pertes ou de 
préjudices résultant de ce produit, que ceux-ci soient directs, indirects, particuliers, 
accidentels ou consécutifs, quelle que soit l’argumentation avancée, notamment : 
garantie, contrat, négligence ou stricte responsabilité. 

ITALIANO

Informazioni generali: 
3M™ ESPE™ Adper™ Scotchbond™ è un sistema multifunzionale versatile per 
l’adesione di tutte le classi di restauri diretti in composito, nonché per l’adesione 
di faccette di porcellana, per la riparazione della porcellana e del composito con 
composito fotopolimerizzabile e per l’adesione di composito fotopolimerizzabile ad 
amalgama. Il posizionamento diretto del composito implica mordenzatura, primer e 
applicazione di un adesivo fotopolimerizzabile. 

Indicazioni 
Adesione di tutte le classi di restauri diretti in composito, adesione di faccette 
in porcellana, riparazione della porcellana e del composito con composito 
fotopolimerizzabile e adesione di composito fotopolimerizzabile ad amalgama. 

Suggerimenti: 
utilizzare il vetroionomero fotopolimerizzabile liner/base Vitrebond™ 3M™ ESPE™ 
in caso di escavazioni profonde come i restauri di Classe I e II. Se si è verificata 
l’esposizione della polpa, utilizzare una quantità minima di idrossido di calcio seguita 
da un’applicazione di liner/base Vitrebond. 

L’adesivo multifunzionale Adper Scotchbond aderisce al liner/base di vetroionomero 
fotopolimerizzabile Vitrebond, indipendentemente dal trattamento dello ionomero 
con mordenzante e primer. Se è stato utilizzato materiale provvisorio sul liner/base 

vetroionomero Vitrebond, è necessario strofinare con alcool dopo la rimozione del 
cemento provvisorio. 

Il sistema multifunzionale Adper Scotchbond include la mordenzatura di smalto e 
dentina come parte della procedura. Si raccomanda di lasciare le superfici umide 
dopo il risciacquo. L’eccesso di umidità superficiale può essere rimosso con una 
breve esposizione ad una siringa di aria o tamponando. Il primer multifunzionale 
Adper Scotchbond può essere asciugato immediatamente senza agitazione o 
tempo di attesa. Non risciacquare il primer. La superficie sottoposta a priming 
dovrebbe apparire lucida. Con un’asciugatura delicata, ciò accade con una sola 
applicazione del primer. 

Il tempo di fotopolimerizzazione ipotizza l’utilizzo di una lampada 3M™ ESPE™ o 
altra unità di fotopolimerizzazione a luce visibile di intensità paragonabile. Il getto 
d’aria utilizzato per l’asciugatura dei vari componenti dovrà essere privo di residui 
oleosi o acquosi. 

Componenti: 
Il mordenzante universale Scotchbond™ 3M™ ESPE™ (32% di acido fosforico 
in termini di peso) mordenza lo smalto e rimuove lo strato di striscio dentinale. 
L’uso di mordenzante è fondamentale per le superfici di smalto e dentina. Se le 
superfici mordenzate sono contaminate, si consiglia di mordenzarle nuovamente e 
sciacquarle. 

Il primer multifunzionale Adper Scotchbond facilita l’umidificazione dell’adesivo 
sulla struttura del dente preparato. L’utilizzo sulle superfici dentinali è obbligatorio 
per un’adesione ottimale. 

L’adesivo multifunzionale Adper Scotchbond è il componente fotopolimerizzabile 
del sistema. Aderisce allo smalto mordenzato e alla dentina se condizionate 
utilizzando il mordenzante e il primer.   

Informazioni preventive per il personale dello studio odontoiatrico  
e per i pazienti 
Il mordenzante universale Scotchbond 3M ESPE contiene acido fosforico. Il 
contatto con gli occhi o con la cute può provocare ustioni. Indossare indumenti 
protettivi, guanti e mascherina o lenti protettive adatti. In caso di contatto, lavare 
abbondantemente con acqua e consultare un medico. 

Informazioni preventive per i pazienti 
Il prodotto contiene sostanze che, in alcuni soggetti, possono provocare reazioni 
allergiche a contatto con la pelle. Non utilizzare questo prodotto su pazienti con 
allergie manifeste agli acrilati. In caso di contatto prolungato con le mucose orali, 
risciacquare con abbondante acqua. Se si verifica una reazione allergica, contattare 
il medico, rimuovere il prodotto se necessario e sospendere l’uso del prodotto. 

Informazioni preventive per il personale dello studio odontoiatrico 
Il prodotto contiene sostanze che, in alcuni soggetti, possono provocare 
reazioni allergiche a contatto con la pelle. Per diminuire i rischi di una reazione 
allergica, ridurre al minimo l’esposizione a questi materiali. In particolare, evitare 
l’esposizione a prodotti non polimerizzati. In caso di contatto con la cute, lavare 
la parte interessata con acqua e sapone. Si consiglia l’uso di guanti protettivi e 
l’adozione di tecniche senza contatto. Gli acrilati possono penetrare nei guanti 
di uso comune. In caso di contatto del prodotto con i guanti, rimuoverli e gettarli, 
lavare immediatamente le mani con acqua e sapone e indossare un nuovo paio di 
guanti. In caso di reazione allergica, contattare il medico se necessario. 

Le schede tecniche di sicurezza (MSDS) 3M ESPE possono essere consultate sul 
sito Web www.3MESPE.com oppure contattando il proprio agente di zona. 

Sensibilità 
Alcuni pazienti possono manifestare sensibilità postoperatoria transitoria. I rischi di 
tale manifestazione possono essere minimizzati adottando le seguenti precauzioni: 
rimuovere una minima parte della struttura del dente; utilizzare un isolamento 
appropriato; si raccomanda vivamente l’uso di una diga di gomma; utilizzare 
un’adeguata protezione pulpare; utilizzare un liner/base per cavità di vetroionomero 
in aree di escavazione profonda; applicare il materiale da restauro con la tecnica 
incrementale, polimerizzando ciascuno strato singolarmente; polimerizzare il 
materiale da restauro in maniera adeguata seguendo le istruzioni per i colori e lo 
spessore nonché il tempo di esposizione alla luce relativi al materiale in questione. 
Adattare attentamente l’occlusione. 

Verificare la presenza di iperocclusione, in particolare in caso di contatti da 
escursione laterale. 

Istruzioni per l’uso 
1. Assemblaggio della siringa del mordenzante 

1.  �Si raccomanda ai pazienti e allo staff odontoiatrico di indossare occhiali 
protettivi durante l’uso del sistema di erogazione. 

2.  �Preparazione del sistema di erogazione: rimuovere il tappo dalla siringa del 
mordenzante e CONSERVARLO; avvitare saldamente un puntale monouso 
di colore blu sulla siringa; tenendo il puntale lontano dal paziente e dallo 
staff odontoiatrico, far fuoriuscire una piccola quantità di mordenzante su 
un blocchetto da impasto o su una garza 2 x 2 per verificare che il sistema 
di erogazione non sia otturato; in caso di ostruzione, rimuovere il puntale 
erogatore e far fuoriuscire una piccola quantità di mordenzante direttamente 
dalla siringa; rimuovere l’eventuale causa di ostruzione, se presente, 
dall’apertura della siringa. Rimontare il puntale erogatore e far uscire 
nuovamente il mordenzante. Se l’ostruzione permane, sostituire il puntale 
erogatore. Piegare il puntale erogatore secondo l’angolazione desiderata. 
Piegare il puntale a metà della sua lunghezza. Non piegare il puntale 
erogatore al relativo raccordo. Il piccolo foro smussato nel vassoio a tre 
pozzetti è stato progettato per piegare puntali per siringa. 

3.  �Conservazione del sistema di erogazione: rimuovere il puntale erogatore 
già utilizzato e buttarlo; riposizionare il cappuccio di conservazione. La 
conservazione della siringa di erogazione con un puntale erogatore usato o 
senza cappuccio di conservazione comporta l’essiccamento del mordenzante 
con conseguente ostruzione del sistema. Al successivo utilizzo, sostituire il 
cappuccio di conservazione con un nuovo puntale erogatore. 

4.  �Se lo si desidera, il mordenzante può essere estruso su un blocchetto da 
impasto e applicato con un pennello o un altro strumento adeguato. 

5.  �Se si desidera un mordenzante liquido, occorre estruderlo in una vaschetta e 
mescolarlo per aumentarne la fluidità.

6.  �Disinfezione: buttare il puntale erogatore già utilizzato; rimettere il cappuccio 
di conservazione alla siringa. 
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Conservazione e uso 
Questo prodotto è progettato per essere conservato e utilizzato a temperatura 
ambiente. Il prodotto si conserva a temperatura ambiente per 36 mesi. Le 
temperature ambiente solitamente superiori a 27°C/80°F o inferiori a 10°C/50°F 
possono ridurne la durata. Consultare la data di scadenza sulla confezione esterna. 
Non esporre i materiali a temperature elevate o a luce intensa. Non conservare i 
materiali in prossimità di prodotti contenenti eugenolo. Per la pulizia, il mordenzante e 
il primer multifunzionale Adper Scotchbond possono essere rimossi con acqua.

Nessuno è autorizzato a fornire informazioni diverse da quelle indicate in questo 
foglio illustrativo.

Garanzia 
3M ESPE garantisce che questo prodotto è privo di difetti di materiale e 
fabbricazione. 3M ESPE NON OFFRE ULTERIORI GARANZIE, COMPRESE 
EVENTUALI GARANZIE IMPLICITE DI COMMERCIABILITÀ O IDONEITÀ A SCOPI 
PARTICOLARI. L’utente è responsabile della determinazione dell’idoneità del prodotto 
all’applicazione dell’utente. Se il prodotto risulta essere difettoso entro il periodo 
di garanzia, l’unico rimedio e l’unico obbligo di 3M ESPE sarà la riparazione o la 
sostituzione del prodotto 3M ESPE. 

Limitazione di responsabilità 
Eccetto ove diversamente indicato dalla legge, 3M ESPE non si riterrà responsabile 
di eventuali perdite o danni derivanti da questo prodotto, diretti o indiretti, speciali, 
incidentali o consequenziali, qualunque sia la teoria affermata, compresi garanzia, 
contratto, negligenza o diretta responsabilità. 

ESPAÑOL

Información General: 
El adhesivo multiuso Adper™ Scotchbond™ de 3M™ ESPE™ es un sistema versátil 
que se utiliza para adherir toda clase de restauraciones directas con composite, como 
también en los procedimientos de adhesión de carillas de porcelana, reparaciones 
de porcelana y composite con composite fotopolimerizable y en los procedimientos 
de adhesión de composite fotopolimerizable a amalgama. La colocación directa de 
composite implica el grabado con gel, la imprimación y la aplicación de un adhesivo 
fotopolimerizable. 

Indicaciones de uso 
Se utiliza para adherir toda clase de restauraciones directas con composite, como 
también carillas de porcelana, reparaciones de porcelana y composite con composite 
fotopolimerizable y composite fotopolimerizable a amalgama. 

Recomendaciones: 
Use la base o alineador de ionómero de vidrio fotopolimerizable Vitrebond™ de  
3M™ ESPE™ en zonas de cavidades profundas, tales como restauraciones de clase 
I y II. Si se ha producido exposición pulpar, utilice una cantidad mínima de hidróxido 
de calcio y luego aplique la base o alineador Vitrebond. 

El adhesivo multiuso Adper Scotchbond se adherirá a la base o alineador de 
ionómero de vidrio fotopolimerizable Vitrebond sin importar si el ionómero se trató 
con gel grabador e imprimador. Si se utilizó un material temporal en la base o 
alineador de ionómero de vidrio Vitrebond, es necesario limpiar el área con alcohol 
luego de quitar el cemento temporal. 

Una parte del procedimiento adhesivo con el sistema multiuso Adper Scotchbond 
consiste en el grabado del esmalte y la dentina. Se recomienda que las superficies 
queden húmedas después de enjuagarse. Para quitar la humedad excedente de la 
superficie, se puede utilizar una jeringa de aire o un material absorbente. El imprimador 
multiuso Adper Scotchbond se puede secar inmediatamente sin agitar ni esperar. No 
enjuague el imprimador. La superficie imprimada deberá ser brillante. Si se la seca con 
cuidado, esto ocurrirá luego de haber aplicado el imprimador tan solo una vez. 

El tiempo de fotopolimerización presupone el uso de una lámpara de 
fotopolimerización de 3M™ ESPE™ u otra lámpara de fotopolimerización 
odontológica de luz visible de intensidad similar. El aire que se utilice para secar los 
diferentes componentes no debe contener contaminantes de aceite y agua. 

Componentes: 
El gel grabador universal Scotchbond™ de 3M™ ESPE™ (32 % de ácido fosfórico 
por peso) se utiliza para grabar el esmalte y quitar la capa residual de dentina. 
El uso de gel grabador es crucial tanto en las superficies del esmalte como en 
las superficies de la dentina. Si las superficies grabadas están contaminadas, se 
recomienda grabarlas nuevamente con gel y luego enjuagarlas. 

El imprimador multiuso Adper Scotchbond facilita que el adhesivo se humedezca 
en la estructura dental preparada. Para lograr una adhesión óptima, es necesario 
utilizarlo en la superficie de la dentina. 

El adhesivo multiuso Adper Scotchbond es el componente fotopolimerizable del 
sistema. Se adhiere al esmalte grabador y a la dentina cuando están acondicionados 
con el gel grabador y el imprimador.   

Información de precaución para pacientes y el personal odontológico 
El gel grabador universal Scotchbond de 3M ESPE contiene ácido fosfórico. El 
contacto con los ojos o la piel puede causar quemaduras. Use indumentaria y 
guantes de protección apropiados y protección ocular y facial. En caso de contacto, 
lave la zona con abundante agua y busque atención médica. 

Información de precaución para el paciente 
Este producto contiene sustancias que pueden provocar una reacción alérgica por 
el contacto con la piel en determinadas personas. Evite el uso de este producto en 
pacientes con alergia a los acrilatos. Si ocurriera un contacto prolongado con el tejido 
suave bucal, enjuague con una cantidad abundante de agua. Si se produce una 
reacción alérgica, busque la atención médica necesaria, retire el producto en caso de 
requerirlo y suspenda el uso futuro del producto. 

Información de precaución para personal de odontología 
Este producto contiene sustancias que pueden provocar una reacción alérgica por el 
contacto con la piel en determinadas personas. Para reducir el riesgo de reacciones 
alérgicas, minimice la exposición a estos materiales. En especial, evite la exposición 
a los productos sin polimerizar. Si se produce contacto con la piel, lave la zona 
afectada con agua y jabón. Se recomienda el uso de guantes de protección y la 
técnica de trabajo sin contacto. Los acrilatos pueden penetrar los guantes de uso 
común. Si el producto entra en contacto con el guante, quíteselo y deséchelo, lávese 
inmediatamente las manos con agua y jabón, y colóquese un guante nuevo. Si se 
produce una reacción alérgica, busque la atención médica necesaria. 

Para obtener las Fichas de datos sobre seguridad de materiales de 3M ESPE, visite 
www.3MESPE.com o comuníquese con su filial local. 

Sensibilidad 
Es posible que algunos pacientes experimenten sensibilidad postoperatoria temporal. 
El riesgo de sensibilidad puede minimizarse con las siguientes recomendaciones: 
Retire la estructura dental mínima. Utilice aislación apropiada. Se recomienda el 
uso de un dique de goma. Utilice protección pulpar adecuada. Utilice una base o 
alineador cavitario de ionómero de vidrio en las zonas de cavidad profunda. Aplique 
el material restaurador en incrementos y fotopolimerice cada uno de ellos de forma 
individual. Para polimerizar de forma adecuada la restauración, siga las instrucciones 
sobre el tono, el grosor y el tiempo de fotopolimerización del restaurador. Ajuste la 
oclusión con cuidado. Ajuste la oclusión con cuidado. 

Controle la hiperoclusión, especialmente en zonas de contacto por desplazamiento 
lateral. 

Instrucciones de uso 
1. Montaje de la jeringa de gel grabador 

1.  �Se recomienda que los pacientes y el personal odontológico utilicen protección 
ocular mientras se usa el sistema de dispensado. 

2.  �Preparación del sistema de dispensado: Quite la tapa de la jeringa de gel 
grabador y CONSÉRVELA. Enrosque firmemente una punta dispensadora 
desechable color azul en la jeringa. Sostenga la jeringa con la punta lejos 
del paciente y del personal odontológico, y vierta una pequeña cantidad de 
gel grabador en un bloque dispensador o en una gasa de 5 cm x 5 cm para 
verificar que el sistema dispensador no esté obstruido. En caso de obstrucción, 
retire la punta dispensadora y vierta una pequeña cantidad de gel grabador 
directamente de la jeringa. En caso de haber obstrucciones visibles en la 
apertura de la jeringa, elimínelas. Sustituya la punta dispensadora y vierta 
nuevamente el gel grabador. Si la obstrucción permanece, deseche la punta 
dispensadora y sustitúyala por una nueva. Doble la punta dispensadora en el 
ángulo deseado. Ajuste al ángulo a media distancia de la punta. No doble la 
punta dispensadora en la base. El pequeño orificio biselado que se encuentra 
en la bandeja de tres pocillos está diseñado para doblar las puntas de la jeringa. 

3.  �Almacenamiento del sistema de dispensado. Retire la punta dispensadora 
utilizada y deséchela. Coloque la tapa de almacenamiento. El almacenamiento de 
la jeringa dispensadora con una punta utilizada o sin la tapa de almacenamiento 
provocará que el gel grabador se seque y que consecuentemente, el sistema 
se obstruya. Sustituya la tapa de almacenamiento por una punta dispensadora 
nueva cuando vuelva a utilizar el sistema de dispensado. 

4.  �Si lo desea, puede colocarse gel grabador en un bloque de dispensado y 
aplicarse con un pincel u otro instrumento apropiado. 

5.  �Si desea realizar un grabado líquido, se puede dispensar el gel grabador en un 
vaso dappen y luego agitarlo para aumentar la fluidez.

6.  �Desinfección: Deseche la punta dispensadora utilizada. Vuelva a colocar la 
tapa de la jeringa. 

Desinfecte el vial o la jeringa con tapa  mediante un proceso de desinfección de 
nivel intermedio (contacto con líquido) según recomienda el Centro para Control 
de Enfermedades y lo respalda la Asociación Dental Americana, Guidelines for 
Infection Control in Dental Health-Care Settings  –2003 (Vol. 52; No. RR-17), Centers 
for Disease Control and Prevention (Directrices para el Control de Infecciones en 
Centros Odontológicos –2003. (Vol.52; No. RR-17), MMWR (Informe semanal sobre 
morbimortalidad), 19 de diciembre de 2003:52(RR-17), Centro para el Control y la 
Prevención de Enfermedades.

2. Restauraciones directas fotopolimerizables de esmalte y dentina. 
1.  �Aislación: El dique de goma es el método de aislamiento preferido.

2.  �Preparación de la cavidad: Prepare la cavidad con una reducción mínima de las 
estructuras dentales. Bisele los márgenes en dentina cavo-superficiales.

3.  �Grabación con gel: Aplique gel grabador (fosfórico o maleico) al esmalte y 
la dentina. Espere 15 segundos. Enjuague durante 15 segundos. Deje secar 
durante 5 segundos. 

4.  �Imprimación: Aplique el imprimador multiuso Adper Scotchbond al esmalte y la 
dentina grabados. Seque ligeramente durante 5 segundos. 

5.  �Aplicación del adhesivo: Aplique el adhesivo multiuso Adper Scotchbond al 
esmalte y la dentina imprimados. 

6.  �Polimerización del adhesivo: Fotopolimerice durante 10 segundos.

7.  �Colocación, polimerización y acabado de la restauración: Para la colocación, 
polimerización y acabado del material de restauración consulte las 
instrucciones del fabricante. 

3. �Restauraciones directas fotopolimerizables de lesiones cervicales  
no cariosas 
1.  �Para restaurar lesiones cervicales no cariosas, limpie la lesión y el esmalte 

adyacente con una solución de piedra pómez y agua. No utilice pastas 
profilácticas que contengan aceites. Para quitar la humedad excedente de la 
superficie, se puede utilizar una jeringa de aire o un material absorbente. 

2.  �Deje la dentina húmeda. Siga los pasos 1 a 7 mencionados anteriormente pero 
restrinja el paso 2 a biselar el esmalte adyacente a la erosión. 

4. Restauraciones directas fotopolimerizables de esmalte únicamente 
1.  �No es necesario utilizar el imprimador en las preparaciones de esmalte 

únicamente. La aplicación del imprimador no afectará la unión del adhesivo 
a las superficies de esmalte grabadas con gel ni la mejorará de forma 
considerable. En el caso de restauraciones de esmalte únicamente, siga los 
pasos mencionados anteriormente pero omita el paso 4.

5. Adhesión de carillas de porcelana 
1.  �Tratamiento con silano: Las superficies de adhesión de porcelana deberían 

haber sido grabadas con ácido fluorhídrico en el laboratorio odontológico. 
Aplique el imprimador de cerámica RelyX™ de 3M™ ESPE™ a la superficie de 
adhesión de la restauración. Deje secar durante 5 segundos. 

2.  �Limpie los dientes preparados para la colocación y adhesión con piedra pómez 
en polvo. Enjuáguelas y séquelas completamente y aíslelas de la humedad. 

3.  �Pruebe la carilla con la pasta de prueba RelyX™ de 3M™ ESPE™. Después 
de probarla, aísle los dientes adyacentes con una tira de matriz transparente. 

4.  �Grabación con gel: Aplique el gel grabador (fosfórico o maleico) al esmalte y 
la dentina. Espere 15 segundos. Enjuague durante 15 segundos. Deje secar 
durante 2 segundos. Déjelos húmedos. El esmalte grabado debe tener un 
aspecto “blanco escarcha”. Tal vez sea apropiado grabar durante 15 segundos 
más los dientes que no se prepararon con una fresa o un diamante. Es posible 
que los dientes con materia orgánica residual requieran un mayor tiempo  
de grabado. 

5.  �Imprimación: Aplique el imprimador multiuso Adper Scotchbond al esmalte y la 
dentina grabados. Seque ligeramente durante 5 segundos. 

6.  �Aplicación del adhesivo al diente: Aplique el adhesivo multiuso Adper 
Scotchbond al esmalte y la dentina imprimados. No fotopolimerice. 

7.  �Aplicación del adhesivo a la carilla: Aplique el adhesivo multiuso Adper 
Scotchbond a la superficie de adhesión de la carilla tratada con silano.  

8.  �Aplicación del cemento a la carilla: Aplique el cemento para carillas RelyX™ de 
3M™ ESPE™ a la superficie de adhesión de la carilla.  

9.  �Colocación y polimerización: Coloque cuidadosamente la carilla en su lugar. 
Limpie el excedente de cemento de los márgenes de la carilla. Fotopolimerice 
cada lado de la carilla, con la duración recomendada por el fabricante del 
cemento. Se recomienda que primero polimerice el margen gingival, después 
el cuerpo de la restauración y el margen incisal. Evite el contacto directo con la 
punta de la guía de luz durante la polimerización inicial. 

6. Reparación de porcelana con composite fotopolimerizable 
1.  �Limpie la superficie que será reparada con polvo de piedra pómez. Enjuáguelas 

y séquelas completamente y aíslelas de la humedad. 

2.  �Preparación de la porcelana: Utilice un diamante para retirar toda la porcelana 
debilitada y raspe las superficies que deban adherirse. Bisele el margen y retire 
1 mm del esmalte de la superficie que sobrepase el margen. 

3.  �Preparación del metal: Raspe las zonas de metal expuesto con un diamante o 
una técnica de chorro de arena. 

4.  �Tratamiento de la superficie: Para limpiar las superficies de metal y porcelana, 
aplique gel grabador durante 15 segundos y luego enjuague y seque.  

5.  �Imprimación con silano: Aplique el imprimador de cerámica RelyX a la 
superficie preparada y seque. 

6.  �Aplicación del adhesivo: Aplique el adhesivo multiuso Adper Scotchbond. 
Fotopolimerice durante 10 segundos. 

7.  �Enmascaramiento: Enmascare todas las superficies de metal con un agente de 
enmascaramiento adecuado. Polimerice. 

8.  �Colocación, polimerización y acabado de la restauración: Para la colocación, 
polimerización y acabado del material de restauración consulte las 
instrucciones del fabricante. 

7. Reparación de composite con composite fotopolimerizable 
1.  �Limpie la superficie de composite y la estructura dental con polvo de piedra 

pómez. Enjuáguelas y séquelas completamente y aíslelas de la humedad. 
Nota: si se desea realizar una adhesión únicamente al composite, pase piedra 
pómez al composite y aplique imprimador y adhesivo tal como se indica a 
continuación (en este caso no es necesario utilizar el gel grabador). 

2.  �Raspe las superficies de composite con una fresa o un diamante. 

3.  �Grabación con gel: Aplique gel grabador (fosfórico o maleico) al esmalte, la 
dentina y el composite. Espere 15 segundos. Enjuague durante 15 segundos. 
Deje secar durante 2 segundos. 

4.  �Imprimación: Aplique el imprimador multiuso Adper Scotchbond al esmalte, la 
dentina y el composite grabados. Seque ligeramente durante 5 segundos. 

5.  �Aplicación del adhesivo: Aplique el adhesivo multiuso Adper Scotchbond a la 
estructura dental y el composite imprimados. 

6.  �Polimerización del adhesivo: Fotopolimerice durante 10 segundos. 

7.  �Colocación, polimerización y acabado de la restauración: Para la colocación, 
polimerización y acabado del material de restauración consulte las 
instrucciones del fabricante. 

8. Adhesión de composite fotopolimerizable a la amalgama endurecida 
1.  �Prepare el diente tal como desee. 

2.  �Raspe la superficie de la amalgama endurecida con una técnica de chorro de 
arena. En los pasos restantes se duplica el uso del sistema multiuso Adper 
Scotchbond para la colocación directa de composite. 

3.  �Grabación con gel: Aplique gel grabador (fosfórico o maleico) al esmalte, la 
dentina y la amalgama endurecida. Espere 15 segundos. Enjuague durante  
15 segundos. Deje secar durante 2 segundos. Déjelos húmedos. 

4.  �Imprimación: Aplique el imprimador multiuso Adper Scotchbond al esmalte, la dentina 
y la amalgama endurecida grabados. Seque ligeramente durante 5 segundos. 

5.  �Aplicación del adhesivo: Aplique el adhesivo multiuso Adper Scotchbond a la 
estructura dental y amalgama imprimados. 

6.  �Polimerización del adhesivo: Fotopolimerice durante 10 segundos. 

7.  �Enmascaramiento: Enmascare la amalgama con un agente de 
enmascaramiento adecuado. Polimerice. 

8.  �Colocación, polimerización y acabado de la restauración: Para la colocación, 
polimerización y acabado del material de restauración consulte las 
instrucciones del fabricante.  

Almacenamiento y uso 
Este producto está diseñado para almacenarse y utilizarse a temperatura ambiente. 
La vida útil a temperatura ambiente es de 36 meses. Es posible que una temperatura 
ambiente continua superior a 27°C/80°F o inferior a 10°C/50°F reduzca su vida útil. 
Consulte la fecha de vencimiento en el envase externo. No exponga los materiales a 
temperaturas elevadas o luz intensa. No almacene los materiales cerca de productos 
que contengan eugenol. El gel grabador y el imprimador multiusos Adper Scotchbond 
pueden limpiarse con agua.

No existen personas autorizadas a facilitar información contraria a la información 
incluida en la presente hoja de instrucciones.

Garantía 
3M ESPE garantiza que este producto está exento de defectos en materiales y 
fabricación. 3M ESPE NO OTORGARÁ NINGUNA OTRA GARANTÍA, NI NINGUNA 
OTRA GARANTÍA IMPLÍCITA DE COMERCIABILIDAD NI ADECUACIÓN A FINES 
PARTICULARES. El usuario será responsable de determinar si el producto es idóneo 
para su aplicación. Si se encuentran defectos en este producto en el período de garantía, 
la única compensación y obligación de 3M ESPE será repararlo o reemplazarlo. 

Limitación de responsabilidad 
Excepto en lugares donde la ley lo prohíba, 3M ESPE no será responsable de las 
pérdidas ni los daños ocasionados por este producto, ya sean directos, indirectos, 
especiales, accidentales o consecuentes, independientemente de los argumentos 
aducidos, que incluyen los de garantía, contrato, negligencia o responsabilidad estricta. 

PORTUGUÊS

Informações Gerais: 
O 3M™ ESPE™ Adper™ Scotchbond™ multiusos é um sistema versátil para a 
ligação de todas as classes de restaurações de compostos directos, assim como 
ligação de facetas de porcelana, porcelana e reparos de compostos com composto 
de fotopolimerização para amálgama. A colocação composta directa envolve 
tratamento ácido, preparação e aplicação de um adesivo fotopolimerizável. 

Indicações 
Ligação de todas as classes de restaurações de compostos directos, assim como 
ligação de facetas de porcelana, porcelana e reparos de compostos com composto 
de fotopolimerização para amálgama. 

Recomendações: 
Utilizar o Revestimento/Base de Ionómero de Vidro Fotopolimerizável 3M™ ESPE™ 
Vitrebond™ em áreas de escavação profunda de cavidades, como em restaurações 
de classes I e II. Se houver exposição da polpa, utilizar uma quantidade mínima de 
hidróxido de cálcio seguida duma aplicação de revestimento/base Vitrebond. 

O adesivo Adper Scotchbond multiusos une-se ao revestimento/base de ionómero 
de vidro Vitrebond fotopolimerizável, quer o ionómero tenha sido ou não tratado com 
ácido e preparador. Se tiver sido utilizado um material temporário no revestimento/
base de ionómero de vidro Vitrebond, será preciso limpá-lo com álcool após a 
remoção do cimento temporário. 

O sistema Adper Scotchbond multiusos inclui um tratamento ácido do esmalte e 
dentina como parte do procedimento. É aconselhável deixar ficar as superfícies 
humedecidas depois de passadas por água. A humidade excessiva na superfície 
pode ser removida com uma breve exposição a uma seringa de ar ou com absorção. 
O preparador Adper Scotchbond multiusos pode ser secado imediatamente sem 
agitação ou tempo de espera. Não enxaguar o preparador com água. A superfície 
preparada deve ficar a brilhar. Com secagem suave, isto ocorrerá com apenas uma 
aplicação do preparador. 

O tempo de fotopolimerização presume o uso de uma unidade de fotopolimerização 
3M™ ESPE™ ou outra unidade de fotopolimerização dentária visível de intensidade 
comparável. O ar utilizado para secar os diversos componentes deve estar livre de 
contaminantes de óleo e água. 

Componentes: 
O ácido gel 3M™ ESPE™ Scotchbond™ Universal (32% de ácido fosfórico por peso) 
prepara com ácido o esmalte e remove a camada de dentina. A utilização do ácido 
gel é de importância crítica para o esmalte e para a dentina. Se as superfícies sob 
tratamento ácido estiverem contaminadas, recomenda-se que sejam submetidas 
novamente ao tratamento ácido e limpas com água. 

O preparador Adper Scotchbond multiusos facilita o humedecimento do adesivo na 
estrutura do dente preparado. A utilização nas superfícies de dentina é obrigatório 
para uma aderência máxima. 

O adesivo Adper Scotchbond multiusos é o componente de fotopolimerização do 
sistema. Liga-se ao esmalte preparado com tratamento ácido e à dentina quando 
condicionado pelo uso de ácido gel e preparador.   

Informações Preventivas para Doentes e Profissionais de Odontologia 
O Ácido Gel universal 3M ESPE Scotchbond contém Ácido Fosfórico. O contacto 
com os olhos ou com a pele pode causar queimaduras. Utilizar vestuário de 
protecção, luvas e protecção ocular/facial adequados. Em caso de contacto, lavar a 
área com bastante água e procurar aconselhamento médico. 

Informação Preventiva para os Doentes 
Este produto contém substâncias que, em certos indivíduos, podem causar reacções 
alérgicas por contacto com a pele. Evitar a utilização deste produto em pacientes 
com comprovada alergia aos acrilatos. Se ocorrer contacto prolongado com a 
mucosa oral, lavar com bastante água. Na eventualidade de ocorrer uma reacção 
alérgica, procure assistência médica conforme necessário, remova o produto se 
necessário e suspenda a utilização futura do mesmo. 

Informação Preventiva para os Profissionais de Odontologia 
Este produto contém substâncias que, em certos indivíduos, podem causar reacções 
alérgicas por contacto com a pele. Para reduzir o risco de reacções alérgicas, reduza 
ao máximo a exposição a estes materiais. Evite, em particular, a exposição ao 
produto não polimerizado. Na eventualidade de ocorrer contacto com a pele, lave a 
pele com água e sabão. Recomenda-se a utilização de luvas de protecção e de uma 
técnica sem toque. Os acrilatos podem penetrar nas luvas de utilização comum. Se 
o produto entrar em contacto com as luvas, descalce as luvas e elimine-as. Lave 
imediatamente as mãos com água e sabão e calce outras luvas. Na eventualidade de 
ocorrer reacção alérgica, procure assistência médica conforme necessário. 

É possível obter a MSDS 3M ESPE através de www.3MESPE.com ou contactando o 
seu subsidiário local. 

Sensibilidade 
Alguns pacientes poderão sofrer de uma sensibilidade pós-operatória passageira. O 
risco de sensibilidade pode ser reduzido se forem tomadas as seguintes medidas: 
Retirar o mínimo de estrutura dentária. Utilizar um isolamento apropriado. O dique de 
borracha é o método preferível de isolamento. Utilizar uma protecção adequada da 
polpa. Utilizar revestimento/base de ionómero de cavidade em áreas de escavação 
profunda. Dispor o material restaurador em camadas, polimerizando cada camada 
separadamente. Polimerizar de forma adequada as restaurações de acordo com 
as instruções referentes à tonalidade e espessura do restaurador e ao tempo de 
exposição à luz. Ajustar a oclusão cuidadosamente. 

Procurar possível hiperoclusão, especialmente nos contactos laterais. 

Modo de Utilização 
1. Conjunto da seringa de ácido gel 

1.  �Recomenda-se o uso de protectores oculares para pacientes e profissionais de 
odontologia quando se utilizar o sistema dispensador. 

2.  �Preparar o sistema dispensador: Retirar a tampa da seringa do ácido gel e 
GUARDÁ-LA. Enroscar com firmeza uma ponta azul descartável na seringa. 
Mantendo a ponta afastada do doente e do pessoal odontológico, espremer 
uma pequena quantidade de ácido para uma compressa dispensadora ou 
uma gaze de 2 x 2 para se assegurar de que o sistema dispensador não está 
obstruído. Se estiver obstruído, retirar a ponta aplicadora e espremer uma 
pequena quantidade de ácido gel directamente da seringa. Retirar qualquer 
obstrução visível da abertura da seringa. Substituir a ponta aplicadora e 
espremer de novo o ácido gel. Se a obstrução permanecer, descartar a ponta 
aplicadora e substituir por uma nova. Dobrar a ponta aplicadora até obter 
o ângulo desejado. Dobrar na parte média da ponta. Não dobrar a ponta 
aplicadora pelo eixo. O pequeno furo chanfrado na bandeja de três cavidades 
foi concebido para dobrar as pontas de seringas. 

3.  �Armazenagem do sistema dispensador: Retirar a ponta aplicadora utilizada 
e descartá-la. Enroscar a tampa para armazenagem. O armazenamento da 
seringa com a ponta aplicadora ou sem a tampa de armazenamento irá permitir 
a secagem do ácido gel e a consequente obstrução do sistema. Substituir a 
tampa de armazenagem por uma nova ponta aplicadora na utilização seguinte. 

4.  �Caso assim pretenda, o ácido gel pode ser espremido para uma compressa de 
aplicação e aplicado com um pincel ou outro instrumento apropriado. 

5.  �No caso de pretender um ácido líquido, este pode ser colocado num pote 
Dappen e agitado para aumentar a sua fluidez.

6.  �Desinfecção: Descartar as pontas aplicadoras utilizadas. Substituir a tampa de 
armazenamento da seringa. 

Desinfete a ampola ou seringa tapada através de um processo desinfetante de nível 
intermédio (contacto líquido) tal como recomendado pelos Centros do Controlo da 
Infeção e endossado pelas Diretrizes para o Controlo da Infeção nos Ambientes para 
Cuidados de Saúde Dentária, 2003. MMWR, 19 de dezembro de 2003:52(RR-17), 
Centros para a Prevenção e Controlo da Doença.

2. Restaurações com fotopolimerização directa em esmalte e dentina 
1.  �Isolamento: O dique de borracha é o método preferido de isolamento.

2.  �Preparação da cavidade: Preparar a cavidade com o mínimo de redução 
dentária. Chanfrar as margens cavossuperficiais de esmalte.

3.  �Tratamento com ácido: Aplicar ácido gel (fosfórico ou maleico) ao esmalte e 
dentina. Esperar 15 segundos. Enxaguar durante 15 segundos. Secar durante 
5 segundos. 

4.  �Preparação: Aplicar o preparador Adper Scotchbond multiusos ao esmalte e 
dentina já submetidos a tratamento ácido. Secar suavemente durante  
5 segundos. 

5.  �Aplicação do adesivo: Aplicar o adesivo Adper Scotchbond multiusos ao 
esmalte e à dentina preparados. 

6.  �Polimerização do adesivo: Fotopolimerizar durante 10 segundos.

7.  �Colocação de restaurações, polimerização e acabamento: Consultar as 
instruções do fabricante para a colocação, polimerização e acabamento do 
material de restauração. 

3. Restauração com fotopolimerização directa de lesões cervicais sem cáries 
1.  �Para restaurar lesões cervicais sem cáries, limpar a lesão e esmalte adjacente 

com pedra-pomes/água. Não utilizar pastas profilácticas que contenham óleo. 
Remover a humidade excessiva na superfície com exposição breve a uma 
seringa de ar ou com absorção. 

2.  �Deixar a dentina húmida. Seguir as etapas de procedimento 1 a 7 acima, 
limitando a etapa 2 a chanfrar o esmalte adjacente à lesão. 

4. Restaurações com fotopolimerização directa apenas em esmalte 
1.  �Em preparações com esmalte total, não é necessário usar o preparador. A 

aplicação do preparador não afectará adversamente nem melhorará de forma 
importante a ligação do adesivo com as superfícies do esmalte preparadas 
com ácido gel. Para restaurações apenas em esmalte, seguir as etapas de 
procedimento da secção 2, omitindo a etapa número 4. 

5. Ligação de facetas de porcelana 
1.  �Tratamento com Silano: As superfícies de adesão de porcelana deverão 

já ter sido submetidas a ácido fluorídrico pelo laboratório dentário. Aplicar 
o Preparador Cerâmico 3M™ ESPE™ RelyX™ à superfície de adesão da 
restauração. Secar durante 5 segundos. 

2.  �Limpar os dentes preparados para o assentamento e adesão utilizando pasta 
simples de pedra-pomes. Enxaguar e secar totalmente e isolar da humidade. 

3.  �Testar na faceta com Pasta Try-in 3M™ ESPE™ RelyX™. Após o teste, isolar 
dos dentes adjacentes com tira de matriz clara. 

4.  �Tratamento com ácido: Aplicar ácido gel (fosfórico ou maleico) ao esmalte e à 
dentina. Esperar 15 segundos. Enxaguar durante 15 segundos. Secar durante 
2 segundos. Deixar húmido. O esmalte com tratamento ácido deve exibir uma 
aparência “branca glacial”. Um período adicional de tratamento ácido de  
15 segundos poderá ser apropriado para dentes que não tenham sido 
preparados utilizando um diamante ou uma broca. Matéria residual orgânica 
poderá também requerer tempo adicional de tratamento ácido. 

5.  �Preparação: Aplicar o preparador Adper Scotchbond multiusos ao esmalte e 
dentina já submetidos a tratamento ácido. Secar suavemente durante 5 segundos. 

6.  �Aplicação de adesivo ao dente: Aplicar o adesivo Adper Scotchbond multiusos 
ao esmalte e à dentina preparados. Não fotopolimerizar. 

7.  �Aplicação do adesivo à faceta: Aplicar o adesivo Adper Scotchbond multiusos à 
superfície de ligação da faceta tratada com silano.  

8.  �Aplicação do material de cimentação à faceta: Aplicar o Material de Cimentação 
de Faceta 3M™ ESPE™ RelyX™ à superfície de ligação da faceta.  

9.  �Assentamento e polimerização: Assentar a faceta cuidadosamente. Limpar as 
áreas marginais da faceta de qualquer excesso de material de cimentação. 
Polimerizar cada área da faceta o número de vezes aconselhado pelo 
fabricante do material de cimentação. Recomenda-se que se proceda primeiro à 
polimerização da margem gengival, passando depois ao corpo e margem incisiva. 
Evitar o contacto directo com a guia de luz durante a polimerização inicial. 

6. Reparação de porcelana utilizando um composto de fotopolimerização 
1.  �Limpar a superfície a ser reparada utilizando pasta simples de pedra-pomes. 

Enxaguar e secar totalmente e isolar da humidade. 

2.  �Preparação da porcelana: Utilizar um diamante para remover toda a porcelana 
enfraquecida e despolir as superfícies a unir. Chanfrar a margem e remover  
1 mm de esmalte superficial para além da margem. 

3.  �Preparação do metal: Despolir as áreas expostas de metal com uma técnica de 
diamante ou jacto de areia. 

4.  �Tratamento da superfície: Limpar as superfícies de metal e porcelana aplicando 
ácido gel durante 15 segundos, e depois enxaguar e secar.  

5.  �Preparação com silano: Aplicar o preparador cerâmico RelyX à superfície 
polimerizada e secar. 

6.  �Aplicação do adesivo: Aplicar o adesivo Adper Scotchbond Adesivo multiusos. 
Fotopolimerizar durante 10 segundos. 

7.  �Mascaramento: Mascarar quaisquer superfícies de metal com agente de 
mascaramento adequado. Polimerização. 

8.  �Colocação de restaurações, polimerização e acabamento: Consultar as 
instruções do fabricante para a colocação, polimerização e acabamento do 
material de restauração. 

7.  Reparo de porcelana utilizando um composto de fotopolimerização 
1.  �Limpar a superfície composta e a estrutura do dente utilizando pasta simples 

de pedra-pomes. Enxaguar e secar totalmente e isolar da humidade. Nota: se  
a ligação é apenas a composto, utilizar pedra-pomes, aplicar o preparador e  
o adesivo conforme indicado abaixo (o tratamento ácido não é necessário 
neste caso). 

2.  �Despolir as superfícies de composto com broca ou diamante. 

3.  �Tratamento com ácido: Aplicar o ácido gel (fosfórico ou maleico) ao esmalte, 
dentina e composto. Esperar 15 segundos. Enxaguar durante 15 segundos. 
Secar durante 2 segundos. 

4.  �Preparação: Aplicar o preparador Adper Scotchbond multiusos ao esmalte, 
dentina e composto submetidos a tratamento ácido. Secar suavemente durante 
5 segundos. 

5.  �Aplicação do adesivo: Aplicar o adesivo Adper Scotchbond multiusos à 
estrutura preparada do dente e composto. 

6.  �Polimerização do adesivo: Fotopolimerizar durante 10 segundos. 

7.  �Colocação de restaurações, polimerização e acabamento: Consultar as 
instruções do fabricante para a colocação, polimerização e acabamento do 
material de restauração. 

8. Composto de adesão de fotopolimerização para assentar amálgama 
1.  �Preparar o dente conforme desejado. 

2.  �Despolir a superfície de amálgama utilizando uma técnica de jacto de areia. As 
etapas restantes duplicam o uso do sistema Adper Scotchbond multiusos para 
a colocação de composto directo. 

3.  �Tratamento com ácido: Aplicar o ácido gel (fosfórico ou maleico) ao esmalte, 
dentina e amálgama. Esperar 15 segundos. Enxaguar durante 15 segundos. 
Secar durante 2 segundos. Deixar húmido. 

4.  �Preparação: Aplicar o preparador Adper Scotchbond multiusos ao esmalte 
submetido a tratamento ácido, dentina e amálgama. Secar suavemente durante 
5 segundos. 

5.  �Aplicação do adesivo: Aplicar o adesivo Adper Scotchbond multiusos à 
estrutura preparada do dente e amálgama. 

6.  �Polimerização do adesivo: Fotopolimerizar durante 10 segundos. 

7.  �Mascaramento: Mascarar a amálgama com agente de mascaramento 
apropriado. Polimerizar. 

8.  �Colocação de restaurações, polimerização e acabamento: Consultar as 
instruções do fabricante para colocação, polimerização e acabamento do 
material de restauração.  

Armazenagem e utilização 
Este produto foi concebido para ser conservado e utilizado à temperatura ambiente. 
O prazo de validade à temperatura ambiente é de 36 meses. As temperaturas 
ambientes habitualmente superiores a 27°C/80°F, ou inferiores a 10°C/50°F podem 
reduzir o prazo de validade. Consultar no exterior da embalagem o prazo de 

validade. Não expor os materiais a temperaturas elevadas ou a uma luz intensa. Não 
armazenar os materiais na proximidade de produtos contendo eugenol. Na limpeza, o 
ácido gel e preparador Adper Scotchbond multiusos podem ser removidos com água.

Ninguém está autorizado a fornecer qualquer informação diferente daquela fornecida 
na presente folha de instruções.

Garantia 
A 3M ESPE garante que este produto está livre de defeitos de material e de 
fabrico. A 3M NÃO OFERECE QUAISQUER OUTRAS GARANTIAS, INCLUINDO 
GARANTIAS IMPLÍCITAS DE ADEQUAÇÃO DO PRODUTO AO OBJECTIVO 
GERAL PARA QUE FOI CONCEBIDO, OU DE ADEQUAÇÃO A UM OBJECTIVO 
ESPECÍFICO. O utilizador é responsável por determinar a adequação do produto à 
aplicação em causa. Se este produto se apresentar defeituoso dentro do período de 
garantia, o seu único recurso e a única obrigação da 3M ESPE será a reparação ou 
substituição do produto da 3M ESPE. 

Limitação de Responsabilidades 
Excepto quando proibido por lei, a 3M ESPE não será responsável por quaisquer 
perdas ou danos resultantes deste produto, sejam directos, indirectos, especiais, 
acidentais ou consequenciais, independentemente da teoria defendida, incluindo 
garantia, contrato, negligência ou responsabilidade estrita. 

Disinfettare la fiala o siringa chiusa usando un processo di disinfezione di livello 
intermedio (contatto con liquido) come consigliato dai Centers for Disease 
Control (Centri per il controllo delle malattie) e approvato dalla American Dental 
Association (Associazione dentale americana), Guidelines for Infection Control in 
Dental Health-Care Settings (Linee guida per il controllo dell’infezione in ambiente 
odontoiatrico), 2003. MMWR, 19 dicembre 2003:52(RR-17), Centers for Disease 
Control and Prevention (Centri per il controllo e la prevenzione delle malattie).

2. Restauri diretti fotopolimerizzabili su smalto e dentina 
1.  �Isolamento: la diga di gomma è il metodo preferito per isolare il campo.

2.  �Preparazione della cavità: preparare la cavità con la minima riduzione dei 
denti; bisellare i margini della superficie cavitaria.

3.  �Mordenzatura: applicare il mordenzante (fosforico) a smalto e dentina; 
attendere 15 secondi; risciacquare per 15 secondi; asciugare per 5 secondi.

4.  �Applicazione del primer: applicare il primer multifunzionale Adper Scotchbond 
su smalto e dentina mordenzati; asciugare delicatamente per 5 secondi. 

5.  �Applicazione dell’adesivo: applicare l’adesivo multifunzionale Adper 
Scotchbond su smalto e dentina a cui è stato applicato il primer. 

6.  �Polimerizzazione dell’adesivo: fotopolimerizzare per 10 secondi.

7.  �Posizionamento, polimerizzazione e rifinitura del materiale da restauro: 
fare riferimento alle istruzioni del produttore per l’applicazione, la 
polimerizzazione e la rifinitura del materiale da restauro. 

3. Restauro con fotopolimerizzazione diretta di lesioni cervicali non cariose 
1.  �Per ripristinare lesioni cervicali non cariose, pulire la lesione e lo smalto 

adiacente con un semplice impasto di pomice/acqua. Non utilizzare paste 
per profilassi contenenti oli. Rimuovere l’eccesso di umidità superficiale con 
una breve esposizione ad una siringa di aria o tamponando. 

2.  �Lasciare la dentina umida. Seguire i passaggi da 1 a 7 della procedura 
illustrata in precedenza limitando il passaggio n. 2 alla bisellatura dello 
smalto adiacente all’erosione. 

4. Restauri diretti fotopolimerizzabili solo su smalto 
1.  �Nelle preparazioni completamente in smalto, l’utilizzo del primer non è 

richiesto. L’applicazione del primer non influenza negativamente né migliora 
significativamente il legame dell’adesivo alle superfici mordenzate in smalto. 
Per i restauri solo in smalto, seguire i passaggi della procedura illustrata in 
precedenza nella sezione 2, omettendo il passaggio n. 4. 

5. Adesione di faccette in porcellana 
1.  �Trattamento con silano: le superfici di adesione della porcellana devono 

essere state precedentemente mordenzate dal laboratorio odontotecnico con 
acido fluoridrico. Applicare il primer per ceramica 3M™ ESPE™ RelyX™ 
sulla superficie di adesione del restauro; asciugare per 5 secondi.

2.  �Pulire i denti preparati con un impasto di pomice per predisporli al 
posizionamento e all’adesione. Risciacquare e asciugare in modo accurato, 
quindi isolare dall’umidità. 

3.  �Provare la faccetta con pasta Try-In RelyX™ 3M™ ESPE™. Dopo la prova, 
isolarla dai denti adiacenti con matrice a nastro trasparente. 

4.  �Mordenzatura: applicare il mordenzante (fosforico o maleico) a smalto e 
dentina; attendere 15 secondi; risciacquare per 15 secondi; asciugare per  
2 secondi; lasciare umido. Lo smalto mordenzato dovrebbe avere un aspetto 
“bianco brinato”. Per denti non preparati con strumenti diamantati o frese, 
possono essere utili altri 15 secondi di mordenzatura. Anche in caso di 
residui di materiale organico, può essere necessario un aumento del tempo 
di mordenzatura. 

5.  �Applicazione del primer: applicare il primer multifunzionale Adper Scotchbond 
su smalto e dentina mordenzati; asciugare delicatamente per 5 secondi. 

6.  �Applicazione dell’adesivo al dente: applicare l’adesivo multifunzionale 
Adper Scotchbond su smalto e dentina a cui è stato applicato il primer. Non 
fotopolimerizzare. 

7.  �Applicazione dell’adesivo sulla faccetta: applicare l’adesivo multifunzionale 
Adper Scotchbond alla superficie di adesione della faccetta trattata con silano.  

8.  �Applicazione del cemento sulla faccetta: applicare il cemento per faccette 
RelyX™ 3M™ ESPE™ alla superficie di adesione della faccetta.  

9.  �Posizionamento e polimerizzazione: posizionare attentamente la faccetta; 
pulire l’eccesso di materiale di fissaggio dai margini della faccetta; 
polimerizzare ogni parte della faccetta rispettando i tempi consigliati dal 
produttore del cemento. Raccomandiamo di polimerizzare dapprima il margine 
gengivale e successivamente il corpo e il margine incisale. Evitare il contatto 
diretto con il puntale della lampada durante la polimerizzazione iniziale. 

6. Riparazione della porcellana utilizzando il composito fotopolimerizzabile 
1.  �Pulire la superficie che deve essere riparata utilizzando un impasto 

di pomice. Risciacquare e asciugare in modo accurato, quindi isolare 
dall’umidità. 

2.  �Preparazione della porcellana: con una fresa diamantata, rimuovere tutta 
la porcellana indebolita e irruvidire le superfici a cui applicare l’adesivo; 
bisellare il margine e rimuovere 1 mm di smalto superficiale oltre il margine. 

3.  �Preparazione del metallo: irruvidire le aree di metallo esposto con uno 
strumento diamantato o una tecnica di sabbiatura. 

4.  �Trattamento della superficie: pulire le superfici metalliche e in porcellana 
applicando il mordenzante per 15 secondi, seguito da risciacquo e 
asciugatura.  

5.  �Priming con silano: applicare il primer per ceramica RelyX sulla superficie 
preparata e asciugare. 

6.  �Applicazione dell’adesivo: applicare l’adesivo multifunzionale Adper 
Scotchbond; fotopolimerizzare per 10 secondi. 

7.  �Mascheratura: mascherare qualsiasi superficie in metallo con un agente 
mascherante adatto; polimerizzare. 

8.  �Posizionamento, polimerizzazione e rifinitura del materiale da restauro: 
fare riferimento alle istruzioni del produttore per l’applicazione, la 
polimerizzazione e la rifinitura del materiale da restauro. 

7. Riparazione del composito utilizzando il composito fotopolimerizzabile 
1.  �Pulire la superficie in composito e la struttura del dente utilizzando un 

impasto di pomice. Risciacquare e asciugare in modo accurato, quindi 
isolare dall’umidità. Nota: se si esegue l’adesione solo al composito, 
lavorare con pietra pomice il composito, applicare primer e adesivo come 
indicato di seguito (la mordenzatura non è necessaria in questo caso). 

2.  �Irruvidire le superfici in composito con una fresa o uno strumento 
diamantato. 

3.  �Mordenzatura: applicare il mordenzante (fosforico) a smalto, dentina e 
composito; attendere 15 secondi; risciacquare per 15 secondi; asciugare per 
2 secondi.

4.  �Applicazione del primer: applicare il primer multifunzionale Adper 
Scotchbond su smalto, dentina e composito mordenzati; asciugare 
delicatamente per 5 secondi. 

5.  �Applicazione dell’adesivo: applicare l’adesivo multifunzionale Adper 
Scotchbond alla struttura del dente sottoposto a priming e al composito. 

6.  �Polimerizzazione dell’adesivo: fotopolimerizzare per 10 secondi. 

7.  �Posizionamento, polimerizzazione e rifinitura del materiale da restauro: 
fare riferimento alle istruzioni del produttore per l’applicazione, la 
polimerizzazione e la rifinitura del materiale da restauro. 

8. Adesione del composito fotopolimerizzabile per indurire l’amalgama 
1.  �Preparare il dente come desiderato. 

2.  �Irruvidire la superficie in amalgama indurita utilizzando una tecnica di 
sabbiatura. I passaggi restanti duplicano l’utilizzo del sistema multifunzionale 
Adper Scotchbond per il posizionamento del composito diretto. 

3.  �Mordenzatura: applicare il mordenzante (fosforico o maleico) a smalto, 
dentina e amalgama indurito; attendere 15 secondi; risciacquare per  
15 secondi; asciugare per 2 secondi; lasciare umido. 

4.  �Applicazione del primer: applicare il primer multifunzionale Adper 
Scotchbond su smalto, dentina e amalgama indurito mordenzati; asciugare 
delicatamente per 5 secondi. 

5.  �Applicazione dell’adesivo: applicare l’adesivo multifunzionale Adper 
Scotchbond alla struttura del dente sottoposto a priming e all’amalgama. 

6.  �Polimerizzazione dell’adesivo: fotopolimerizzare per 10 secondi. 

7.  �Mascheratura: mascherare l’amalgama con un agente mascherante adatto; 
polimerizzare. 

8.  �Posizionamento, polimerizzazione e rifinitura del materiale da restauro: 
fare riferimento alle istruzioni del produttore per il posizionamento, la 
polimerizzazione e la rifinitura del materiale da restauro.  
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Adper™ Scotchbond™

NEDERLANDS

Algemene informatie: 
3M™ ESPE™ Adper™ Scotchbond™ multi-purpose is een veelzijdig 
systeem voor de hechting van alle typen directe composietrestauraties 
alsook de hechting van porseleinen veneers, porselein- en 
composietreparaties met lichtuithardende composiet en de hechting van 
lichtuithardende composiet aan amalgaam. Directe composietplaatsing 
houdt in: etsen, primen en aanbrengen van een lichtuithardend adhesief. 

Indicaties 
De hechting van allerlei directe composietrestauraties alsook de hechting 
van porseleinen veneers, porselein- en composietreparaties met 
lichtuithardende composiet en de hechting van lichtuithardende composiet 
aan amalgaam. 

Aanbevelingen: 
Gebruik 3M™ ESPE™ Vitrebond™ lichtuithardende glasionomeer liner/
onderlaag in gebieden met diep geëxcaveerde caviteiten zoals klasse 
I- en klasse II-restauraties. Als pulpa is blootgelegd, dient een minimale 
hoeveelheid calciumhydroxide te worden gebruikt, waarna Vitrebond liner/
onderlaag wordt aangebracht. 

Adper Scotchbond multi-purpose adhesief hecht aan Vitrebond 
lichtuithardend glasionomeer liner/onderlaag onafhankelijk van het feit 
of het glasionomeer wel of niet behandeld is met etszuur en primer. 
Indien een tijdelijk cement is gebruikt op de Vitrebond glasionomeer liner/
onderlaag, wordt het afvegen met alcohol aanbevolen na het verwijderen 
van het tijdelijke cement. 

Het Adper Scotchbond multi-purpose systeem omvat het etsen van glazuur 
en dentine als onderdeel van de procedure. Het verdient aanbeveling om na 
het spoelen de oppervlakken vochtig te laten. Overtollig oppervlaktevocht 
kan worden verwijderd door kort met lucht te blazen of door te deppen. De 
Adper Scotchbond multi-purpose primer kan direct worden gedroogd zonder 
beweging of wachttijd. Spoel de primer niet af. Het met primer behandelde 
oppervlak moet er glanzend uitzien. Door zachtjes te drogen, zal dit 
ontstaan na de primer eenmaal te hebben aangebracht. 

De uithardingstijd is gebaseerd op het gebruik van een 3M™ ESPE™-
uithardingslamp of andere uithardingslamp van vergelijkbare intensiteit. 
Gebruik olie- en watervrije lucht voor het droogblazen van de verschillende 
componenten. 

Componenten: 
3M™ ESPE™ Scotchbond™ Universal etsgel bevat 32% fosforzuur 
gewichtsprocent, etst het glazuur en verwijdert de smeerlaag. Het 
is cruciaal dat glazuur en dentine worden geëtst. Als de geëtste 
oppervlakken gecontamineerd zijn, wordt aanbevolen deze opnieuw te 
etsen en te spoelen. 

Adper Scotchbond multi-purpose primer vergemakkelijkt de bevochtiging 
van het adhesief op de geprepareerde tandstructuur. Gebruik op dentine-
oppervlakken is noodzakelijk om optimale hechting te verkrijgen. 

Adper Scotchbond multi-purpose adhesief is de lichtuithardende 
component van het systeem. Het hecht aan glazuur en dentine indien 
deze zijn voorbehandeld met ets en primer.   

Voorzorgsmaatregelen voor patiënten en tandheelkundig personeel 
3M ESPE Scotchbond Universal etsgel bevat fosforzuur. Contact met 
ogen of huid kan brandwonden veroorzaken. Geschikte beschermende 
kleding, handschoenen en oog-/gelaatsbescherming dragen. Bij contact 
de betreffende plaats met grote hoeveelheden water spoelen en medische 
hulp inroepen. 

Voorzorgsmaatregelen voor de patiënt 
Dit product bevat substanties die mogelijk een allergische reactie kunnen 
veroorzaken door huidcontact bij bepaalde personen. Voorkom gebruik 
van dit product bij patiënten waarvan bekend is dat ze allergisch zijn voor 
acrylaten. Als het product langdurig in contact staat met de weke delen 
in de mond, dient het gebied met een ruime hoeveelheid water te worden 
gespoeld. Als er zich een allergische reactie voordoet, dient u zo nodig 
medische hulp in te roepen, het product te verwijderen en af te zien van 
toekomstig gebruik van het product. 

Voorzorgsmaatregelen voor het tandheelkundig personeel 
Dit product bevat substanties die mogelijk een allergische reactie kunnen 
veroorzaken door huidcontact bij bepaalde personen. Teneinde het risico 
op een allergische reactie te verminderen, dient de blootstelling aan deze 
materialen tot een minimum te worden beperkt. Met name blootstelling aan 
het niet-uitgeharde product dient vermeden te worden. Was, bij contact 
met de huid, de huid met water en zeep. Het gebruik van beschermende 
handschoenen en een no-touch techniek wordt aanbevolen. Acrylaten 
kunnen de gewoonlijk gebruikte handschoenen binnendringen. Indien het 
product in aanraking komt met de handschoen, trek deze dan uit en werp 
ze weg, was de handen onmiddellijk met zeep en water en trek nieuwe 
handschoenen aan. Als er een allergische reactie optreedt, dient u zo 
nodig medische hulp in te roepen. 

U kunt veiligheidsinformatiebladen (VIB’s) van 3M ESPE verkrijgen via 
www.3MESPE.com of door contact op te nemen met de plaatselijke 
dochteronderneming. 

Gevoeligheid 
Sommige patiënten ondervinden wellicht voorbijgaande postoperatieve 
gevoeligheid. Het risico van overgevoeligheid kan door de volgende 
maatregelen worden verkleind: verwijder minimale hoeveelheid 
tandmateriaal. Gebruik de gepaste isolatie. Het gebruik van een cofferdam 
wordt sterk aanbevolen. Gebruik afdoende pulpabescherming. Gebruik 
een glasionomeer liner/onderlaag op plaatsen met diepe excavatie. 
Plaats de laagjes restauratiemateriaal één voor één en hard elk laagje 
afzonderlijk uit. Hard het restauratiemateriaal voldoende uit volgens 
de aanwijzingen voor de kleur en de dikte van het materiaal en de 
belichtingsduur. Pas de occlusie zorgvuldig aan. 

Controleer op hyperocclusie, vooral in de contacten bij laterale 
verschuiving. 

Gebruiksaanwijzing 
1. Montage van etsgelspuit 

1.  �Bescherming voor ogen van patiënten en tandheelkundig personeel 
is aanbevolen bij gebruik van dit applicatiesysteem. 

2.  �Voorbereiding applicatiesysteem: verwijder de dop van de 
etsgelspuit en BEWAAR deze dop. Draai een blauwe wegwerptip 
stevig op de spuit vast. Houd de tip weg van patiënt en het 
tandheelkundig personeel en druk een kleine hoeveelheid etsgel 
op een mengblad of een gaas van 5 cm x 5 cm om zeker te zijn 
dat het materiaal soepel uit het spuitje komt. Bij verstopping de tip 
verwijderen en een kleine hoeveelheid etsgel rechtstreeks uit de 
spuit drukken. Verwijder elke zichtbare verstopping indien aanwezig 
uit de opening van de spuit. Plaats de tip opnieuw en probeer 
nogmaals. Als de verstopping aanhoudt, werpt u de tip weg en 
gebruikt u een nieuwe. Buig de tip in de gewenste hoek. Buig de tip 
halverwege. Buig de tip niet bij het plastic. Het kleine afgeschuinde 
gat in de tray met drie gaten is bedoeld om spuittips te buigen. 

3.  �Applicatiesysteem opslaan: na gebruik de tip verwijderen en 
wegwerpen. Plaats de dop terug. Opslag met een gebruikte tip of 
zonder het dopje op de spuit zal uitdroging van het etsmiddel en 
verstopping van het systeem tot gevolg hebben. Plaats voor het 
volgend gebruik een nieuwe wegwerptip. 

4.  �De etsgel kan desgewenst op een mengblaadje worden gespoten 
en met een penseeltje of ander geschikt instrument worden 
aangebracht. 

5.  �Als een meer vloeibare etsgel wenselijk is, kunt u de gel in een 
dappenglaasje spuiten en roeren om de vloeibaarheid te verhogen.

6.  �Desinfectie: werp de tip na gebruik weg. Breng de opslagdop van de 
spuit weer aan. 

Desinfecteer de spuit of het flesje met dop met een desinfectieproces op 
tussenniveau (vloeistofcontact) zoals aanbevolen door de Amerikaanse 
Centers for Disease Control en goedgekeurd door de American Dental 
Association, Guidelines for Infection Control in Dental Health-Care 
Settings, 2003. MMWR, 19 december, 2003:52(RR-17), Centers for 
Disease Control and Prevention.

2. Lichtuithardende, directe restauraties in glazuur en dentine 
1.  �Isolatie: cofferdam is de aanbevolen isolatiemethode.

2.  �Caviteitspreparatie: prepareer de caviteit op een minimaal invasieve 
manier. Schuin de glazuurranden van de caviteit af.

3.  �Etsen: breng etszuur (fosfor- of maleïnezuur) aan op glazuur en dentine.  
15 seconden wachten. Gedurende 15 seconden spoelen. 5 seconden drogen. 

4.  �Primen: breng Adper Scotchbond multi-purpose primer aan op het geëtste 
glazuur en de geëtste dentine. Gedurende 5 seconden voorzichtig drogen. 

5.  �Adhesief aanbrengen: breng vervolgens Adper Scotchbond multi-purpose 
adhesief aan op het met primer behandelde glazuur en dentine. 

6.  �Adhesief uitharden: 10 seconden met licht uitharden.

7.  �Restauratiemateriaal plaatsen, uitharden en afwerken: zie de aanwijzingen 
van de fabrikant voor het plaatsen, uitharden en afwerken van het 
restauratiemateriaal. 

3. Directe lichtuithardende restauraties van niet-carieuze cervicale laesies 
1.  �Om de niet-carieuze cervicale laesie te restaureren, reinigt u de laesie en 

aangrenzend glazuur met een gewoon water-puimsteenmengsel. Gebruik geen 
oliebevattende pasta’s. Verwijder overtollig oppervlaktevocht door kort met lucht 
te blazen of door te deppen. 

2.  �Laat de dentine vochtig. Volg stap 1 t/m 7, waarbij u zich in stap 2 beperkt tot 
het afschuinen van het aangrenzende glazuur. 

4. Directe lichtuithardende restauraties, alleen in glazuur 
1.  �Bij preparaties die volledig in het glazuur plaatsvinden, is gebruik van de primer niet 

nodig. Aanbrengen van de primer zal de hechting aan geëtst glazuur bevorderen 
noch verminderen. Voor restauraties in glazuur alleen volgt u de procedurele 
stappen van de hierboven vermelde rubriek 2 waarbij u stap 4 overslaat. 

5. Hechten van porseleinen veneers 
1.  �Silaanbehandeling: porseleinen hechtvlakken moeten door het tandheelkundig 

laboratorium zijn geëtst met hydrofluoridezuur. Breng 3M™ ESPE™ RelyX™ 
ceramic primer aan op het hechtvlak van de restauratie. 5 seconden drogen. 

2.  �Reinig de geprepareerde tanden als voorbereiding voor de plaatsing en 
bevestiging met behulp van zuivere bloem- of puimsteenspecie. Spoel en droog 
grondig en houd uit de buurt van vocht. 

3.  �Voer een proefplaatsing van de veneer uit met de 3M™ ESPE™ RelyX™ 
Try-In pasta. Na try in, de aangrenzende tanden isoleren met een doorzichtige 
matrixstrip. 

4.  �Etsen: breng etszuur (fosfor- of maleïnezuur) aan op zowel het glazuur als  
de dentine. 15 seconden wachten. Gedurende 15 seconden spoelen.  
2 seconden drogen. Laat de oppervlakken vochtig. Het geëtste glazuur moet 
een ‘sneeuwwit’ uiterlijk hebben. Tanden die niet met een diamant- of andere 
boor zijn geprepareerd, moeten wellicht een extra 15 seconden worden geëtst. 
Resterend organisch materiaal kan ook extra etstijd vergen. 

5.  �Primen: breng Adper Scotchbond multi-purpose primer aan op het geëtste 
glazuur en de geëtste dentine. Gedurende 5 seconden voorzichtig drogen. 

6.  �Adhesief aanbrengen op de tand: breng vervolgens Adper Scotchbond multi-
purpose adhesief aan op het met primer behandelde glazuur en dentine. Niet 
met licht uitharden. 

7.  �Adhesief aanbrengen op de veneer: breng Adper Scotchbond multi-purpose 
adhesief aan op het gesilaniseerde oppervlak van de veneer.  

8.  �Cementeermateriaal aanbrengen op de veneer: breng 3M™ ESPE™ RelyX™ 
veneercementmateriaal aan op de hechtvlakken van de veneer.  

9.  �Plaatsen en harden: plaats de veneer zorgvuldig. Maak overtollig 
cementmateriaal van de veneerranden schoon. Hard elk deel van de veneer 
uit volgens de door de fabrikant van het adhesiefcement aanbevolen duur. Het 
verdient aanbeveling de gingivale rand eerst uit te harden, gevolgd door de 
body en de incisale rand. Tijdens het initiële uitharden dient direct contact met 
de lichtgeleider voorkomen te worden. 

6. Porseleinreparatie met lichtuithardend composiet 
1.  �Reinig het te repareren oppervlak met een suspensie van zuivere bloem- of 

puimsteenspecie. Spoel en droog grondig en houd uit de buurt van vocht. 

2.  �Porseleinpreparatie: gebruik een diamant om al het verzwakte porselein te 
verwijderen en de hechtvlakken op te ruwen. Schuin de randen af en verwijder 
1 mm van de oppervlaktelaag buiten de randen. 

3.  �Metaalpreparatie: ruw blootliggend materiaal op met een diamant of 
zandstraaltechniek. 

4.  �Oppervlaktebehandeling: reinig de metaal- en porseleinoppervlakken met 
etszuur gedurende 15 seconden, gevolgd door spoelen en drogen.  

5.  �Silaniseren: breng RelyX ceramic primer aan op het etsvlak en laat het drogen. 

6.  �Adhesief aanbrengen: breng Adper Scotchbond multi-purpose adhesief aan.  
10 seconden met licht uitharden. 

7.  �Maskeren: maskeer de metalen oppervlakken met een geschikt maskeermiddel. 
Hard het oppervlak uit. 

8.  �Restauratiemateriaal plaatsen, uitharden en afwerken: zie de aanwijzingen 
van de fabrikant voor het plaatsen, uitharden en afwerken van het 
restauratiemateriaal. 

7. Composietreparatie met lichtuithardend composiet 
1.  �Reinig het composietoppervlak en de tandstructuur met behulp van zuivere 

bloem- of puimsteenspecie. Spoel en droog grondig en houd uit de buurt van 
vocht. Opmerking: indien alleen aan composiet gehecht wordt, reinig dan het 
composiet met puimsteen en breng primer en adhesief aan zoals hieronder 
beschreven (etsen is dan niet nodig). 

2.  �Ruw de composietoppervlakken op met een boor of diamant. 

3.  �Etsen: breng etszuur (fosfor- of maleïnezuur) aan op glazuur, dentine en 
composiet. 15 seconden wachten. Gedurende 15 seconden spoelen.  
2 seconden drogen. 

4.  �Primen: breng Adper Scotchbond multi-purpose primer aan op geëtst glazuur, 
dentine en composiet. Gedurende 5 seconden voorzichtig drogen. 

5.  �Adhesief aanbrengen: breng Adper Scotchbond multi-purpose adhesief aan op 
de met primer behandelde tandstructuur en composiet. 

6.  �Adhesief uitharden: 10 seconden met licht uitharden. 

7.  �Restauratiemateriaal plaatsen, uitharden en afwerken: zie de aanwijzingen 
van de fabrikant voor het plaatsen, uitharden en afwerken van het 
restauratiemateriaal. 

8. Hechting van lichthardend composiet aan oud amalgaam 
1.  �Prepareer de tand zoals gewenst. 

2.  �Ruw het bestaande amalgaam hechtvlak op met behulp van een 
zandstraaltechniek. Volg hierna de stappen voor het gebruik van het Adper 
Scotchbond multi-purpose systeem voor directe composietrestauraties. 

3.  �Etsen: breng etszuur (fosfor- of maleïnezuur) aan op glazuur, dentine en oud 
amalgaam. 15 seconden wachten. Gedurende 15 seconden spoelen.  
2 seconden drogen. Laat de oppervlakken vochtig. 

4.  �Primen: breng Adper Scotchbond multi-purpose primer aan op geëtst glazuur, 
dentine en oud amalgaam. Gedurende 5 seconden voorzichtig drogen. 

5.  �Adhesief aanbrengen: breng Adper Scotchbond multi-purpose adhesief aan op 
de met primer behandelde tandstructuur en amalgaam. 

6.  �Adhesief uitharden: 10 seconden met licht uitharden. 

7.  �Maskeren: maskeer het amalgaam met geschikt maskeermiddel. Hard het 
oppervlak uit. 

8.  �Restauratiemateriaal plaatsen, uitharden en afwerken: zie de aanwijzingen 
van de fabrikant voor het plaatsen, uitharden en afwerken van het 
restauratiemateriaal.  

Opslag en gebruik 
Dit product is ontwikkeld voor opslag en gebruik bij kamertemperatuur. Houdbaarheid 
op kamertemperatuur is 36 maanden. Omgevingstemperaturen die regelmatig hoger 
zijn dan 27°C/80°F of lager dan 10°C/50°F kunnen de houdbaarheid verminderen. 
Zie de buitenverpakking voor de houdbaarheidsdatum. Stel de materialen niet bloot 
aan hoge temperaturen of intens licht. Bewaar de materialen niet in de nabijheid van 
eugenolhoudende producten. Voor de reiniging kunnen Adper Scotchbond multi-
purpose etsmiddel en primer met water worden verwijderd.

Geen enkele persoon heeft het recht informatie te verstrekken die afwijkt van hetgeen 
in deze gebruiksaanwijzing wordt beschreven.

Garantie 
3M ESPE garandeert dat dit product vrij is van materiaal- en fabricagefouten.  
3M ESPE GEEFT GEEN ENKELE ANDERE GARANTIE, OOK GEEN IMPLICIETE 
GARANTIE MET BETREKKING TOT DE VERHANDELBAARHEID OF DE 
GESCHIKTHEID VOOR EEN BEPAALD DOEL. De gebruiker is verantwoordelijk voor 
de manier waarop en voor welke indicatie het apparaat wordt gebruikt. Als dit product 
binnen de garantieperiode defect raakt, is uw exclusieve rechtsmiddel en de enige 
verplichting van 3M ESPE reparatie of vervanging van het 3M ESPE-product. 

Beperkte aansprakelijkheid 
Tenzij dit is verboden bij de wet, is 3M ESPE niet aansprakelijk voor verlies of schade 
ten gevolge van het gebruik van dit product, of dit nu directe of indirecte, speciale, 
incidentele of gevolgschade is, ongeacht de aangevoerde theorie, inclusief garantie, 
contract, nalatigheid of strikte aansprakelijkheid. 

ΕΛΛΗΝΙΚΑ 

Γενικές πληροφορίες: 
Το σύστημα πολλαπλών εφαρμογών 3M™ ESPE™ Adper™ Scotchbond™ είναι ένα 
ευέλικτο σύστημα για τη συγκόλληση όλων των ομάδων άμεσων αποκαταστάσεων 
από σύνθετη ρητίνη, καθώς και συγκόλληση όψεων πορσελάνης, επιδιορθώσεων 
από πορσελάνη και σύνθετη ρητίνη με φωτοπολυμεριζόμενη σύνθετη ρητίνη και 
συγκόλληση φωτοπολυμεριζόμενης σύνθετης ρητίνης σε αμάλγαμα. Η άμεση 
τοποθέτηση της σύνθετης ρητίνης περιλαμβάνει αδροποίηση, ενυδάτωση (priming) και 
τοποθέτηση φωτοπολυμεριζόμενου συγκολλητικού παράγοντα. 

Ενδείξεις 
Συγκόλληση όλων των ομάδων άμεσων αποκαταστάσεων από σύνθετη ρητίνη, καθώς 
και συγκόλληση όψεων πορσελάνης, επιδιορθώσεων από πορσελάνη και σύνθετη 
ρητίνη με φωτοπολυμεριζόμενη σύνθετη ρητίνη και συγκόλληση φωτοπολυμεριζόμενης 
σύνθετης ρητίνης σε αμάλγαμα. 

Συστάσεις: 
Χρησιμοποιήστε το γυάλινο ιονομερές/τη βάση φωτοπολυμερισμού 3M™ ESPE™ 
Vitrebond™ σε περιοχές με βαθιά εκσκαφή όπως οι αποκαταστάσεις Τάξεως Ι και ΙΙ. 
Εάν υπάρχει αποκάλυψη του πολφού, χρησιμοποιήστε ελάχιστη ποσότητα υδροξειδίου 
του ασβεστίου και κατόπιν τοποθετήστε κονία/ουδέτερο στρώμα Vitrebond. 

Ο συγκολλητικός παράγοντας Adper Scotchbond multi-purpose θα συγκολληθεί 
στην φωτοπολυμεριζόμενη υαλοϊονομερή κονία/ουδέτερο στρώμα Vitrebond, είτε το 
ιονομερές αδροποιήθηκε και ενυδατώθηκε, είτε όχι. Εάν χρησιμοποιηθεί προσωρινό 
υλικό επί της υαλοϊονομερούς κονίας Vitrebond, χρειάζεται ένα “πέρασμα” με 
αλκοόλη μετά την αφαίρεση της προσωρινής κονίας. 

Το σύστημα Adper Scotchbond multi-purpose περιλαμβάνει αδροποίηση αδαμαντίνης 
και οδοντίνης ως μέρος της διαδικασίας. Συνιστάται οι επιφάνειες να μένουν υγρές 
μετά την έκπλυση. Η περίσσια επιφανειακή υγρασία μπορεί να απομακρυνθεί με 
σύντομη χρήση αεροσύριγγας ή με επιθίξεις. Ο ενυδατωτής (primer) Adper Scotchbond 
multi-purpose μπορεί να στεγνωθεί άμεσα χωρίς ανάδευση ή αναμονή. Μην ξεπλένετε 
το primer. Οι ενυδατωμένες επιφάνειες θα πρέπει να γυαλίζουν. Με απαλό στέγνωμα 
επιτυγχάνεται η γυαλάδα των επιφανειών, με μία μόνο επάλειψη του primer. 

Ο χρόνος φωτοπολυμερισμού προϋποθέτει τη χρήση συσκευής φωτοπολυμερισμού 
της 3M™ ESPE™, ή άλλης συσκευής με παρόμοια ένταση φωτός. Ο αέρας που θα 
χρησιμοποιηθεί για το στέγνωμα των διαφόρων υλικών πρέπει να είναι απαλλαγμένος 
από τυχόν έλαια ή υγρασία. 

Συστατικά: 
Ο αδροποιητής 3M™ ESPE™ Scotchbond™ Universal (32% φωσφορικό οξύ κατά 
βάρος), αδροποιεί την αδαμαντίνη και αφαιρεί το οδοντινικό επίχρισμα. Η χρήση 
αδροποιητή είναι σημαντική όσον αφορά τις επιφάνειες της αδαμαντίνης και 
της οδοντίνης. Εάν οι αδροποιημένες επιφάνειες επανυγρανθούν, επιβάλλεται η 
επανάληψη της αδροποίησης και έκπλυση. 

Ο ενυδατωτής (primer) Adper Scotchbond multi-purpose διευκολύνει την ενυδάτωση 
του συγκολλητικού παράγοντα μέσα στην οδοντική δομή του προπαρασκευασμένου 
δοντιού. Η χρήση του στην επιφάνεια της οδοντίνης είναι επιτακτική, για τη 
μεγιστοποίηση του βαθμού συγκόλλησης. 

Ο συγκολλητικός παράγοντας Adper Scotchbond multi-purpose είναι το 
φωτοπολυμεριζόμενο συστατικό του όλου συστήματος. Δημιουργεί δεσμό με την 
αδροποιημένη αδαμαντίνη και την ενυδατωμένη οδοντίνη, με την εφαρμογή του 
αδροποιητή και του ενυδατωτή (primer), αντίστοιχα.   

Πληροφορίες προφύλαξης για τους ασθενείς και το οδοντιατρικό προσωπικό 
Ο Αδροποιητής 3M ESPE Scotchbond Universal περιέχει φωσφορικό οξύ. Η επαφή 
με τα μάτια ή το δέρμα ενδέχεται να προκαλέσει εγκαύματα. Φοράτε κατάλληλο 
προστατευτικό ρουχισμό, γάντια και προστασία στα μάτια / στο πρόσωπο. Σε 
περίπτωση επαφής με το υλικό, ξεπλύνετε την περιοχή με άφθονο νερό και ζητήστε 
ιατρική συμβουλή. 

Πληροφορίες προφύλαξης για τους ασθενείς 
Το προϊόν αυτό περιέχει ουσίες που ενδέχεται να προκαλέσουν αλλεργική αντίδραση 
σε ορισμένα άτομα, εάν έρθουν σε επαφή με το δέρμα. Αποφεύγετε τη χρήση αυτού 
του προϊόντος σε ασθενείς με διαγνωσμένες αλλεργίες στα ακρυλικά υλικά. Εάν 
λάβει χώρα παρατεταμένη επαφή με τους μαλακούς στοματικούς ιστούς, ξεπλύνετε 
με άφθονη ποσότητα νερού. Εάν παρουσιαστεί αλλεργική αντίδραση, ζητήστε ιατρική 
βοήθεια κατά περίπτωση, αφαιρέστε το προϊόν, εφόσον είναι αναγκαίο, και μη 
χρησιμοποιήσετε το προϊόν μελλοντικά. 

Πληροφορίες προφύλαξης για το προσωπικό του οδοντιατρείου 
Το προϊόν αυτό περιέχει ουσίες που ενδέχεται να προκαλέσουν αλλεργική αντίδραση 
σε ορισμένα άτομα, εάν έρθουν σε επαφή με το δέρμα. Για να ελαχιστοποιηθεί η 
πιθανότητα εμφάνισης αλλεργικής αντίδρασης, περιορίστε την έκθεση σε αυτά τα 
υλικά. Συγκεκριμένα, αποφεύγετε την έκθεση σε προϊόν που δεν έχει πολυμεριστεί. Σε 
περίπτωση επαφής με το δέρμα, ξεπλύνετε με σαπούνι και νερό. Συνιστάται η χρήση 
προστατευτικών γαντιών και η χρήση τεχνικής “μη επαφής”. Οι ακρυλικές ρητίνες είναι 
δυνατό να διαπεράσουν τα συνήθους χρήσης γάντια. Εάν το προϊόν έρθει σε επαφή 
με το γάντι, βγάλτε το και πετάξτε το, πλύνετε αμέσως τα χέρια σας με σαπούνι και 
νερό και φορέστε νέο γάντι. Εάν παρουσιαστεί αλλεργική αντίδραση, ζητήστε ιατρική 
βοήθεια κατά περίπτωση. 

Μπορείτε να αποκτήσετε το Φύλλο Δεδομένων Ασφαλείας της 3Μ ESPE από τη 
διεύθυνση www.3MESPE.com ή από το τοπικό υποκατάστημα. 

Ευαισθησία 
Μερικοί ασθενείς είναι πιθανό να παρουσιάσουν προσωρινή ευαισθησία μετά την 
αποκατάσταση. Η πιθανότητα εμφάνισης ευαισθησίας μπορεί να ελαχιστοποιηθεί με 
τα παρακάτω μέτρα: Αφαιρέστε την ελάχιστη δυνατή οδοντική ουσία. Χρησιμοποιήστε 
κατάλληλη απομόνωση. Συνιστάται ιδιαίτερα η χρησιμοποίηση ελαστικού 
απομονωτήρα. Χρησιμοποιήστε επαρκή προστασία του πολφού. Χρησιμοποιήστε 
υαλοϊονομερές ουδέτερο στρώμα στις ενδοβάθιες περιοχές. Τοποθετήστε το 
υλικό αποκατάστασης κατά στρώματα, πολυμερίζοντας κάθε στρώμα ξεχωριστά. 
Πολυμερίστε επαρκώς το υλικό αποκατάστασης σύμφωνα με τις οδηγίες για την 
απόχρωση και το πάχος του υλικού και το χρόνο έκθεσης στο φως. Ρυθμίστε 
προσεκτικά τη σύγκλειση. 

Ελέγξατε για τυχόν υπερσύγκλειση, ειδικά στις πλάγιες επαφές. 

Οδηγίες Χρήσης 
1. Συναρμολόγημα σύριγγας αδροποιητή 

1.  �Όταν χρησιμοποιείτε το σύστημα παροχής, συνιστάται η προστασία των ματιών 
των ασθενών και του προσωπικού του οδοντιατρείου. 

2.  �Προετοιμάστε το σύστημα παροχής: Αφαιρέστε το καπάκι από τη σύριγγα 
του αδροποιητή και ΦΥΛΑΞΤΕ το. Τοποθετήστε προσεκτικά ένα μπλε 
ακρορύγχιο μίας χρήσεως στη σύριγγα. Κρατώντας το ακρορύγχιο μακριά από 
τον ασθενή και το προσωπικό του οδοντιατρείου, βγάλτε μια μικρή ποσότητα 
αδροποιητή σε ένα δισκάριο ή σε μια γάζα 2x2 προκειμένου να βεβαιωθείτε 
ότι το σύστημα παροχής δεν είναι φραγμένο. Εάν είναι φραγμένο, αφαιρέστε 
το ακρορύγχιο και βγάλτε μια μικρή ποσότητα αδροποιητή απευθείας από τη 
σύριγγα. Αφαιρέστε κάθε ορατό εμπόδιο, εάν υπάρχει, από το άνοιγμα της 
σύριγγας. Επανατοποθετήστε το ακρορύγχιο και βγάλτε πάλι μια ποσότητα 
αδροποιητή. Εάν παραμένει βουλωμένο, πετάξτε το ακρορύγχιο παροχής και 
αντικαταστήστε το με ένα καινούργιο. Λυγίστε το ακρορύγχιο παροχής στην 
επιθυμητή γωνία. Λυγίστε στη μέση του ρύγχους. Μη λυγίσετε το ακρορύγχιο 
παροχής στη βάση του. Η μικρή λοξοτομημένη οπή στο πλαστικό δισκάριο τριών 
θέσεων έχει σχεδιαστεί για το λύγισμα των ακρορυγχίων της σύριγγας. 

3.  �Φύλαξη σύριγγας προώθησης: Αφαιρέστε το χρησιμοποιημένο ακρορύγχιο 
παροχής και πετάξτε το. Τοποθετήστε το πώμα φύλαξης. Η παραμονή του 
χρησιμοποιημένου ρύγχους στη σύριγγα αφ’ ενός, καθώς και η μη τοποθέτηση 
του πώματος φύλαξης αφ’ ετέρου, θα δημιουργήσουν ξήρανση του αδροποιητή, 
με συνέπεια την απόφραξη του συστήματος. Αντικαταστήστε το πώμα φύλαξης 
με ένα νέο ακρορύγχιο παροχής κατά την επόμενη χρήση. 

4.  �Εάν επιθυμείτε, μπορείτε να βγάλετε τον αδροποιητή σε ένα αναλώσιμο 
δισκάριο και από εκεί με την χρήση ψήκτρας ή άλλου εργαλείου να το 
επαλείψετε στην αδαμαντίνη. 

5.  �Εάν επιθυμείτε υγρό αδροποιητή, το ζελέ μπορεί να τοποθετηθεί σε κάποιο 
δισκάριο και ν’ ανακατευθεί για να γίνει πιο ρευστό.

6.  �Απολύμανση: Πετάξτε το χρησιμοποιημένο ακρορύγχιο παροχής. 
Επανατοποθετήστε το πώμα φύλαξης στη σύριγγα. 

Απολυμάνετε την πωματισμένη σύριγγα ή το φιαλίδιο χρησιμοποιώντας μια διαδικασία 
απολύμανσης μεσαίου επιπέδου (επαφή με υγρό) όπως συνιστάται από το Κέντρο 
Ελέγχου Ασθενειών (Centers for Disease Control, CDC) και εγκρίνεται από τον 
Αμερικανικό Οδοντιατρικό Σύλλογο (American Dental Association, ADA), Οδηγίες 
για τον Έλεγχο Μόλυνσης σε Οδοντιατρικά Περιβάλλοντα (Guidelines for Infection 
Control in Dental Health-Care Settings), 2003. MMWR, 19 Δεκεμβρίου 2003:52 (RR-
17), Κέντρο Ελέγχου και Πρόληψης Ασθενειών (Centers for Disease Control and 
Prevention).

2. Άμεσες φωτοπολυμεριζόμενες αποκαταστάσεις σε αδαμαντίνη και οδοντίνη 
1.  �Απομόνωση: Ο ελαστικός απομονωτήρας είναι η προτιμητέα μέθοδος 

απομόνωσης.

2.  �Προπαρασκευή κοιλότητας: Προπαρασκευάστε την κοιλότητα με ελάχιστη 
λέπτυνση του δοντιού. Λοξοτομήστε τα όρια της αδαμαντίνης μεταξύ του 
τοιχώματος της κοιλότητας και της επιφάνειας του δοντιού.

3.  �Αδροποίηση: Επαλείψτε αδροποιητή (φωσφορικό ή μηλεϊνικό) στην  
αδαμαντίνη και στην οδοντίνη. Περιμένετε 15 δευτερόλεπτα. Εκπλύνετε επί  
15 δευτερόλεπτα. Στεγνώστε επί 5 δευτερόλεπτα. 

4.  �Ενυδάτωση: Επαλείψτε ενυδατωτή (primer) Adper Scotchbond multi-purpose 
στην αδροποιημένη αδαμαντίνη και οδοντίνη. Στεγνώστε απαλά επί  
5 δευτερόλεπτα. 

5.  �Εφαρμογή συγκολλητικού παράγοντα: Απλώστε συγκολλητικό Adper 
Scotchbond multi-purpose στην επιχρισμένη µε primer αδαμαντίνη και οδοντίνη. 

6.  �Πολυμερισμός συγκολλητικού: Φωτοπολυμερίστε επί 10 δευτερόλεπτα.

7.  �Τοποθέτηση του υλικού αποκατάστασης, πολυμερισμός και φινίρισμα: 
Ανατρέξτε στις οδηγίες του κατασκευαστή για τοποθέτηση, πολυμερισμό και  
φινίρισμα του υλικού αποκατάστασης. 

3. �Άμεση, φωτοπολυμεριζόμενη αποκατάσταση μη τερηδονισμένων αυχενικών 
αλλοιώσεων 
1.  �Για την αποκατάσταση μη τερηδονισμένων αυχενικών αλλοιώσεων, καθαρίστε 

το σημείο της αλλοίωσης και την παρακείμενη αδαμαντίνη με μίγμα 
νερού/ελαφρόπετρας. Μην χρησιμοποιείτε πάστες που περιέχουν έλαια. 
Απομακρύνετε την περίσσια επιφανειακή υγρασία με σύντομη έκθεση σε 
αεροσύριγγα ή με επιθίξεις. 

2.  �Αφήστε υγρή την οδοντίνη. Ακολουθήστε τα παραπάνω στάδια διαδικασίας 
1-7 παραλείποντας στο Νο. 2 την λοξοτομή της παρακείμενης στην αλλοίωση, 
αδαμαντίνης. 

4. Άμεσες, φωτοπολυμεριζόμενες αποκαταστάσεις μόνο επί αδαμαντίνης 
1.  �Στις αποκαταστάσεις μόνο επί αδαμαντίνης, δεν απαιτείται η χρήση του 

ενυδατωτή (primer). Η τοποθέτηση του primer δεν επηρεάζει αλλά ούτε και 
ενισχύει τον δεσμό του συγκολλητικού παράγοντα με την αδροποιημένη 
επιφάνεια της αδαμαντίνης. Για αποκαταστάσεις μόνο στην αδαμαντίνη, 
ακολουθήστε τα στάδια διαδικασίας από την ενότητα 2 παραπάνω, 
παραλείποντας το στάδιο 4. 

5. Συγκόλληση όψεων πορσελάνης 
1.  �Επεξεργασία με σιλάνιο: Οι επιφάνειες συγκόλλησης της πορσελάνης θα πρέπει 

να έχουν αδροποιηθεί με υδροφθορικό οξύ από το οδοντοτεχνικό εργαστήριο. 
Επαλείψτε 3M™ ESPE™ RelyX™ ceramic primer στην επιφάνεια συγκόλλησης 
της αποκατάστασης. Στεγνώστε επί 5 δευτερόλεπτα. 

2.  �Καθαρίστε τα προπαρασκευασμένα δόντια κατά την προετοιμασία 
τοποθέτησης και συγκόλλησης, χρησιμοποιώντας μίγμα νερού και σκόνης 
κισσήρεως (ελαφρόπετρα). Εκπλύνετε και στεγνώστε επαρκώς και απομονώστε 
από την υγρασία. 

3.  �Δοκιμαστικός καπλαμάς με δοκιμαστική πάστα 3M™ ESPE™ RelyX™. Μετά τη 
δοκιμή, απομονώστε από τα παρακείμενα δόντια με διαφανές τεχνητό τοίχωμα. 

4.  �Αδροποίηση: Επαλείψτε αδροποιητή (φωσφορικό ή μηλεϊνικό) στην 
αδαμαντίνη και στην οδοντίνη. Περιμένετε 15 δευτερόλεπτα. Εκπλύνετε επί 
15 δευτερόλεπτα. Στεγνώστε επί 2 δευτερόλεπτα. Αφήστε λίγη υγρασία. Η 
αδροποιημένη αδαμαντίνη πρέπει να εμφανίζει “λευκάζουσα” όψη. Επιπλέον 
χρόνος αδροποίησης 15 δευτερολέπτων μπορεί να είναι κατάλληλος για δόντια 
τα οποία δεν προπαρασκευάστηκαν με διαμάντι ή εγγλυφίδα. Τυχόν οργανικά 
υπολείμματα, μπορεί επίσης να απαιτούν επιπλέον χρόνο αδροποίησης. 

5.  �Ενυδάτωση: Επαλείψτε ενυδατωτή (primer) Adper Scotchbond multi-purpose 
στην αδροποιημένη αδαμαντίνη και οδοντίνη. Στεγνώστε απαλά επί  
5 δευτερόλεπτα. 

6.  �Εφαρμογή συγκολλητικού παράγοντα στο δόντι: Απλώστε συγκολλητικό Adper 
Scotchbond multi-purpose στην επιχρισμένη µε primer αδαμαντίνη και οδοντίνη. 
Μη φωτοπολυμερίσετε. 

7.  �Εφαρμογή συγκολλητικού παράγοντα στην όψη: Τοποθετήστε συγκολλητικό 
παράγοντα Adper Scotchbond multi-purpose στην επιφάνεια συγκόλλησης της 
όψης που έχει προετοιμαστεί με σιλάνιο.  

8.  �Εφαρμογή κονίας συγκολλήσεων στην όψη: Τοποθετήστε κονία όψεων  
3M™ ESPE™ RelyX™ στην επιφάνεια συγκόλλησης της όψης.  

9.  �Τοποθέτηση και πολυμερισμός: Τοποθετήστε προσεκτικά την όψη. Καθαρίστε 
την περίσσεια των υλικών συγκόλλησης από τα όρια της όψης. Πολυμερίστε 
κάθε περιοχή της όψης σύμφωνα με τους συνιστώμενους χρόνους που δίδονται 
από τον κατασκευαστή της κονίας συγκολλήσεων. Συνιστούμε πρώτα τον 
πολυμερισμό στα όρια των ούλων, εν συνεχεία τον πολυμερισμό του σώματος 
και των κοπτικών ορίων. Αποφύγετε την απευθείας επαφή του ρύγχους 
φωτοπολυμερισμού κατά τον αρχικό πολυμερισμό. 

6. Επιδιόρθωση πορσελάνης με φωτοπολυμεριζόμενη σύνθετη ρητίνη 
1.  �Καθαρίστε την επιφάνεια που πρόκειται να επιδιορθωθεί με μίγμα νερού και 

σκόνης κισσήρεως (ελαφρόπετρα). Εκπλύνετε και στεγνώστε επαρκώς και 
απομονώστε από την υγρασία. 

2.  �Προπαρασκευή πορσελάνης: Χρησιμοποιώντας διαμάντι απομακρύνετε την 
εξασθενημένη πορσελάνη και “αγριέψτε” τις προς συγκόλληση επιφάνειες. 
Λοξοτομήστε στο όριο και αφαιρέστε 1 χιλ. πέραν των ορίων της στίλβουσας 
επιφάνειας. 

3.  �Προπαρασκευή μετάλλου: “Αγριέψτε” τις εκτεθειμένες επιφάνειες του μετάλλου 
χρησιμοποιώντας διαμάντι ή με τεχνική αμμοβολής. 

4.  �Προετοιμασία επιφάνειας: Καθαρίστε τις επιφάνειες μετάλλου και πορσελάνης 
επαλείφοντας αδροποιητή Scotchbond επί 15 δευτερόλεπτα, και ακολούθως 
ξεπλύνετε και στεγνώστε.  

5.  �Ενυδάτωση με σιλάνιο: Επαλείψτε RelyX ceramic primer στην 
προπαρασκευασμένη επιφάνεια και στεγνώστε. 

6.  �Εφαρμογή συγκολλητικού παράγοντα: Επαλείψτε συγκολλητικό παράγοντα 
Adper Scotchbond multi-purpose. Φωτοπολυμερίστε επί 10 δευτερόλεπτα. 

7.  �Επικάλυψη: Επικαλύψτε όλες τις επιφάνειες του μετάλλου με το κατάλληλο 
υλικό επικάλυψης (masking agent). Πολυμερίστε. 

8.  �Τοποθέτηση του υλικού αποκατάστασης, πολυμερισμός και φινίρισμα: 
Ανατρέξτε στις οδηγίες του κατασκευαστή για τοποθέτηση, πολυμερισμό και  
φινίρισμα του υλικού αποκατάστασης. 

7. �Επιδιόρθωση σύνθετης ρητίνης με χρήση φωτοπολυμεριζόμενης  
σύνθετης ρητίνης 
1.  �Καθαρίστε την επιφάνεια της σύνθετης ρητίνης και του δοντιού χρησιμοποιώντας 

μίγμα νερού και σκόνης ελαφρόπετρας. Εκπλύνετε και στεγνώστε επαρκώς 
και απομονώστε από την υγρασία. Σημείωση: Εάν γίνει συγκόλληση μόνο 
στη σύνθετη ρητίνη, καθαρίστε την επιφάνειά της με ελαφρόπετρα, επαλείψτε 
ενυδατωτή (primer) και συγκολλητικό παράγοντα όπως υποδεικνύεται παρακάτω 
(σ’ αυτήν την περίπτωση δεν χρειάζεται αδροποίηση). 

2.  �“Αγριέψτε” τις επιφάνειες της σύνθετης ρητίνης με εγγλυφίδα ή διαμάντι. 

3.  �Αδροποίηση: Επαλείψτε αδροποιητή (φωσφορικό ή μηλεϊνικό) στην αδαμαντίνη, 
στην οδοντίνη και στη σύνθετη ρητίνη. Περιμένετε 15 δευτερόλεπτα. Εκπλύνετε 
επί 15 δευτερόλεπτα. Στεγνώστε επί 2 δευτερόλεπτα. 

4.  �Ενυδάτωση: Επαλείψτε ενυδατωτή (primer) Adper Scotchbond multi-purpose 
στην αδροποιημένη αδαμαντίνη, την οδοντίνη και τη σύνθετη ρητίνη. Στεγνώστε 
απαλά επί 5 δευτερόλεπτα. 

5.  �Εφαρμογή συγκολλητικού παράγοντα: Απλώστε συγκολλητικό παράγοντα 
Adper Scotchbond multi-purpose στην οδοντική ουσία και τη σύνθετη ρητίνη. 

6.  �Πολυμερισμός συγκολλητικού: Φωτοπολυμερίστε επί 10 δευτερόλεπτα. 

7.  �Τοποθέτηση του υλικού αποκατάστασης, πολυμερισμός και φινίρισμα: 
Ανατρέξτε στις οδηγίες του κατασκευαστή για τοποθέτηση, πολυμερισμό και  
φινίρισμα του υλικού αποκατάστασης. 

8. �Συγκόλληση φωτοπολυμεριζόμενης σύνθετης ρητίνης σε παλαιά  
έμφραξη αμαλγάματος 
1.  �Προπαρασκευάστε το δόντι όπως επιθυμείτε. 

2.  �Κάντε αδρή την επιφάνεια του αμαλγάματος με τεχνική αμμοβολής. Τα 
υπόλοιπα στάδια είναι ίδια με αυτά της χρήσης του συστήματος Adper 
Scotchbond multi-purpose για την τοποθέτηση σύνθετης ρητίνης. 

3.  �Αδροποίηση: Επαλείψτε αδροποιητή (φωσφορικό ή μηλεϊνικό) στην οδοντίνη, 
αδαμαντίνη και στο παλαιό αμάλγαμα. Περιμένετε 15 δευτερόλεπτα. Εκπλύνετε 
επί 15 δευτερόλεπτα. Στεγνώστε επί 2 δευτερόλεπτα. Αφήστε λίγη υγρασία. 

4.  �Ενυδάτωση: Επαλείψτε ενυδατωτή (primer) Adper Scotchbond multi-purpose 
στην αδροποιημένη αδαμαντίνη, οδοντίνη και στο παλαιό αμάλγαμα. 
Στεγνώστε απαλά επί 5 δευτερόλεπτα. 

5.  �Εφαρμογή συγκολλητικού παράγοντα: Απλώστε συγκολλητικό παράγοντα 
Adper Scotchbond multi-purpose στην ενυδατωμένη οδοντική δομή και στο 
αμάλγαμα. 

6.  �Πολυμερισμός συγκολλητικού: Φωτοπολυμερίστε επί 10 δευτερόλεπτα. 

7.  �Επικάλυψη: Επικαλύψτε την επιφάνεια του αμαλγάματος με το κατάλληλο 
υλικό επικάλυψης (masking agent). Πολυμερίστε. 

8.  �Τοποθέτηση του υλικού αποκατάστασης, πολυμερισμός και φινίρισμα: 
Ανατρέξτε στις οδηγίες του κατασκευαστή για την τοποθέτηση, τον 
πολυμερισμό και το φινίρισμα του υλικού αποκατάστασης.  

Αποθήκευση και χρήση 
Το προϊόν αυτό έχει σχεδιαστεί για αποθήκευση και χρήση σε θερμοκρασία δωματίου. 
H διάρκεια ζωής του σε θερμοκρασία δωματίου είναι 36 μήνες. Οι θερμοκρασίες 
περιβάλλοντος που είναι συνήθως υψηλότερες από 27°C, ή χαμηλότερες από 10°C, 
ενδέχεται να μειώσουν τη διάρκεια ζωής. Δείτε την ημερομηνία λήξης στην εξωτερική 
συσκευασία. Μην εκθέτετε τα υλικά σε αυξημένη θερμοκρασία ή έντονο φως. Μην 
φυλάσσετε τα υλικά κοντά σε προϊόντα που περιέχουν ευγενόλη. Για τον καθαρισμό, 
ο αδροποιητής και ο ενυδατωτής (primer) Adper Scotchbond multi-purpose μπορούν 
να αφαιρεθούν με νερό.

Κανένας δεν έχει άδεια να παρέχει οποιεσδήποτε πληροφορίες διαφορετικές από τις 
πληροφορίες που παρέχονται στο παρόν φύλλο οδηγιών.

Εγγύηση 
Η 3Μ ESPE εγγυάται ότι αυτό το προϊόν δεν θα φέρει ελαττώματα στα υλικά 
και την κατασκευή του. Η 3M ESPE ΔΕΝ ΠΑΡΕΧΕΙ ΚΑΜΙΑ ΑΛΛΗ ΕΓΓΥΗΣΗ, 
ΣΥΜΠΕΡΙΛΑΜΒΑΝΟΜΕΝΗΣ ΚΑΘΕ ΣΥΝΕΠΑΓΟΜΕΝΗΣ ΕΓΓΥΗΣΗΣ, ΕΓΓΥΗΣΗΣ 
ΕΜΠΟΡΕΥΣΙΜΟΤΗΤΑΣ Ή ΚΑΤΑΛΛΗΛΟΤΗΤΑΣ ΓΙΑ ΣΥΓΚΕΚΡΙΜΕΝΟ ΣΚΟΠΟ. 
Ο χρήστης είναι υπεύθυνος για την εφαρμογή και τη σωστή χρησιμοποίηση του 
προϊόντος. Εάν παρουσιαστούν ελαττώματα στο προϊόν εντός της περιόδου της 
εγγύησης, το μοναδικό σας δικαίωμα και η μοναδική υποχρέωση της 3M ESPE είναι 
η επισκευή ή η αντικατάσταση του προϊόντος της 3Μ ESPE. 

Περιορισμός ευθύνης 
Εκτός από τις περιπτώσεις όπου απαγορεύεται από το νόμο, η 3M ESPE δεν φέρει 
καμία ευθύνη για οποιαδήποτε απώλεια ή ζημιά που προκύπτει από αυτό το προϊόν, 
είτε αυτή είναι άμεση, έμμεση, ειδική, τυχαία ή συνεπαγόμενη, ανεξάρτητα από τη 
διεκδικούμενη υπόθεση, συμπεριλαμβανομένης της εγγύησης, του συμβολαίου, της 
αμέλειας ή αντικειμενικής ευθύνης. 

SVENSKA

Allmän Information: 
Systemet 3M™ ESPE™ Adper™ Scotchbond™ multi-purpose är ett mångsidigt 
system för bindning av alla klasser med direkta kompositfyllningar liksom till bindning 
av porslinsytor, porslin och kompositreparationer med ljushärdande komposit och 
bindning av ljushärdande komposit till amalgam. Direkt kompositplacering omfattar 
etsning, priming och applicering av ljushärdande adhesiv. 

Indikationer 
Bindning av alla typer av direkta kompositfyllningar liksom till bindning av tandfasader, 
porslin och kompositreparationer med ljushärdande komposit och bindning av 
ljushärdande komposit till amalgam. 

Rekommendationer: 
Använd 3M™ ESPE™ Vitrebond™ ljushärdande glasjonomer liner/bas på områden 
med särskilt djupa kaviteter som vid klass I och klass II-restaureringar. Om pulpan är 
blottad, använd en minimal mängd kalciumhydroxid och applicera sedan Vitrebond 
liner/bas. 

Adper Scotchbond multi-purpose adhesiv binder till Vitrebond ljushärdande 
glasjonomer liner/base vare sig jonomeren behandlats med etsmedel och primer eller 
inte. Om ett temporärt material har använts ovanpå Vitrebond glasjonomer liner/base, 
måste ytan torkas av med alkohol sedan det temporära cementet avlägsnats. 

Adper Scotchbond multi-purpose-systemet omfattar etsning av emalj och dentin 
som en del av proceduren. Det rekommenderas att ytorna lämnas fuktiga efter 
avspolningen. Överflödig ytfuktighet kan avlägsnas med kort luftblästring eller 
bomullspellets. Adper Scotchbond multi-purpose primer kan torkas omedelbart utan 
omblandning eller väntetid. Spola inte bort primern. Den primerbehandlade ytan 
bör se blank ut. Med försiktig torkning bör detta inträffa med en enda applicering av 
primern. 

Tiden för ljushärdning förutsätter att en 3M™ ESPE™ ljushärdningslampa eller 
liknande lampa med jämförbar intensitet används. Luft som används för att torka de 
olika komponenterna ska vara fri från olje- och vattenföroreningar. 

Beståndsdelar: 
Etsmedlet 3M™ ESPE™ Scotchbond™ Universal etsmedel (32 viktprocent 
fosforsyra) etsar emaljen och avlägsnar dentinets smearlayer. Det är i högsta grad 
nödvändigt att använda etsmedel på båda emalj och dentinytor. Om de etsade ytorna 
har kontaminerats rekommenderas förnyad etsning och spolning. 

Adper Scotchbond multi-purpose primer underlättar adhesivens vätbarhet på den 
preparerade tandstrukturen. Användning på dentinytor är obligatorisk för optimal 
adhesion. 

Adper Scotchbond multi-purpose adhesiv är den ljushärdande komponenten i systemet. 
Den binder till etsad emalj och dentin som förbehandlats med etsmedel och primer.   

Varningsföreskrifter för patienter och tandvårdspersonal 
3M ESPE Scotchbond Universal Etsgel innehåller fosforsyra. Kontakt med ögon 
eller hud kan orsaka frätskador. Använd lämpliga skyddskläder, handskar och ögon-/
ansiktsskydd. Vid hudkontakt, skölj området rikligt med vatten och sök läkarvård. 

Säkerhetsinformation för patienter 
Denna produkt innehåller ämnen som hos vissa personer kan orsaka allergiska 
reaktioner vid hudkontakt. Använd inte denna produkt på patienter som vet att de är 
allergiska mot akrylat. Skölj rikligt med vatten i händelse av långvarig kontakt med 
oral mjukvävnad. Sök läkarvård vid behov om en allergisk reaktion uppstår, avlägsna 
produkten om så krävs och använd inte den i fortsättningen. 

Säkerhetsinformation för tandvårdspersonal 
Denna produkt innehåller ämnen som hos vissa personer kan orsaka allergiska 
reaktioner vid hudkontakt. För att minska risken för allergiska reaktioner bör 
exponering för dessa material minimeras. Undvik särskilt kontakt med ohärdad 
produkt. Vid hudkontakt, tvätta med tvål och vatten. Skyddshandskar och en 
teknik med obefintlig kontakt rekommenderas. Akrylater kan tränga igenom vanligt 
förekommande handskar. Om produkten kommer i kontakt med en handske, ta av 
och kasta handsken och tvätta händerna omedelbart med tvål och vatten och sätt 
sedan på en ny handske. Kontakta läkare vid behov om allergisk reaktion uppstår. 

3M ESPE:s säkerhetsdatablad kan beställas från www.3MESPE.com eller genom att 
kontakta vårt lokala kontor. 

Känslighet 
Vissa patienter kan uppleva övergående postoperativ känslighet. Risken för känslighet 
kan minimeras med hjälp av följande åtgärder: Avlägsna minimal tandstruktur. Använd 
lämplig isolering. Kofferdamm rekommenderas starkt. Använd adekvat pulpaskydd. 
Använd glasjonomerliner/base i djupa kaviteter. Lägg till restaureringsmaterialet i 
intervaller och härda varje intervall separat. Härda restaureringen tillräckligt i enlighet 
med anvisningarna för restaureringens nyans och tjocklek samt ljusexponeringstid. 
Justera ocklusionen noga. 

Kontrollera för hyperocklusion, i synnerhet i laterala ocklusionskontakter. 

Bruksanvisning 
1. Injektionsspruteanordning för etsmedel 

1.  �Ögonskydd rekommenderas för både patient och tandvårdspersonal när 
appliceringssystem används. 

2.  �Gör i ordning appliceringssystemet: Avlägsna hylsan från etsmedelssprutan 
och SPARA DEN. Vrid ordentligt fast en blå engångsspets på sprutan. Rikta 
bort spetsen från patienten och eventuell tandpersonal och pressa ut en liten 
mängd etsmedel på ett blandningsblock eller en bit gasbinda på 2 x 2 cm för att 
kontrollera att systemet inte är täppt. Avlägsna spetsen om systemet är täppt 
och tryck ut en liten mängd etsmedel direkt från sprutan. Avlägsna alla synliga 
hinder från kanylens öppning. Sätt tillbaka spetsen och pressa åter ut etsmedel. 
Om proppen sitter kvar, kassera då spetsen och byt till en ny. Böj spetsen i 
önskad vinkel. Placera böjen halvvägs utmed spetsen. Böj inte spetsen vid 
fästet. Det lilla trattformade hålet i blandningskoppen med tre hål har utformats 
för att böja spetsarna. 

3.  �Förvaring av appliceringssystemet: Avlägsna den använda spetsen och kassera 
den. Vrid på förvaringshylsan. Förvaring av sprutan med använd spets eller 
utan förvaringshylsa, gör att etsmedlet torkar och täpper till systemet. Byt ut 
förvaringshylsan med en ny appliceringsspets vid nästa användning. 

4.  �Om så önskas, kan etsmedlet tryckas ut på ett blandningsblock för att sedan 
appliceras med pensel eller annat lämpligt instrument. 

5.  �Vill man ha ett flytande etsmedel kan etsmedlet pressas ut i en blandningskopp 
och röras om för att minska dess viskositet.

6.  �Desinfektion: Kasta använd spets. Sätt tillbaka sprutans hylsa. 

Desinficera den förslutna sprutan eller flaskan med en desinficeringsprocess på 
mellanliggande nivå (vätskekontakt) enligt rekommendationer från CDC (Centers for 

Disease Control) och ADA (American Dental Association), Guidelines for Infection 
Control in Dental Health-Care Settings, 2003. MMWR, December 19, 2003:52 (RR-
17), Centers for Disease Control and Prevention.

2. Restaureringar för direkt ljushärdning i emalj och dentin 
1.  �Isolering: Kofferdamm är att föredra som isoleringsmetod.

2.  �Kavitetspreparation: Preparera kaviteten med minimal tandreduktion. Snedslipa 
skarven mellan skuren och oskuren emalj.

3.  �Etsning: Applicera etsmedel (fosfor eller maleinsyra) på emalj och dentin. Vänta 
15 sekunder. Skölj 15 sekunder. Torka 5 sekunder. 

4.  �Priming: Applicera Adper Scotchbond multi-purpose primer på den etsade 
emaljen och dentinet. Torka försiktigt i 5 sekunder. 

5.  �Applikation av adhesiv: Applicera Adper Scotchbond multi-purpose adhesiv på 
den primerbehandlade emaljen och dentinet. 

6.  �Härdning av adhesiv: Ljushärda i 10 sekunder.

7.  �Placering av restaurering, härdning och ytbehandling: Se tillverkarens anvisningar 
beträffande placering, härdning och ytbehandling av restaureringsmaterial. 

3. Ljushärdade direkta restaurering av icke kariösa cervikala skador 
1.  �För att restaurera icke kariösa cervikala skador, rengör ytan och emaljen intill 

med pimpsten/vattenlösning. Använd inte profylaxpasta som innehåller oljor. 
Avlägsna överflödig ytfuktighet med kort luftblästring eller bomullspellets. 

2.  �Låt dentinet vara fuktigt. Följ steg 1 till 7 enligt ovan och begränsa steg 2 till att 
kantskära emaljen intill erosionen. 

4. Ljushärdade direkta kompositfyllningar i enbart emalj 
1.  �För preparationer helt i emalj behövs inte primern. Applicering av primer varken 

motverkar eller förbättrar adhesivens bindning till etsade emaljytor. För fyllningar 
i enbart emalj, följ ovanstående steg från avsnitt 2 med undantag för steg 4. 

5. Bindning av tandfasader 
1.  �Silanbehandling: Bindningsytor av porslin ska ha etsats med fluorvätesyra av 

det tandtekniska laboratoriet. Applicera 3M™ ESPE™ RelyX™ keramisk primer 
på restaureringens bindningsyta. Torka 5 sekunder. 

2.  �Rengör de preparerade tänderna med pimpstenslösning som förberedelse för 
fastsättning och bindning. Spola och torka noga och isolera från fukt. 

3.  �Try-in fasad med 3M™ ESPE™ RelyX™ Try-In pasta. Efter try-in isoleras från 
intilliggande tänder med klart matrisband. 

4.  �Etsning: Applicera etsmedel (fosfor eller maleinsyra) på både emalj och dentin. 
Vänta 15 sekunder. Skölj 15 sekunder. Torka i 2 sekunder. Låt vara fuktigt. Den 
etsade emaljen skall uppvisa ett “frostvitt” utseende. Ytterligare 15 sekunders 
etstid kan behövas för tänder som inte har preparerats med diamant eller borr. 
Rester av organiskt material kan också kräva ytterligare etstid. 

5.  �Priming: Applicera Adper Scotchbond multi-purpose primer på den etsade 
emaljen och dentinet. Torka försiktigt i 5 sekunder. 

6.  �Applikation av adhesiv på tanden: Applicera Adper Scotchbond multi-purpose 
adhesiv på den primerbehandlade emaljen och dentinet. Ljushärda inte. 

7.  �Applikation av adhesiv på fasad: Applicera Adper Scotchbond multi-purpose 
adhesiv på bindningsytan av den silanbehandlade fasaden.  

8.  �Applicering av cement på fasad: Applicera 3M™ ESPE™ RelyX™ fasadcement 
på fasadens bindningsyta.  

9.  �Fastsättning och härdning: Sätt försiktigt fast fasaden. Avlägsna överskott av 
cement från fasadskarvarna. Härda varje område av fasaden under så lång tid 
som rekommenderas av tillverkaren av cementet. Vi rekommenderar att den 
gingivala delen härdas först, följt av mellandelen och den incisala skarven. 
Undvik direktkontakt med ljusledaren under initialhärdningen. 

6. Porslinsreparation med ljushärdande komposit 
1.  �Rengör ytan som skall repareras med pimpstenslösning. Spola och torka noga 

och isolera från fukt. 

2.  �Preparation av porslin: Ta bort allt försvagat porslin och rugga upp ytorna 
som ska bindas med diamant. Kantskär skarvarna och avlägsna 1 mm av 
glansbränning bakom skarven. 

3.  �Preparation av metall: Rugga upp exponerade metallytor med diamant- eller 
sandblästerteknik. 

4.  �Ytbehandling: Rengör metall- och porslinsytor genom att applicera etsmedel i 
15 sekunder, följt av spolning och torkning.  

5.  �Silanpriming: Applicera RelyX keramisk primer på den preparerade ytan  
och torka. 

6.  �Applikation av adhesiv: Applicera Adper Scotchbond multi-purpose adhesiv. 
Ljushärda i 10 sekunder. 

7.  �Maskering: Täck eventuella metallytor med lämpligt maskeringsmedel. Härda. 

8.  �Placering av restaurering, härdning och ytbehandling: Se tillverkarens anvisningar 
beträffande placering, härdning och ytbehandling av restaureringsmaterial. 

7. Kompositreparation med ljushärdande kompositmaterial 
1.  �Rengör kompositytan och tandstrukturen med hjälp av pimpstenslösning. Spola 

och torka noga och isolera från fukt. Obs! Vid bindning enbart till komposit, 
rengör kompositen med pimpsten, applicera primer och adhesiv enligt nedan 
(etsning är ej nödvändigt i det här fallet). 

2.  �Rugga upp kompositytan med borr eller diamant. 

3.  �Etsning: Applicera etsmedel (fosfor eller maleinsyra) på både emalj, dentin och 
komposit. Vänta 15 sekunder. Skölj 15 sekunder. Torka i 2 sekunder. 

4.  �Priming: Applicera Adper Scotchbond multi-purpose primer på etsad emalj, 
dentin och komposit. Torka försiktigt i 5 sekunder. 

5.  �Applikation av adhesiv: Applicera Adper Scotchbond multi-purpose adhesiv på 
den primerbehandlade tandstrukturen och kompositen. 

6.  �Härdning av adhesiv: Ljushärda i 10 sekunder. 

7.  �Placering av restaurering, härdning och ytbehandling: Se tillverkarens anvisningar 
beträffande placering, härdning och ytbehandling av restaureringsmaterial. 

8. Bindning av ljushärdande komposit till stelnat amalgam 
1.  �Preparera tanden efter behov. 

2.  �Rugga upp den stelnade amalgamytan med sandblästerteknik. För de 
återstående stegen dubbleras användningen av Adper Scotchbond multi-
purpose-systemet för direkt kompositplacering. 

3.  �Etsning: Applicera etsmedel (fosfor eller maleinsyra) på både emalj, dentin och 
stelnat amalgam. Vänta 15 sekunder. Skölj 15 sekunder. Torka i 2 sekunder. 
Låt vara fuktigt. 

4.  �Priming: Applicera Adper Scotchbond multi-purpose primer på etsad emalj, 
dentin och stelnat amalgam. Torka försiktigt i 5 sekunder. 

5.  �Applikation av adhesiv: Applicera Adper Scotchbond multi-purpose adhesiv på 
den primerbehandlade tandstrukturen och amalgamet. 

6.  �Härdning av adhesiv: Ljushärda i 10 sekunder. 

7.  �Maskering: Täck amalgamet med lämpligt maskeringsmedel. Härda. 

8.  �Placering av restaurering, härdning och ytbehandling: Se tillverkarens 
anvisningar beträffande placering, härdning och ytbehandling av 
restaureringsmaterial.  

Förvaring och användning 
Denna produkt är avsedd att förvaras och användas i rumstemperatur. Hållbarhetstid 
i rumstemperatur är 36 månader. Omgivande temperatur rutinmässigt högre än 27°C 
(80°F) eller lägre än 10°C (50°F) kan förkorta hållbarhetstiden. Se utgångsdatum på 
ytterförpackningen. Utsätt inte dessa material för höga temperaturer eller starkt ljus. 
Förvara inte material i närheten av eugenolhaltiga produkter. Vid rengöring kan Adper 
Scotchbond multi-purpose etsmedel och primer avlägsnas med vatten.

Det är inte tillåtet att lämna ut information som avviker från informationen i detta 
instruktionsblad.

Garanti 
3M ESPE garanterar att denna produkt är fri från material- och tillverkningsdefekter. 
3M ESPE UTFÄSTER INGA ANDRA GARANTIER, INKLUSIVE UNDERFÖRSTÅDDA 
GARANTIER GÄLLANDE FÖRSÄLJNING ELLER LÄMPLIGHET FÖR ETT 
SPECIFIKT SYFTE. Användaren ansvarar för att avgöra produktens lämplighet 
för egna applikationer. Om denna produkt under garantitiden visar sig vara defekt, 
kompenseras kunden och 3M ESPE enda åtagande kommer att vara reparation eller 
utbyte av 3M ESPE produkten. 

Begränsning av ansvarsskyldighet 
Såvida inte lagen så föreskriver, är 3M ESPE inte ansvarig för någon form av förlust 
eller skada som uppstår på grund av denna produkt, vare sig det gäller en direkt, 
indirekt, specifik skada eller följdskada, oavsett den teori som hävdas, inklusive 
garanti, kontrakt, försumlighet eller strikt ansvar. 

SUOMENKIELINEN 

Yleistä: 
3M™ ESPE™ Adper™ Scotchbond™ Monitoimi -sidosaine on monipuolinen 
järjestelmä kaikkien luokkien suoraa menetelmää hyödyntävien 
yhdistelmämuovitäytteiden sidostamiseen samoin kuin posliinilaminaattien, 
posliinin ja komposiittipaikkojen sidostamiseen valokovetteisilla komposiiteilla 
sekä valokovetteisten komposiittien sidostamiseen amalgaamiin. Tehtäessä 
yhdistelmämuovitäyte suoralla menetelmällä käytetään etsaushappoa, 
esikäsittelyliuosta ja valokovetteista sidosainetta. 

Indikaatiot 
Kaikkien luokkien komposiittimuovipaikkojen suoraa menetelmää hyödyntävä 
sidostaminen samoin kuin posliinilaminaattien, posliinin ja komposiittipaikkojen 
sidostaminen valokovetteisella komposiitilla sekä valokovetteisen komposiitin 
sidostaminen amalgaamiin. 

Suositukset: 
Käytä valokovetteista 3M™ ESPE™ Vitrebond™ -lasi-ionomeerieriste/
alustäytettä syvissä I- ja II-luokan kaviteeteissa. Jos pulpa on paljastunut, käytä 
mahdollisimman vähän kalsiumhydroksidia ja peitä sen jälkeen Vitrebond-eristeellä/
alustäytteellä. 

Adper Scotchbond Monitoimi -sidosaine kiinnittyy valokovetteiseen Vitrebond-lasi-
ionomeerieriste/alustäytteeseen sellaisenaan, joten pinnan käsittely etsaushapolla 
tai esikäsittelyliuoksella ennen sidosainetta ei lisää eikä heikennä sitoutumista 
näiden materiaalien välillä. Jos Vitrebond-lasi-ionomeerieristeen/alustäytteen 
päällä on käytetty väliaikaistäytettä, tarvitaan etanolipyyhkäisy puhdistamaan 
väliaikaissementin jäänteet. 

Adper Scotchbond Monitoimi -sidosmenetelmään kuuluu kiilteen ja dentiinin etsaus. 
On suositeltavaa, että pinta jätetään kosteaksi huuhtelun jälkeen. Poista kaviteetin 
ylimääräinen pisarakosteus kuivalla ilmalla tai vanupallolla. Adper Scotchbond 
Monitoimi -esikäsittelyliuos voidaan kuivata välittömästi sekoittamatta ja ilman 
odotusaikaa. Esikäsittelyliuosta ei saa huuhdella pois. Kuivatun, esikäsitellyn 
hampaan pinnan pitää muuttua kiiltäväksi. Varovasti kuivaamalla yleensä yksi 
käsittelykerta riittää. 

Kovetus tehdään 3M™ ESPE™:lle valmistetulla valokovettajalla tai jollakin muulla 
samantehoisella valokovetuslaitteella. Varmista, että kuivatusilma on öljytöntä  
ja kuivaa. 

Komponentit: 
3M™ ESPE™ Scotchbond™ Universal -etsausaine sisältää 32 painoprosenttia 
fosforihappoa ja etsaa kiilteen ja poistaa dentiinin porausjätekerroksen. 
Etsaushapon käyttö on välttämätöntä sekä kiille- että dentiinipinnoilla. Jos 
kontaminaatio tapahtuu, etsaa alue uudelleen, huuhtele ja kuivaa. 

Adper Scotchbond Monitoimi -esikäsittelyliuos edesauttaa sidosaineen 
leviämistä ja imeytymistä preparoidun hampaan pinnalle. Optimaalisen sidoksen 
aikaansaamiseksi on esikäsittelyliuoksen käyttö paljaalla dentiinillä välttämätöntä. 

Adper Scotchbond Monitoimi -sidosaine on sidosmenetelmän valokovetteinen 
komponentti. Se sitoutuu etsattuun kiilteeseen ja dentiiniin etsauksen ja 
esikäsittelyn jälkeen.   

Varoituksia hoitohenkilökunnalle ja potilaille 
3M ESPE Scotchbond Universal -etsausaine sisältää fosforihappoa. Iho- tai 
silmäkontakti saattaa aiheuttaa palovammoja. Käytä sopivia suojavaatteita, 
käsineitä ja silmä/kasvosuojusta. Mikäli kontakti tapahtuu, huuhtele alue runsaalla 
vedellä ja mene lääkäriin. 

Potilaita koskevat varotoimet 
Tuote sisältää aineita, jotka iholle joutuessaan saattavat aiheuttaa allergisen 
reaktion joillakin henkilöillä. Vältä tuotteen käyttöä sellaisilla potilailla, joiden 
tiedetään olevan allergisia akrylaateille. Pitkäaikaisen limakalvokontaktin jälkeen 
huuhtele alue välittömästi runsaalla vedellä. Jos allerginen reaktio ilmenee, on 
mentävä tarvittaessa lääkäriin. Tuote on poistettava tarvittaessa, ja sen käyttö on 
keskeytettävä. 

Hoitohenkilöstöä koskevat varotoimet 
Tuote sisältää aineita, jotka iholle joutuessaan saattavat aiheuttaa allergisen 
reaktion joillakin henkilöillä. Allergisten reaktioiden riski vähenee, mikäli 
välttää altistumista näille materiaaleille. Erityisesti tulee välttää altistumista 
kovettamattomalle tuotteelle. Jos tuotetta joutuu iholle, iho on pestävä saippualla ja 
vedellä. Suosittelemme suojakäsineiden käyttöä sekä työskentelytekniikkaa, jossa 
ihokontakti on eliminoitu. Akrylaatit voivat läpäistä tavalliset kertakäyttökäsineet. 
Jos materiaalia joutuu käsineille, poista ja hävitä ne. Pese kädet välittömästi 
saippualla ja vedellä sekä vaihda uudet käsineet. Jos allerginen reaktio ilmenee, 
on tarvittaessa mentävä lääkäriin. 

3M ESPE -käyttöturvatiedotteet on saatavana sivuilta www.3MESPE.com tai 
ottamalla yhteyttä paikalliseen tytäryhtiöön. 

Jälkisensitiivisyys 
Joillain potilailla on todettu paikkauksen jälkeen yleensä ohimenevää 
jälkisensitiivisyyttä. Mahdollista jälkisensitiivisyyttä voidaan vähentää seuraavilla 
toimenpiteillä: Poista mahdollisimman vähän hammaskudosta. Käytä sopivaa 
kosteuden eristystä. Suosittelemme kofferdamin käyttöä. Suojaa pulpa 
kalsiumhydroksidilla tarpeen vaatiessa. Käytä lasi-ionomeerieriste/-alustäytettä 
syvissä kaviteeteissa. Vie täytemateriaalia kerroksittain. Koveta jokaista kerrosta 
erikseen. Koveta täyteainetta riittävästi huomioiden sävystä, täytteen paksuudesta 
ja valotusajasta annetut ohjeet. Tarkista purenta huolellisesti. 

Tarkista, ettei täyte jää korottamaan etenkään sivuttaisliikkeissä. 

Käyttöohjeet 
1. Etsausruiskun käyttö 

1.  �Suosittelemme sekä potilaille että hoitohenkilökunnalle suojalasien käyttöä. 

2.  �Ruiskun käyttökuntoonlaitto: Poista ruiskusta suojakorkki ja SÄÄSTÄ se. 
Kierrä sininen, kertakäyttöinen vientineula tukevasti ruiskun kärkeen. Suuntaa 
ruisku poispäin potilaasta tai muusta hoitohenkilökunnasta ja purista pieni erä 
etsaushappoa joko annostelulehtiölle tai sidetaitokseen. Näin varmistat, että 
ruisku tai neula ei ole tukkeutunut. Jos ruiskussa on tukos, irrota vientineula 
ja purista pieni erä etsausainetta suoraan ruiskusta. Poista lisäksi kaikki 
näkyvät tukkeutumat ruiskun suuaukosta. Kierrä vientineula takaisin ruiskuun. 

2015-11

3M ESPE 
Dental Products
44-0007-7398-4-B           

Multi-purpose adhesief
Συγκολλητικό Πολλαπλών Εφαρμογών 
Multi-Purpose Adhesiv
Monitoimi sidosaine
Multi-Purpose adhæsiv 
Multifunksjon festemiddel 



Varastointi ja käyttö 
Tuote on suunniteltu varastoitavaksi ja käytettäväksi huoneenlämmössä. Käyttöikä 
huoneenlämpötilassa on 36 kuukautta. Jos ympäristön lämpötila ylittää jatkuvasti  
27°C / 80°F tai alittaa 10°C / 50°F, tuotteen käyttöikä saattaa lyhentyä. Viimeinen 
käyttöpäivä on merkitty ulkopakkaukseen. Säilytä materiaalit suojassa korkeilta 
lämpötiloilta ja voimakkaalta valolta. Materiaaleja ei saa säilyttää eugenolia 
sisältävien tuotteiden läheisyydessä. Puhdistettaessa Adper Scotchbond Monitoimi 
-esikäsittelyliuos ja -etsausaine voidaan poistaa vedellä.

Kenelläkään ei ole oikeutta muuttaa näissä ohjeissa annettuja tietoja.

Takuu 
3M ESPE takaa, ettei tässä tuotteessa ole materiaali- tai valmistusvikoja. 3M ESPE EI 
ANNA MUITA TAKUITA, MUKAAN LUKIEN TAKUUTA MYYNTIKELPOISUUDESTA 
TAI SOPIVUUDESTA TIETTYYN KÄYTTÖTARKOITUKSEEN. Käyttäjän tulee 
arvioida ennen tuotteen käyttöönottoa sen soveltuvuus käyttötarkoitukseensa. Jos 
tuotteessa ilmenee vikaa takuuaikana, 3M ESPE sitoutuu korjaamaan tai vaihtamaan 
viallisiksi osoitetut tuotteensa uusiin. 

Korvausvelvollisuuden rajoitukset 
Ellei lainsäädäntö sitä erikseen kiellä, 3M ESPE ei ole vastuussa mistään tästä 
tuotteesta aiheutuneista suorista, epäsuorista, välillisistä tai välittömistä menetyksistä 
tai vahingoista riippumatta esitetyistä vaatimuksista mukaan lukien takuun, 
sopimusten, laiminlyöntien ja ankaran vastuun periaate. 

DANSK

Generelle oplysninger: 
3M™ ESPE™ Adper™ Scotchbond™ Multi-Purpose er et alsidigt system til bonding 
af direkte kompositrestaureringer samt bonding af porcelænsfacader, reparationer 
af porcelæn og komposit med lyspolymeriserende kompositmateriale og bonding 
af lyspolymeriserende kompositmateriale til amalgam. Direkte restaureringer med 
kompositmateriale kræver forbehandling i form af ætsning, priming og applicering af 
et lyspolymeriserende adhæsiv. 

Indikationer 
Bonding af direkte kompositrestaureringer samt bonding af porcelænsfacader, 
reparationer af porcelæn og komposit med lyspolymeriserende kompositmateriale og 
bonding af lyspolymeriserende kompositmateriale til amalgam. 

Anbefalinger: 
Brug 3M™ ESPE™ Vitrebond™ lyspolymeriserende glasionomer liner/bunddækning 
til profunde kaviteter som f.eks. ved restaureringer af klasse I og II. Hvis pulpa er 
eksponeret, skal der anvendes en minimal mængde kalciumhydroxid efterfulgt af 
applicering af Vitrebond liner/bunddækning. 

Adper Scotchbond Multi-Purpose adhæsiv binder til Vitrebond lyspolymeriserende 
glasionomer liner/bunddækning, uanset om denne er forbehandlet med ætsemiddel 
og primer eller ej. Hvis der blev anvendt et provisorisk materiale over Vitrebond 
glasionomer liner/bunddækningen, skal overfladen aftørres med sprit, efter den 
provisoriske cement er blevet fjernet. 

Adper Scotchbond Multi-Purpose-systemet inkluderer ætsning af emalje og dentin 
som et led i proceduren. Det anbefales at lade overfladerne forblive fugtige efter 
skylning. For stor mængde fugtighed på overfladen kan fjernes med kort påblæsning 
af luft eller ved at duppe med en skumpellet. Adper Scotchbond Multi-Purpose primer 
kan tørblæses med det samme uden ventetid. Primeren må ikke skylles af. Den 
primede overflade skal være blank og skinnende. Ved forsigtig tørlægning opnås 
dette med en enkelt applicering af primer. 

Den anbefalede lyspolymeriseringstid forudsætter, at der benyttes en 3M™ ESPE™ 
polymeriseringslampe eller en anden dental lyspolymeriseringsenhed med tilsvarende 
intensitet. Den luft, der bruges til at tørre de forskellige komponenter, skal være fri for 
olie og vand. 

Komponenter: 
3M™ ESPE™ Scotchbond™ Universal ætsemiddel indeholder 32 % fosforsyre 
(vægt %), der ætser emaljen og fjerner smørelaget. Det er nødvendigt, at der bruges 
et ætsemiddel på både emalje- og dentinoverflader. Hvis de ætsede overflader 
kontamineres, anbefales det at overfladerne ætses igen og derefter skylles. 

Adper Scotchbond Multi-Purpose primer hjælper med at fugte adhæsivet på 
den præparerede tandoverflade. Hvis den optimale adhæsion skal opnås, er det 
nødvendigt at bruge primer. 

Adper Scotchbond Multi-Purpose adhæsiv er systemets lyspolymeriserende 
komponent. Det binder til ætset emalje og til dentin, der er forbehandlet med 
ætsemiddel og primer.   

Sikkerhedsoplysninger for patienter og klinikpersonale 
3M ESPE Scotchbond Universal ætsemiddel indeholder fosforsyre. Kontakt med øjne 
eller hud kan forårsage brandsår. Brug passende beskyttelsestøj, handsker og øjen-/
ansigtsbeskyttelse. I tilfælde af kontakt, skyl med rigelige mængder vand, og søg 
lægehjælp. 

Sikkerhedsoplysninger for patienter 
Dette produkt indeholder stoffer, der kan forårsage en overfølsomhedsreaktion ved 
hudkontakt hos visse personer. Undgå at anvende dette produkt til patienter med 
kendte allergier overfor akrylat. Hvis materialet kommer i længerevarende kontakt 
med oralt bløddelsvæv, skal der skylles med rigelige mængder vand. Hvis der opstår 
en overfølsomhedsreaktion, søges lægehjælp efter behov. Fjern om nødvendigt 
produktet, og undlad fremtidig brug af produktet på den pågældende patient. 

Sikkerhedsoplysninger for klinikpersonale 
Dette produkt indeholder stoffer, der kan forårsage en overfølsomhedsreaktion 
ved hudkontakt hos visse personer. For at nedsætte risikoen for en 
overfølsomhedsreaktion bør man minimere eksponering overfor disse materialer. Især 
bør berøring af ikke-polymeriseret materiale undgås. Hvis materialet kommer i kontakt 
med huden, vaskes med vand og sæbe. Der anbefales brug af beskyttelseshandsker 
og berøringsfri teknik. Akrylater kan trænge igennem almindelige handsker. Hvis 
materialet kommer i kontakt med handskerne, tages disse af og kasseres. Hænderne 
vaskes straks med sæbe og vand, og nye handsker benyttes. Søg lægehjælp efter 
behov, hvis der opstår en overfølsomhedsreaktion. 

3M ESPE sikkerhedsdatablad kan hentes på vores hjemmeside: www.3MESPE.com 
eller hos 3M a/s tlf. 43480100. 

Sensitivitet 
Nogle patienter kan opleve midlertidig postoperativ sensitivitet. Risikoen for øget 
sensitivitet kan minimeres vha. følgende forholdsregler: Fjern så lidt tandsubstans 
som muligt. Isolér på korrekt vis. Det anbefales kraftigt at anvende kofferdam. Brug 
passende pulpabeskyttelse. Brug en glasionomer liner/bunddækning i områder 
med dybe ekskaveringer. Opbyg fyldningen i lag, og belys hvert lag for sig. Belys 
fyldningsmaterialet i henhold til producentens brugsanvisning for farve, lagtykkelse og 
polymeriseringstid. Justér okklusionen omhyggeligt. 

Undersøg, om der er for hård kontakt, især ved lateralbevægelser. 

Brugsanvisning 
1. Samling af sprøjte med ætsemiddel 

1.  �Øjenbeskyttelse anbefales til både patienter og personale, når 
appliceringssystemet benyttes. 

2.  �Klargør appliceringssystemet: Tag hætten af sprøjten med ætsemiddel, og 
GEM DEN. Skru en blå engangsspids fast på sprøjten. Hold sprøjtespidsen 
væk fra patienten og personalet, og tryk en lille mængde ætsemiddel ud på en 
doseringsblok eller et stykke gaze (2 x 2) for at sikre, at appliceringssystemet 
ikke er tilstoppet. Hvis det er tilstoppet, skal spidsen tages af, og en lille smule 
ætsemiddel doseres direkte fra sprøjten. Hvis der er en synlig “prop”, skal 
denne fjernes fra sprøjtens åbning. Sæt engangsspidsen på igen, og tryk atter 
lidt ætsemiddel ud. Hvis tilstopningen varer ved, kasseres doseringsspidsen 
og erstattes med en ny. Bøj doseringsspidsen i den ønskede vinkel. Spidsen 
skal bøjes på midten. Doseringsspidsen må ikke bøjes ved dens rod. Det lille, 
affasede hul i 3-huls-blandeskålen er beregnet til bøjning af sprøjtespidser. 

3.  �Opbevaring af appliceringssystemet: Den brugte doseringsspids tages af og 
kasseres. Skru opbevaringshætten på. Hvis appliceringssprøjten opbevares 
med en brugt doseringsspids på eller uden opbevaringshætten, er der 
risiko for udtørring af ætsemidlet og deraf følgende tilstopning af systemet. 
Opbevaringshætten tages af, og en ny doseringsspids sættes på, næste gang 
systemet skal bruges. 

4.  �Ætsemidlet kan eventuelt trykkes ud på en doseringsblok og appliceres med en 
pensel eller et andet passende instrument. 

5.  �Hvis du ønsker et mere tyndtflydende ætsemiddel, kan ætsemidlet doseres i et 
dappensglas og omrøres for at gøre det mere letflydende.

6.  �Desinfektion: Kassér den brugte doseringsspids. Sæt sprøjtens 
opbevaringshætte på igen. 

Desinficer sprøjten med påsat hætte eller hætteglasset ved hjælp af en 
desinfektionsproces på mellemniveau (væskekontakt) som anbefalet af Centers for 
Disease Control og godkendt af American Dental Association, Guidelines for Infection 
Control in Dental Health-Care Settings 2003. MMWR, December 19, 2003:52 (RR-
17), Centers for Disease Control and Prevention.

2. Direkte lyspolymeriserende restaureringer i emalje og dentin 
1.  �Tørlægning: Kofferdam er den foretrukne tørlægningsmetode.

2.  �Kavitetspræparation: Præparér kaviteten med minimal tandreduktion. Præparér 
en bevel i emaljen langs kavitetens marginer.

3.  �Ætsning: Applicér ætsemiddel (fosforsyre) på emalje og dentin. Vent 15 sekunder. 
Skyl i 15 sekunder. Tørlæg i 5 sekunder. 

4.  �Priming: Applicér Adper Scotchbond Multi-Purpose primer på den ætsede 
emalje og dentin. Tørlæg forsigtigt i 5 sekunder. 

5.  �Applicering af adhæsiv: Applicér Adper Scotchbond Multi-Purpose adhæsiv på 
den primede emalje og dentin. 

6.  �Polymerisering af adhæsiv: Lyspolymerisér i 10 sekunder.

7.  �Placering af fyldningsmateriale, polymerisering og pudsning: Se producentens 
brugsanvisning til det valgte fyldningsmateriale for anvisning i placering, 
polymerisering og pudsning af fyldningsmateriale. 

3. Direkte lyspolymeriserende restaurering af ikke-karierede cervikale skader 
1.  �Før restaurering af ikke-karierede cervikale skader skal skaden og den omgivende 

emalje renses med en opslemning af almindelig pimpsten og vand. Brug ikke 
profylaktiske pastaer, der indeholder olie. Fjern overskydende fugtighed på 
overfladen med kortvarig påblæsning af luft eller ved at duppe med en skumpellet. 

2.  �Lad dentinen forblive fugtig. Følg ovenstående trin 1-7, idet der ved trin 2 kun 
præpareres en bevel på den emalje, der støder op til skaden. 

4. Kun til direkte lyspolymeriserende restaureringer 
1.  �Ved præparationer kun i emalje er det ikke nødvendigt at bruge primer. 

Applicering af primer vil hverken have en negativ indflydelse på adhæsivets 
bonding til den ætsede emalje eller forbedre den i betydelig grad. Følg de 
proceduremæssige trin i afsnit 2 ovenfor ved restaureringer kun i emalje, idet 
trin 4 dog udelades. 

5. Bonding af porcelænsfacader 
1.  �Silanbehandling: Porcelænsoverflader, der skal bondes, skal være ætset med 

flussyre på dentallaboratoriet. Applicér 3M™ ESPE™ RelyX ™ Ceramic primer 
på den overflade af restaureringen, der skal bondes. Tørlæg i 5 sekunder. 

2.  �Rens de præparerede tænder med en opslæmning af almindelig pimpsten og 
vand før cementering og afbinding. Skyl og tør grundigt, og isolér herefter. 

3.  �Indprøv facaden i munden med 3M™ ESPE™ RelyX™ Try-In pasta. Efter 
indprøvningen isoleres tanden fra de tilstødende tænder med et gennemsigtigt 
matricebånd. 

4.  �Ætsning: Applicér ætsemiddel på både emalje og dentin. Vent 15 sekunder. 
Skyl i 15 sekunder. Tørlæg i 2 sekunder. Lad overfladen forblive fugtig. Den 
ætsede emalje bør have et mathvidt udseende. Det kan være nødvendigt 
med yderligere 15 sekunders ætsningstid for tænder, som ikke er præpareret 
med diamant eller bor. Rester af organisk materiale kan også nødvendiggøre 
yderligere ætsningstid. 

5.  �Priming: Applicér Adper Scotchbond Multi-Purpose primer på den ætsede 
emalje og dentin. Tørlæg forsigtigt i 5 sekunder. 

6.  �Applicering af adhæsiv på tanden: Applicér Adper Scotchbond Multi-Purpose 
adhæsiv på den primede emalje og dentin. Det må ikke lyspolymeriseres. 

7.  �Applicering af adhæsiv på facade: Applicér Adper Scotchbond Multi-Purpose 
adhæsiv på facadens silanbehandlede indvendige bondingoverflade.  

8.  �Applicering af cement på facaden: Applicér 3M™ ESPE™ RelyX™ 
facadecement på facadens indvendige bondingoverflade.  

9.  �Placering og polymerisering: Placér forsigtigt facaden på præparationen. Fjern 
overskydende cement fra facadens marginer. Polymerisér hvert område af 
facaden iht. cementproducentens anvisninger for polymerseringstid. Vi anbefaler 
at polymerisere den gingivale kant først og derefter corpus og incisalkanten. 
Undgå direkte kontakt med lyslederen under den indledende polymerisering. 

6. Reparation af porcelæn med lyspolymeriserende kompositmateriale 
1.  �Rengør den overflade, der skal repareres, med en opslæmning af almindelig 

pimpsten og vand. Skyl og tør grundigt, og isolér herefter. 

2.  �Præparation af porcelæn: Fjern al svækket porcelæn med en diamant, og gør 
de overflader, der skal afbindes, ru. Slib en bevel på porcelænets margin, og 
fjern 1 mm af overfladeglasuren. 

3.  �Præparation af metal: Gør de områder, hvor metallet er blottet, ru med en 
diamant eller sandblæsning. 

4.  �Overfladebehandling: Rengør metal- og porcelænsoverflader ved at applicere 
ætsemiddel i 15 sekunder, hvorefter der skylles og tørres.  

5.  �Silanisering: Applicér RelyX kCeramicp primer på den præparerede overflade, 
og tørlæg. 

6.  �Applicering af adhæsiv: Applicér Adper Scotchbond Multi-Purpose adhæsiv. 
Lyspolymerisér i 10 sekunder. 

7.  �Maskering: Afdæk alle metaloverflader med en passende maskeringsfarve. 
Polymerisér. 

8.  �Placering af fyldningsmateriale, polymerisering og pudsning: Se producentens 
brugsanvisning til det valgte fyldningsmateriale for anvisning i placering, 
polymerisering og pudsning af fyldningsmateriale. 

7. Reparation af kompositmateriale med lyspolymeriserende kompositmateriale 
1.  �Rengør kompositoverfladen og tanden med en opslæmning af almindelig pimpsten 

og vand. Skyl og tør grundigt, og isolér herefter. Bemærk: Hvis der kun skal 
afbindes til kompositmateriale, pudses det med pimpsten, og primer og adhæsiv 
appliceres som angivet nedenfor (ætsning er ikke nødvendig i dette tilfælde). 

2.  �Gør kompositmaterialets overflade ru med bor eller diamant. 

3.  �Ætsning: Applicér ætsemiddel på både emalje, dentin og kompositmateriale. 
Vent 15 sekunder. Skyl i 15 sekunder. Tørlæg i 2 sekunder. 

4.  �Priming: Applicér Adper Scotchbond Multi-Purpose primer på ætset emalje, 
dentin og kompositmateriale. Tørlæg forsigtigt i 5 sekunder. 

5.  �Applicering af adhæsiv: Applicér Adper Scotchbond Multi-Purpose adhæsiv på 
den primede tandsubstans og kompositmaterialet. 

6.  �Polymerisering af adhæsiv: Lyspolymerisér i 10 sekunder. 

7.  �Placering af fyldningsmateriale, polymerisering og pudsning: Se producentens 
brugsanvisning til det valgte fyldningsmateriale for anvisning i placering, 
polymerisering og pudsning af fyldningsmateriale. 

8. Bonding af lyspolymeriserende kompositmateriale til afbundet amalgam 
1.  �Præparér tanden. 

2.  �Gør overfladen af den afbundne amalgam ru med sandblæsningsteknik. De 
resterende trin er en gentagelse af brugsanvisningen til Adper Scotchbond 
Multi-Purpose-systemet til direkte placering af kompositmateriale. 

3.  �Ætsning: Applicér ætsemiddel på både emalje, dentin og afbundet amalgam. 
Vent 15 sekunder. Skyl i 15 sekunder. Tørlæg i 2 sekunder. Lad overfladen 
forblive fugtig. 

4.  �Priming: Applicér Adper Scotchbond Multi-Purpose primer på den ætsede 
emalje, dentin og afbundne amalgam. Tørlæg forsigtigt i 5 sekunder. 

5.  �Applicering af adhæsiv: Applicér Adper Scotchbond Multi-Purpose adhæsiv på 
den primede tandsubstans og amalgam. 

6.  �Polymerisering af adhæsiv: Lyspolymerisér i 10 sekunder. 

7.  �Maskering: Afdæk amalgamen med en passende maskeringsfarve. Polymerisér. 

8.  �Placering af fyldningsmateriale, polymerisering og pudsning: Se 
producentens brugsanvisning for applicering, polymerisering og pudsning af 
fyldningsmaterialet.  

Opbevaring og anvendelse 
Dette produkt er beregnet til opbevaring og anvendelse ved stuetemperatur. 
Holdbarheden ved stuetemperatur er 36 måneder. Hvis den omgivende temperatur 
regelmæssigt er højere end 27 °C eller lavere end 10 °C, kan det forkorte 
lagerholdbarheden. Se yderemballagen for udløbsdatoen. Udsæt ikke materialer for 
forhøjet temperatur eller kraftigt lys. Materialerne må ikke opbevares i nærheden 
af produkter, der indeholder eugenol. Ved rengøring kan Adper Scotchbond Multi-
Purpose ætsemiddel og primer fjernes med vand.

Ingen personer er bemyndigede til at give oplysninger, som afviger fra de angivne 
oplysninger i denne brugsanvisning.

Garanti 
3M ESPE garanterer, at dette produkt ikke er behæftet med defekter i materiale og 
fremstilling. 3M ESPE GIVER INGEN ANDRE GARANTIER, HERUNDER EVENTUEL 
UNDERFORSTÅET GARANTI ELLER GARANTI OM SALGBARHED ELLER 
EGNETHED TIL ET BESTEMT FORMÅL. Brugeren er ansvarlig for bestemmelse af 
produktets egnethed til brugerens anvendelsesformål. Hvis dette produkt bliver defekt 
inden for garantiperioden, vil den eneste afhjælpningsmetode og 3M ESPEs eneste 
forpligtelse være reparation eller udskiftning af 3M ESPE-produktet. 

Ansvarsbegrænsning 
Undtagen, hvor det er forbudt ved lov, er 3M ESPE ikke ansvarlig for noget tab eller 
nogen skade opstået som følge af brugen af dette produkt, uanset om dette tab er 
direkte, indirekte, specielt, tilfældigt eller en følgeskade, uanset hvilken teori der 
påberåbes, herunder garanti, kontrakt, forsømmelse eller objektivt ansvar. 

NORSK

Generell informasjon: 
3M™ ESPE™ Adper™ Scotchbond™ multifunksjon, er et allsidig system for bonding 
av alle typer direkte komposittrestaureringer såvel som bonding av porselenfasetter, 
porselen- og komposittreparasjoner med kompositt for lysherding, og bonding av 
kompositt for lysherding til amalgam. Direkte komposittplassering involverer etsning, 
priming og påføring av et lysherdende festemiddel. 

Indikasjoner 
Bonding av alle typer direkte komposittrestaureringer såvel som bonding av 
porselenfasetter, porselen- og komposittreparasjoner med kompositt for lysherding, og 
bonding av kompositt for lysherding til amalgam. 

Anbefalinger: 
Bruk 3M™ ESPE™ Vitrebond™ lysherdende glassionomer liner/base i dype områder 
slik som klasse I og II restaureringer. Hvis en pulpaeksponering har inntruffet, brukes 
en så liten mengde kalsiumhydroksid som mulig, etterfulgt av en påføring med 
Vitrebond liner/base. 

Adper Scotchbond multifunksjon binder til Vitrebond lysherdende glassionomer liner/
base uansett om ionomeren ble behandlet med etsemiddel og primer eller ikke. 
Dersom et midlertidig materiale ble brukt på Vitrebond glassionomer liner/base, 
anbefales vasking med alkohol etter fjerning av den midlertidige sementen. 

Adper Scotchbond multifunksjon inkluderer etsning av emalje og dentin som en del av 
prosedyren. Det anbefales at overflatene etterlates fuktige etter skylling. Overskytende 
overflatefukt kan fjernes ved bruk av en luftsprøyte i et kort øyeblikk eller ved lett 
tørking. Adper Scotchbond multifunksjon primer kan tørkes umiddelbart uten agitering 
eller ventetid. Skyll ikke av primeren. Den primerbehandlede overflaten bør ha et 
skinnende utseende. Ved forsiktig tørking vil dette skje etter bare ett lag primer. 

Lysherdingstiden forutsetter bruk av en 3M™ ESPE™ herdelampe, eller annen 
herdelampe med tilsvarende lysintensitet. Luft som brukes til tørking av de ulike 
komponentene må være fri for olje og vann. 

Komponenter: 
3M™ ESPE™ Scotchbond™ universalt etsemiddel (32 %, vektprosent fosforsyre) 
etser emaljen og fjerner dentint belegg. Bruk av etsemiddel er av avgjørende 
betydning for både emalje- og dentinoverflater. Kontamineres etsede overflater, skal 
disse etses på nytt og skylles. 

Adper Scotchbond multifunksjon primer gjør det lettere å væte festemiddelet på  
den preparerte tannstrukturen. Bruk på dentinoverflater er helt nødvendig for optimal 
adhesjon. 

Adper Scotchbond multifunksjon festemiddel er systemets lysherdende komponent. 
Det binder til etset emalje og dentin ved behandling med etsemiddel og primer.   

Sikkerhetsinformasjon for pasienter og tannlegepersonale 
3M ESPE Scotchbond universalt etsemiddel inneholder fosforsyre. Kontakt med øyne 
eller hud kan forårsake etseskader. Bruk egnede beskyttende klær, hansker og øye/
ansiktsbeskyttelse. Ved kontakt, skyll området med store mengder vann og  
oppsøk lege. 

Forholdsregler for pasienter 
Dette produktet inneholder stoffer som kan forårsake en allergisk reaksjon ved 
hudkontakt hos noen personer. Produktet skal ikke brukes på pasienter med kjent 
akrylatallergi. Hvis langvarig kontakt med intraoralt bløtvev oppstår, skyll med store 
mengder vann. Dersom det oppstår en allergisk reaksjon, oppsøk lege etter behov, 
fjern produktet om nødvendig og avbryt fremtidig bruk av produktet. 

Forholdsregler for tannhelsepersonell 
Dette produktet inneholder stoffer som kan forårsake en allergisk reaksjon ved 
hudkontakt hos noen personer. For å redusere risikoen for allergiske reaksjoner bør 
eksponering overfor disse materialene minimeres. Unngå spesielt eksponering overfor 
uherdet produkt. I tilfelle hudkontakt skal huden vaskes med såpe og vann. Bruk 
av beskyttende hansker og en berøringsfri teknikk er anbefalt. Akrylater kan trenge 
igjennom alminnelige hansker. Hvis produktet berører hansken, fjern og kast hansken, 
vask hendene øyeblikkelig med såpe og vann og ta på nye hansker. Hvis en allergisk 
reaksjon oppstår, oppsøk lege etter behov. 

3M ESPE HMS-datablad kan skaffes fra www.3MESPE.com eller kontakt ditt lokale 
3M datterselskap. 

Overfølsomhet 
Enkelte pasienter kan oppleve forbigående postoperativ overfølsomhet. Risikoen 
for overfølsomhet kan minimeres ved å iverksette følgende tiltak: Fjern så lite 
tannstruktur som mulig. Bruk korrekt isolering. Bruk av kofferdam anbefales på 
det sterkeste. Sørg for passende pulpabeskyttelse. Bruk en glassionomer liner/
base i områder med dyp ekskavering. Plasser restaureringsmaterialet i sjikt, og 
sørg for at hvert sjikt herdes separat. Restaureringsmaterialet skal herdes i henhold 
til instruksjonene som gjelder for restaureringsmaterialets farge og tykkelse og 
lyseksponeringstid. Juster okklusjonen nøye. 

Unngå hyperokklusjon, spesielt ved kraftige, laterale kontaktpunkter. 

Bruksanvisning 
1. Montering av etsesprøyten 

1.  �Vernebriller anbefales for pasienter og personale ved bruk av 
appliseringssystemet. 

2.  �Forbered appliseringssystemet: Fjern hetten fra etsesprøyten og TA VARE på 
den. Skru den blå engangsspissen godt på sprøyten. Hold spissen borte fra 
pasient og personale, og trykk ut en liten mengde etsemiddel på en blandeblokk 
eller 2x2 gasbind for å kontrollere at systemet ikke er tett. Dersom sprøyten er 
tett, ta av dispenserspissen og trykk ut en liten mengde etsemiddel direkte fra 
sprøyten. Fjern all synlig tilstopping fra sprøytens åpning. Sett engangsspissen 
på igjen og trykk på nytt ut etsemiddel. Dersom systemet fortsatt er tett skal 
spissen kastes og en ny engangsspiss settes på. Bøy dispenserspissen til 
ønsket vinkel. Spissen bøyes på midten. Bøy ikke dispenserspissen ved 
festepunktet. Det lille skråslipte hullet i brettet med de tre blandeskålene er 
laget for å bøye sprøytespisser. 

3.  �Oppbevaring av appliseringssystemet: Ta av den brukte dispenserspissen 
og kast den. Skru på oppbevaringshetten. Oppbevaring av sprøyten med en 
brukt dispenserspiss eller uten oppbevaringshetten vil føre til uttørking av 
etsemiddelet og tilstopping av systemet. Skift ut oppbevaringshetten med en ny 
dispenserspiss ved neste gangs bruk. 

4.  �Om ønskelig kan etsemiddelet trykkes ut på en blandeblokk og påføres med en 
børste eller et annet passende instrument. 

5.  �Dersom et flytende etsemiddel ønskes, kan etsemiddelet trykkes ut i et 
dappenglass og røres rundt for å gjøre det mer flytende.

6.  �Desinfisering: Kassér den brukte dispenserspissen. Sett på sprøytens 
oppbevaringshette. 

Desinfiser den lukkede sprøyten eller hetteglasset ved å benytte en 
desinfeksjonsprosess på mellomnivå (væskekontakt) som anbefalt av den 
amerikanske etaten «Centers for Disease Control» og godkjent av tannlegeforeningen 
«American Dental Association» i rapporten Guidelines for Infection Control in Dental 
Health-Care Settings, 2003. MMWR, 19. desember 2003:52(RR-17), Centers for 
Disease Control and Prevention.

2. Direkte lysherdende restaureringer av emalje og dentin 
1.  �Isolering: Bruk av kofferdam anbefales til isolering.

2.  �Kavitetspreparering: Preparer kaviteten med minimal fjerning av tannsubstans. 
Kantskjær emaljen.

3.  �Etsning: Påfør etsemiddel (fosfor- eller maleinsyre) på emalje og dentin. Vent i  
15 sekunder. Skyll i 15 sekunder. Tørk i 5 sekunder. 

4.  �Priming: Påfør Adper Scotchbond multifunksjon primer på etset emalje og 
dentin. Tørk forsiktig i 5 sekunder. 

5.  �Påføring av festemiddel: Appliser Adper Scotchbond multifunksjon festemiddel 
på primet emalje og dentin. 

6.  �Herding av festemiddel: Lysherd i 10 sekunder.

7.  �Applisering, herding og polering av restaureringsmaterialet: Det henvises 
til produsentens instruksjoner for plassering, herding og polering av 
restaureringsmaterialet. 

3. Direkte lysherdende restaurering av cervikale ikke-kariøse lesjoner 
1.  �Ved restaurering av cervikale ikke-kariøse lesjoner skal lesjonen og naboemalje 

rengjøres med vanlig vann/pimpsteinpuss. Ikke bruk profypastaer som 
inneholder olje. Fjern overskytende overflatefukt ved bruk av en luftsprøyte i et 
kort øyeblikk eller ved lett tørking. 

2.  �La dentinet forbli fuktig. Følg trinn 1 til 7 i prosedyren ovenfor, hvor trinn  
2 begrenses til skråsliping av erosjonens naboemalje. 

4. Direkte lysherdende restaureringer, i hel emalje 
1.  �Bruk av primer er ikke nødvendig til prepareringer for restaureringer i hel 

emalje. Påføring av primer vil ikke i betydelig grad påvirke festemiddelets 
bindeevne til etset emaljeoverflate. For restaureringer kun i emalje følges 
trinnene i prosedyren i seksjon 2 ovenfor, trinn 4 utelates. 

5. Bonding av porselenslaminater 
1.  �Silanbehandling: Retinerende porselensoverflater bør etses med fluss-syre 

på tannteknikerlaboratoriet. Påfør 3M™ ESPE™ RelyX™ keramisk primer på 
restaureringens retinerende flater. Tørk i 5 sekunder. 

2.  �Rengjør den preparerte tannen med vanlig pimpstenspuss før plassering og 
bonding. Skyll og tørk grundig og isoler mot fukt. 

3.  �Prøv fasetten med 3M™ ESPE™ RelyX™ Try-In Paste. Etter innprøving 
isoleres området fra nabotenner med en gjennomsiktig plastmatrise. 

4.  �Etsning: Appliser etsemiddel (fosfor- eller maleinsyre) på både emalje og dentin. 
Vent i 15 sekunder. Skyll i 15 sekunder. Tørk i 2 sekunder. Etterlat i fuktig tilstand. 
Etset emalje bør ha et «frossent hvitt» utseende. Ytterligere 15 sekunders etsning 
kan være nødvendig for tenner som ikke ble preparert med diamant eller bor. 
Gjenværende organisk materiale kan også kreve ytterligere etsetid. 

5.  �Priming: Påfør Adper Scotchbond multifunksjon primer på etset emalje og 
dentin. Tørk forsiktig i 5 sekunder. 

6.  �Påføring av festemiddel på tannen: Appliser Adper Scotchbond multifunksjon 
festemiddel på primet emalje og dentin. Må ikke lysherdes. 

7.  �Påføring av festemiddel på laminatet: Appliser Adper Scotchbond multifunksjon 
festemiddel på laminatets silanbehandlede overflate.  

8.  �Påføring av sement på laminat: Påfør 3M™ ESPE™ RelyX™ Veneer Cement-
materialet på laminatets retinerende flate.  

9.  �Plassering og herding: Sett laminatet forsiktig på plass. Fjern overskytende sement 
fra kantene. Herd hvert område av laminatet ifølge sementens bruksanvisning. Vi 
anbefaler å herde den gingivale kanten først, etterfulgt av hoveddel og insisalkant. 
Unngå direkte kontakt med lyslederen under første herding. 

6. Porselenreparasjon med lysherdende kompositt 
1.  �Rengjør overflaten som skal repareres med vanlig pimpsteinspuss. Skyll og tørk 

grundig og isoler mot fukt. 

2.  �Porselenspreparering: Bruk en diamant til å fjerne svekket porselen og øk 
ruheten til overflater som skal bindes. Skråslip kanten og fjern 1 mm av den 
blanke overflaten nedenfor kanten. 

3.  �Metallpreparering: Øk ruheten til eksponert metall med diamant eller sandblåser. 

4.  �Overflatebehandling: Rens metall- og porselensoverflatene ved å påføre 
etsemiddel i 15 sekunder, etterfulgt av skylling og tørking.  

5.  �Primerbehandling med silan: Appliser RelyX keramisk primer på den preparerte 
overflaten og tørk. 

6.  �Påføring av festemiddel: Påfør Adper Scotchbond multifunksjon festemiddel. 
Lysherd i 10 sekunder. 

7.  �Maskering: Masker metalloverflater med passende maskeringsmiddel. Herd. 

8.  �Applisering, herding og polering av restaureringsmaterialet: Det henvises 
til produsentens instruksjoner for plassering, herding og polering av 
restaureringsmaterialet. 

7. Komposittreparasjon med lysherdende kompositt 
1.  �Rengjør komposittoverflaten og tannstrukturen med pimpstein. Skyll og tørk 

grundig og isoler mot fukt. Merk: Dersom det bare bondes til kompositt, skal 
kompositten renses med pimpstein, og primer og festemiddel påføres som vist 
nedenfor (etsning er ikke nødvendig). 

2.  �Øk ruheten til komposittoverflater med bor eller diamant. 

3.  �Etsning: Appliser etsemiddel (fosfor- eller maleinsyre) på emalje, dentin og 
kompositt. Vent i 15 sekunder. Skyll i 15 sekunder. Tørk i 2 sekunder. 

4.  �Priming: Appliser Adper Scotchbond multifunksjon primer på etset emalje, 
dentin og kompositt. Tørk forsiktig i 5 sekunder. 

5.  �Påføring av festemiddel: Appliser Adper Scotchbond multifunksjon festemiddel 
på primerbehandlet tannstruktur og kompositt. 

6.  �Herding av festemiddel: Lysherd i 10 sekunder. 

7.  �Applisering, herding og polering av restaureringsmaterialet: Det henvises 
til produsentens instruksjoner for plassering, herding og polering av 
restaureringsmaterialet. 

8. Bonding av kompositt for lysherding til herdet amalgam 
1.  �Preparer tannen som ønsket. 

2.  �Øk ruheten til satt amalgamoverflate med en sandblåser. Følg deretter trinnene 
til Adper Scotchbond multifunksjonsystem for plassering av direkte kompositt. 

3.  �Etsning: Appliser etsemiddel (fosfor- eller maleinsyre) på både emalje, dentin 
og stivnet amalgam. Vent i 15 sekunder. Skyll i 15 sekunder. Tørk i 2 sekunder. 
Etterlat i fuktig tilstand. 

4.  �Priming: Appliser Adper Scotchbond multifunksjon primer på etset emalje, 
dentin og satt amalgam. Tørk forsiktig i 5 sekunder. 

5.  �Påføring av festemiddel: Appliser Adper Scotchbond multifunksjon festemiddel 
på primerbehandlet tannstruktur og amalgam. 

6.  �Herding av festemiddel: Lysherd i 10 sekunder. 

7.  �Maskering: Masker amalgam med et passende maskeringsmiddel. Herd. 

8.  �Applisering, herding og polering av restaureringsmaterialet: Det henvises 
til produsentens instruksjoner for plassering, herding og polering av 
restaureringsmaterialet.  

Oppbevaring og bruk 
Produktet er fremstilt for oppbevaring og bruk i romtemperatur. Holdbarhet ved 
romtemperatur er 36 måneder. Holdbarheten kan bli redusert hvis omgivelsestemperaturer 
vanligvis er over 27°C / 80°F eller under 10°C / 50°F. Se utløpsdato på den ytre 
emballasjen. Utsett ikke materialer for høye temperaturer eller skarpt lys. Oppbevar ikke 
materialer i nærheten av produkter som inneholder eugenol. Ved rengjøring kan Adper 
Scotchbond multifunksjon etsemiddel og primer fjernes med vann.

Ingen person har myndighet til å gi informasjon som avviker i innhold fra 
informasjonen i denne veiledningen.

Garanti 
3M ESPE garanterer at dette produktet vil være fri for defekter i materiale 
og produksjon. 3M ESPE GIR INGEN ANNEN GARANTI, INKLUDERT 
UNDERFORSTÅTT GARANTI ELLER GARANTI OM SALGBARHET ELLER 
EGNETHET TIL ET SPESIELT FORMÅL. Brukeren er selv ansvarlig for å fastslå 
produktets egnethet til brukerens formål. Hvis det oppstår skader på produktet innen 
utløpet av garantifristen, er ditt eneste krav og 3M ESPEs eneste forpliktelse en 
reparasjon eller utskiftning av 3M ESPE-produktet. 

Ansvarsbegrensning 
Unntatt steder hvor det er forbudt ved lov, vil 3M ESPE ikke være ansvarlig for 
tap eller skade som oppstår fra dette produktet, enten direkte, indirekte, spesielle, 
tilfeldige eller følgeskader, uansett teorien som er hevdet, inkludert garanti, kontrakt, 
uaktsomhet eller objektivt ansvar. 

Jos tukkeutuma on edelleen olemassa, vaihda vientineula uuteen. Taivuta 
vientineula haluamaasi vientikulmaan. Tee taitos neulan keskikohdalle. Älä 
taivuta annostelukärkeä kannan kohdalta. Kolmikuppisessa vientimaljassa 
olevaa pientä reikää voi käyttää vientineulan taivutukseen. 

3.  �Etsausruiskun säilytys: Irrota käytetty vientineula ja hävitä se. Kierrä 
suojakorkki takaisin ruiskun kärkeen. Ruiskun säilytys ilman vientineulaa 
tai suojakorkkia aiheuttaa hapon kuivumista, joka edelleen johtaa ruiskun 
tukkeutumiseen. Vaihda suojakorkki uuteen vientineulaan aloittaessasi 
etsaus uudelleen. 

4.  �Haluttaessa etsausaine voidaan annostella lehtiölle ja viedään siveltimellä tai 
jollakin muulla sopivalla käsi-instrumentilla. 

5.  �Etsausaine muuttuu nestemäiseksi, kun sitä sekoitetaan siveltimellä 
vientimaljassa.

6.  �Desinfektio: Hävitä käytetty vientineula. Sulje ruisku suojakorkilla. 

Desinfioi suojakorkilla suljettu ruisku tai ampulli käyttämällä CDC:n (Centers 
for Disease Control) suosittelemaa ja ADA:n (American Dental Association) 
hyväksymää keskivoimakasta desinfiointimenetelmää (nestekontakti); Guidelines 
for Infection Control in Dental Health-Care Settings 2003. MMWR, December 19, 
2003:52(RR-17), Centers for Disease Control and Prevention.

2. Dentiini- ja kiillesidostus suoralla valokovetteisella menetelmällä 
1.  �Eristäminen: Suosittelemme kofferdamin käyttöä eristysmenetelmänä.

2.  �Kaviteetin preparointi: Säästä kaviteetin preparoinnissa mahdollisimman 
paljon tervettä hammaskudosta. Viistehio kaviteetin kiillereunat.

3.  �Etsaus: Levitä fosfori- tai maleiinihappoetsausainetta kiilteelle ja dentiinille. 
Anna aineen vaikuttaa 15 sekuntia. Huuhtele 15 sekuntia. Kuivaa 5 sekuntia. 

4.  �Esikäsittely: Vie Adper Scotchbond Monitoimi -esikäsittelyliuos etsatulle 
kiilteelle ja dentiinille. Kuivaa kevyesti 5 sekuntia. 

5.  �Sidosaineen vienti: Vie Adper Scotchbond Monitoimi -sidosaine esikäsitellylle 
kiilteelle ja dentiinille. 

6.  �Sidosaineen kovetus: Koveta valolla 10 sekunnin ajan.

7.  �Täytemateriaalin vienti, kovetus ja viimeistely: Noudata valmistajan antamia 
ohjeita täytemateriaalin annostelusta, kovetuksesta ja viimeistelystä. 

3. �Kervikaalisten ei-karioituneiden vaurioiden korjaus suoralla 
valokovetteisella menetelmällä 
1.  �Kaviteetin preparointi on tarpeen vain karieksen poistamiseksi. Puhdista 

vauriokohta ja ympäröivä kiille öljyttömällä hohkakivi-vesi-seoksella. Älä 
käytä öljypohjaisia pastoja. Poista kaviteetista ylimääräinen kosteus kuivalla 
ilmalla tai vanupallolla. 

2.  �Jätä dentiini kosteaksi. Työskentely tapahtuu muuten kuten edellä kohdissa 
1–7, mutta vaiheen 2 kiilteen viistehiontaa ei tehdä. 

4. Pelkästään kiillepinnalle rajoittuvat valokovetteiset täytteet 
1.  �Vain kiilteellä olevissa kaviteeteissa ei tarvita esikäsittelyliuosta. 

Esikäsittelyliuoksen käyttö ei merkittävästi lisää tai vähennä täytteen 
kiinnittymistä sidosaineen välityksellä etsattuun kiilteeseen. Pelkästään 
kiilteessä olevissa täytteissä noudatetaan edellä osassa 2 esitettyjä 
työskentelyohjeita, mutta vaihe 4 jätetään pois.

5. Posliinilaminaattien kiinnitys 
1.  �Silanointi: Posliinisidospinnat tulisi etsata fluorivetyhapolla 

hammaslaboratoriossa. Annostele keraamista 3M™ ESPE™ RelyX™ 
-esikäsittelyliuosta sementoitavan työn kiinnityspinnoille. Kuivaa 5 sekuntia. 

2.  �Puhdista preparoitu alue hohkakivivesiseoksella. Huuhtele ja kuivaa 
huolellisesti sekä eristä alue kosteudelta. 

3.  �Valmista kokeilupinnoite RelyX™-kokeilupastalla, valmistajana 3M ESPE. 
Kokeilun jälkeen eristä viereiset hampaat läpinäkyvällä matriisinauhalla. 

4.  �Etsaus: Vie fosfori- tai maleiinietsaushappo sekä kiilteelle että dentiinille. 
Anna aineen vaikuttaa 15 sekuntia. Huuhtele 15 sekuntia. Kuivaa 2 sekuntia. 
Jätä kosteaksi. Etsatun kiilteen tulee muuttua “kuuramaiseksi”. Ylimääräinen 
15 sekunnin etsaus saattaa olla tarpeen hampaalle, jota ei ole preparoitu 
timantilla tai poralla. Myös orgaanisen porausjätteen poistoon voidaan tarvita 
lisäetsausaikaa. 

5.  �Esikäsittely: Vie Adper Scotchbond Monitoimi -esikäsittelyliuos etsatulle 
kiilteelle ja dentiinille. Kuivaa kevyesti 5 sekuntia. 

6.  �Sidosaineen vienti hampaalle: Vie Adper Scotchbond Monitoimi -sidosaine 
esikäsitellylle kiilteelle ja dentiinille. Älä valokoveta. 

7.  �Sidosaineen vienti laminaatille: Vie Adper Scotchbond Monitoimi -sidosaine 
laminaatin silanoidulle kiinnitysalueelle.  

8.  �Kiinnitysmateriaalin vienti laminaatille: Vie RelyX™-laminaattien 
kiinnitysmuovi (valmistajana 3M™ ESPE™) laminaatin kiinnityspinnalle.  

9.  �Paikoilleen asetus ja kovetus: Aseta laminaatti huolellisesti paikoilleen. 
Poista ylimääräinen kiinnitysmuovi laminaatin reunoilta. Valokoveta 
laminaatin läpi joka kohdasta suositeltu aika. Suosittelemme ensin 
kovettamaan ienrajan alue, sitten keskiosa ja lopuksi inkisaalikärki. Vältä 
koskettamasta kuitukärjellä laminaattia alkukovetuksen aikana. 

6. Posliinin korjaus valokovetteisella yhdistelmämuovilla 
1.  �Puhdista preparoidun hampaan kiinnityspinta öljyttömällä 

hohkakivivesiseoksella. Huuhtele ja kuivaa huolellisesti sekä eristä alue 
kosteudelta. 

2.  �Posliinin käsittely: Poista timantilla vaurioitunut tai heikosti kiinnittynyt posliini 
ja karhenna korjattavat pinnat. Viistehio posliini ja poista lisäksi sen pintakiilto 
vielä noin 1 mm leveydeltä ehjältä pinnalta. 

3.  �Metallipinnan käsittely: Karhenna paljastuneet metallipinnat timantilla tai 
hiekkapuhaltimella. 

4.  �Pinnan käsittely: Puhdista metalli- ja posliinipinnat etsaushapolla. Etsaa  
15 sekuntia, huuhtele ja kuivaa.  

5.  �Silanointi: Vie keraamista RelyX-esikäsittelyliuosta etsatulle pinnalle ja kuivaa. 

6.  �Sidosaineen vienti: Adper Scotchbond Monitoimi -sidosaine. Koveta valolla 
10 sekunnin ajan. 

7.  �Metallipinnan peittäminen: Peitä ja sävytä metallipinnat asianmukaisella 
peittovärillä. Koveta.

8.  �Täytemateriaalin vienti, kovetus ja viimeistely: Noudata valmistajan antamia 
ohjeita täytemateriaalin annostelusta, kovetuksesta ja viimeistelystä. 

7. Yhdistelmämuovin korjaus valokovetteisella yhdistelmämuovilla 
1.  �Puhdista koko korjattava alue öljyttömällä hohkakivi-vesi-seoksella. Huuhtele 

ja kuivaa huolellisesti sekä eristä alue kosteudelta. Huomautus: Jos korjattava 
pinta on pelkästään yhdistelmämuovia, puhdistetaan alue öljyttömällä hohkakivi-
vesi-seoksella, huuhdellaan ja kuivataan. Ainoastaan esikäsittelyliuoksen ja 
sidosaineen vienti on tarpeen (erillistä etsausta ei tarvita). 

2.  �Karhenna vanha yhdistelmämuovi poralla tai turbiinilla. 

3.  �Etsaus: Vie fosfori- tai maleiinietsaushappo samanaikaisesti kiilteelle, 
dentiinille sekä yhdistelmämuoville. Anna aineen vaikuttaa 15 sekuntia. 
Huuhtele 15 sekuntia. Kuivaa 2 sekuntia. 

4.  �Esikäsittely: Vie Adper Scotchbond Monitoimi -esikäsittelyliuos etsatulle 
kiilteelle, dentiinille ja yhdistelmämuoville. Kuivaa kevyesti 5 sekuntia. 

5.  �Sidosaineen vienti: Vie Adper Scotchbond Monitoimi -sidosainetta 
esikäsitellylle hammaskudokselle ja yhdistelmämuoville. 

6.  �Sidosaineen kovetus: Koveta valolla 10 sekunnin ajan. 

7.  �Täytemateriaalin vienti, kovetus ja viimeistely: Noudata valmistajan antamia 
ohjeita täytemateriaalin annostelusta, kovetuksesta ja viimeistelystä. 

8. Valokovetteisen yhdistelmämuovin kiinnittäminen vanhaan amalgaamiin 
1.  �Preparoi hammasta tarpeen mukaan. 

2.  �Karhenna kovettunut amalgaamin pinta hiekkapuhaltimella. Muut 
toimenpiteet tehdään kuten kohdassa Adper Scotchbond Monitoimi 
-sidosmenetelmän käyttö yhdistelmämuovitäytteissä suoralla menetelmällä. 

3.  �Etsaus: Vie fosfori- tai maleiinietsaushappo kiilteelle, dentiinille ja vanhalle 
amalgaamille. Anna aineen vaikuttaa 15 sekuntia. Huuhtele 15 sekuntia. 
Kuivaa 2 sekuntia. Jätä kosteaksi. 

4.  �Esikäsittely: Vie Adper Scotchbond Monitoimi -esikäsittelyliuos etsatulle 
kiilteelle, dentiinille ja vanhalle amalgaamille. Kuivaa kevyesti 5 sekuntia. 

5.  �Sidosaineen vienti: Vie Adper Scotchbond Monitoimi -sidosainetta 
esikäsitellylle hammaskudoksella ja amalgaamille. 

6.  �Sidosaineen kovetus: Koveta valolla 10 sekunnin ajan. 

7.  �Metallipinnan peittäminen: Peitä ja sävytä metallipinnat asianmukaisilla 
peittoväreillä. Koveta.

8.  �Täytemateriaalin vienti, kovetus ja viimeistely: Noudata valmistajan antamia 
ohjeita täytemateriaalin annostelusta, kovetuksesta ja viimeistelystä.  
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